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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában . 
Hbzek ef}1/ isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

A határokon és itthon. 
• 

A háború véres hullámai elérték hazánkat és 
beleütköztek a megalkuvást nem ismerő hazasze· 
retet és a halálraszánt vitézség sziklafalába. Meg
elevenednek az évszázados hősi legendák, versenyre 
kelnek a f érfia'k!, magyarok, székelyek, a haza min · 
den höséges fÍa és védik az ősi hazát, a [atornyos 
falvakat, asszonyt, gyermeket, vagyont, u magyar 
multat, jelent és jövőt. Nem kell bátorítás, ott csör
~edezik az erekben az apák harckészsége, mely min
den bajon diadalmaskodott még. Ez a készség nem 
Ismert soha latolgatá,st, még kevésbbé kishitüségel 
,aikkor, amikor szükség volt rá. Erre pedig igen gyak 
fan került SOl'. Alig volt olyan emberöltő a magyar· 
ság életében, melyben súlyos véráldozatát ne kellett 
volna meghoznia hazájáért, puszta életéért. Hol 
lenne már a nemzet s mi lenne hazájával, ha csak 
egyszer ls Iéireállt volna?! :es mi lenne a Nyugattal, 
ha nem ez az elszánt helytáUD.!i biztosítja évszázado
kon át nyugodt fejlődését?! Ezerszer felvetett kér
dések ezek s a felelet is mindig ugyanaz: régen 
I!!söpört volna bennün'ket a történelem vihara, Nyu
gat !JrultúrAja pedig sok lépcsőfokkal állanA a 
mai alat t. 

Csak katonanemzet ercszthelett tartós gyökeret 
E:urópának ezen a veszélyes pontján, melyen népek 
hosszú sora semmisült már meg, mert nem tudtak 
megfelelni az itt-élés hatalmas követelményeinek, a 
szlfkadatlan kiállásnak, harcnak és súlyos á ldozat
hozatalnak. A történelmi szükségesség állította id.) 
a magyart, mint a népek l egmegfelelőbbjét, hogy 
válaszfalat alkosson kiegyenIíthetetlen erkölcsi n or , 
mák és törekvések között és egyensúlyt tartson· az 
li tköző érdeke'k g6cpontj ában. Ez a hivatásunk, el
mondtuk már sokszor és ismételjük most újból, 
amikor a történelem kereke megint elébe ál11tott. 

Kelet irdatlan tömegei ismét megindultak ·Nyu · 
gatnak, amerre rajtunk át vezet az út s bennünkel 

" 

Ismét ott találna'k a gnton. Megszólaltak a hatru-széli 
csendőrórsök puskái is, megfeszített izmokkal álltak 
szembe ahatármentén vigyá.zó kis csendőrerők a 
támadók első hullámainak, hogy kivegyék ott is ré·· 
szüket a 'közös magyar áldozatváUaJásb6l. Az elsO 
hősi halottak is az ő soraikból k erültek ki, élükön 
t iszt jeikkel, Fekete Pál alezredes és Szelevényi 
Tibor századossal. Ott estek el a Dél-Keleti Kárpátok 
hágóina'k védelmében s mi büszkén tekintünk r ájuk. 
R mindhalálig küzdő hős b!"jtársakra! 

Bennünket, csendőröket egya rnnt köt eo.l a meg
ingathatatlan h elytállás a határokon és itthon . Hi· 
vatásunk a lélek és test á llandó készenlétét követeli 
meg, soha el nem ernyedhetUnk. Nagyrészt a mi 
szolgálatunk, éberségür& és hlvatbsszeretetünk adja 
meg az országnak a rendet és nyugalmat, azt a leg
erősebb alapot, mcly diadalmas belytál~ásra képe· 
siti a nemzetet. Kormányzó Urunk Szent István napi 
szózatában mondta, hogy: "A nagy világégés sors
döntő idejében, amidőn a nemzet létéről van szó, 
idehaza is a bel ső fronton első és főfeladat a rend 
fenn tart.ása. Ezt minden körülmények között és min 
denkivel szemben biztosítani fogjuk." Legfelsőbb 
Hadurunk parancsa ez a számunkra! 

Osi törtenelmünk a bizonyság rá, hogy az ország 
teherbírása és emel'koedése mindig szoros kapcsolat
ban állott. a belső rend szilárdsAgával, nagy kirá
lyaink mindig ebből meritették az erOt a magyarság 
hatalmának s az ország külső biztonságának mt!g 
alapozásához. Ezért látjuk kivétel nélkül valamennyi 
nagy uralkodónál a belső szilárdság megteremtésére 
irányuló erős akaratot s ahogyan ez slkeri\lt ne'kik. 
úgy sikeTÜlt csak többi Celadatuk is. 

Az ország ma hatalmas próbatétel e lőt t áll s ezt 
a próbát ismét ki kell állania, mert ettől függ a léte. 
Ezért a belső rend fenntartáSa ma a legfontosabb 
kérdések élere került. Ennek Leljesltését tölücll: 
várja az ország. ts van még egy kötelességünk: 
keménységünkkel és kitartásunkkol égéS fáklyaként 
kell mutatnunk az utat, bizalmat es hitet sugároz va. 
Hzt a mindenekfelett való tudatot, hogy nincs veszve 
semmi addig, mig elS7.ántan, lelkesen szembenézünk 
a veszéllyel, mert nincs olyan megpróbáltatás é~ 
nincs qlyan balsors, melyb51 ta lpraá.l1ó.s ne lennC'. h~ 
helyén a szívünk! 



Hadtáp csendőr zászlósJjJsl 
Oroszor.zágbso. 

Irta: TAVASSY LAJOS ezredes. 
(Befeje:ro közlemény.) 

A zlj-nak tehergépkocsija nem volt, országo.!! 
Járóműve is keves. Igy nagy nehezségbe ütközött II 
távoli, 100 km-nél is messzebb !ekvö községek le
portyázása. Erősebb járőröket kellett klkÜldeni, de, 
ezek a hosszú menet okozta fáradalmak miatt nagy 
eredményt nem értek el. Ezért örsőket küJöniteltem 
ki viszont ezeknek az elelmezése s tolmáccsal val6 
eliátása ütközött nehézségekbe. A csendörők közül 
csak egy tudta magát megértetni, II honvéd ek közül 
kettő. 

Hamarosan észle1tük, hogy az orosz alapjában 
véve jámbor természetű s a felsöbbség parancsait 
alázatosan teljesíti, de csak abban az eselben, ha ke
mény 'kezet érez maga fölött. Ez már a cári idök
ben is igy volt s a kommunizmus alatt folytatódott. 
Igen kényelmes nép s csak erős nógatásra dolgozik. 
A földmíves a kommun mostoha gyermeke, akinek 
csak a munka jut osztályrészül. Dolgozik, mint az 
Igavonó, rabszolga sorsban. :€letszfnvonala a legmi
nimálisabb fokon áll. Mezőgazdaságuk teljesen gé' 
pesitve volt. Nagy eredményeket értek el a jól meg
munkált buja televény földeken. Gépeik főleg leg. 
IÍjabb gyártmányú amerikai gépek voltak s nagy 
ellentét volt mellettük a szalmafedeles, fából ké
szült, rozoga, piszkos lakóházikók. A bolsevizmus a 

A székely bsvssok meséje. 
Irtn: AGYAGFALVI nEGYI ISTVAN. 

Rea:6nyes történe!. 

A csend6rÓrsÖn-. 

A del'esfejü főtörzs5rmester az ablakho;& lépett 
s elgondolkozva nézett ki az országútql. A kora reg_ 
geli napfényben csillogó porfelleget verve éppen 
arra vonult a . legelőre induló csorda. A térdigérö, 
nagy, rongyos szokmányban mögöttük ballagó pá~z
torgyerek néha belefújt az ökörszarv-tü!őkbe, mire 
itt is, ott is egy tehén, vagy üsző fordult ki a nyitott 
kapun s csatlakozott a négylábú társasághoz. 

Kisvártatva megfordult az örsparancsnok s át. 
ható, de nem barátságtalan tekintetet vetett az 
előtte álló legényre. 

- Hát j61 van Gábor, nem te voltál ... - mon_ 
dotta. - Majd a vizsgálóbíró úr előtt még meggon . 
dolhatod magadat. Nem érdemled meg ugyan, de 
üsse kő. ' . elbúcslÍzhatsz MáriskótÓl. De arról a 
dologról egy .szót se! 
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néppel a háború alatt is rendkívül kíméletlenül bánt. 
Ezrével hajtotta őket munkára s csak igy érthető, 
hogy el tudták készHeni a rengeteg harckocsiárkOl 
és fedezéket. Minden dombvonuJaton mesterien álco ' 
zott állA.5ok tömege volt. 

A bolsevista kegyetlenségre jellemző a követ.
kezd eset: egyik rőgtönitélö biróságunk előtt állott 
egy politruk (politikai megbízott) vádolva azzal. 
hogy a munkásokat a munka megtagadására hívta 
fel. Az öt tagú biróság két napig tárgyalta az ügyel 
s végül orosz tanuk terhelő vallomá~a alapján Hélte 
el. A politruk, egy jó eszG, szónoki tel].etséggel meg. 
áldott gazdasági munkás, .megköszönte a biróság 
munkáját azzal az őszinte beismeréssel, hogy náluk 
ennyi idő alatt ezer embert végeztek volna ki. 

A fanatizált pal'tizánszervezök a legnagyobb ter. 
rort fejtették ki a lakossággal szemben s ennek ha. 
tása alatt azok nem mertek beszélni. Egyalkalom. 
mal egy házaspár lakásán teljesen új rendszerü elek. 
tromos aknakutató gépeket találtak. A két ember 
arra kérte a csendőröket, hogy csak lőjjék agyon 
öket, mert semmit sem mondhatnak. Nem is lehetett 
t61ük semmit megtudnJ. 

Sok esetben fogtunk el partizánokat vagy fegy. 
vert rejtegetóket, de a legritkább esetben árultak el 
valamit. Ha tiltott cselekményt követett el vala
melyikük, előre készült védelmére. Ha pl. két fény_ 
jelet adtak le s a közöttük levő saját csapatot orosz 
repülők bombázták, úgy a fényt leadó orosz jám. 
borul azt mondta, hogy a tehene beteg volt, azért 

Elhoztam az átalvetődet, tettem belé egy harapás 
szalonnát, kenyeret .. . odaadha tom? 

Az őrsparancsnok a tarisznya után nyúlt : 
- Addsza csak ide, hogy nézzek belé ... no jól 

van, odaadhatod, nincs benne egyéb! 
Gábor átvette az átalvetőt s meghatÓdva mon

dotta: 
- KÖ3zönöm Máriskó... különösen azt, hogy 

nem tartasz az apád gyilkosának! - Másként hogy 
gondoltál volna r'eám jószívvel, nagy bajomban ... 

A parancsnok összehúzta a szemöldökét: 
- Mégmondtam, hogy erről nem szabad 'be . " 

szélni! 
A lány könnybenúsz6 kék szemét esdi5en rá. 

emelte: 
- Csak egyetlen szót tessék engedni! , .. Hiszek 

b~nned Gábor! Az ártatJanságodbanl Az igazság_ 
ban . . . Megvárlak, akármikor szabadulsz! 

A rorzsörmester kemény arca meglágyult egy 
pillanatra: 

- Na jól van, de ebb61 elég legyen! Búcsúzz8_ 
tok, azlán már mehetsz is Máriskól 

A legény felkapta a fejet s kiegyenesedett: 
- Köszönöm tötörzsőrmester úr -a jóságát. De 

nincs amit meggondoljak. 

Ebben 8 percpen klvfilri51 heves vitatkozás lár. 
mája hallatszott be. Egy kétségbeesett női hang 
csattogott: 

Előljárója intésére az ajtónál álló esendől' kt . 
szólt: 

- Préda MárJa! 
Már:iskó belépett. Fehér, halvány arcán, szeme 

alatt ott sötétlett egy álmatlanul eltöltött éjszaka 
ecsetvonása. Kezében ruhafélét szorongatott. 

- Jó reggelt főtörzsörmes.ter úr. .. De'ked is 
GábQrl - mondotta halk. fátyo lozott hangon . _ 

- Engedjenek bé, ha mondom! 
Az őrsparancsnok az ajtóhoz ment s erélyesen 

kiszólt: 
- Miféle cigányvásár V8n itt? 
- Főtörzsörmester úr, alázatosan- jelen.tem, 

~z az asszony mind erik éppen er5szakoskodik, hogy 
muszáj bemenn!! Hiába mondom, hogy ott berm ki. 
hallgatás folyik, azt mondja, hogy éppen azért akad 
- recsegett be egy férfihang. 
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gyujtott lámpát. A tehé? valóban beteg volt, d: ~l
zont az is igaz, hogy ilyenkor a két fény kozoU 
~borozó magyar csapatot mindig repülőtámadás 
erte. 

Az orosz erkölcsi viszonyokról nem sok jót hal. 
lottunk. Ez általilban úgy is van, főként. a városok· 
ban, de falun kevésbbé. Mi ott voltu~k és fő leg a 
fÖldmüves osztályt ismertük meg. Ezek gyermek_ 
szerető emberek: Majd minden háznál találtunk 
3 vagy ennél is több piszkos, szurtos gyermeket, 
akiket a férfiak is neveltek. A nök között is sok az 
erkölcsös, ami azt mutatja, hogy ez az ember. alap. 
természete s még a kommunizmus sem tudta nehány 
évtized alatt kioltani. 

A timi nagy túmudás előtt a hdt. psággal együtt 
mi ts felzárkóztunk a csapatokhoz. Négy héten ke· 
resztül földkunyhókban laktunk az ellenséges til~ér· 
ségí tüz körletében. Először egyszerü kIvitelben 
készítettük a kunyhökat, de jött egy 3 napos eső, 
:I a mi biztosnak tudott fedezékeink egymás utAn 
omlottak össze. Végül is megtanultuk az időjárás 
viszon'tagságaival dacoló, kályhával ellátható fede· 
tékek készitését. Földkunyh6inkat, amelyek egy 
clrlugott kis völgyben voltak. közvetlenül eltávu. 
zásunk után orosz repülők s2létbombázták. Ha egy 
nappal előbb jörmek, 'llem sokan maradtunk volna 
életben. 

A nagy támadás után gyorsan ~lőretörö csapa. 
talnkat mi is követtük. Három naplg meneteltilnk. 
4.0--42 km utat tettünk meg naponta. Utána Sta. 

- Bé es mönyök, nem csak akarok! Még ha rám 
es rogy az ég! - sivított az ellentmondást nem tűrő 
válasz. 

Az órsparancsnok hátralépett s hagyta, hogy 
benyomuljon a testes asszonyság. Aztán szemre
hányóan, de éppenséggel nem haragosnn megcs6-
... álta a fejét: . ., . !' , 

- Enyje, enyje, ~i ütött magába- LIa! n m, 
hogy úgy fújja itt a tüzet, mint cgy sárkány? Nézze 
meg az ember! Hát nem tUdj,a, hOg,'( e~ h!~a~los 
hely, ahova nem lehet csak ugy be~orm I MIt akar 
tulajdonképpen? 

Lidi nén kötényével megtőrülte pirosan izzó 
Kreát, úgy lihegte: 

- Hát mit akarnék? Hazavinni ezt a leány t i 
'Csak nem bagyhatom ehejt a világ csúfjára! 

Azután Márisk6hoz fordulva pergette tovább 
it szavakat: Ih' ' 

- Megbolondultál-é te? El~g akar~m e I~m . 
hogy útravalót hozál ennek a gyilkos fa]utnak .. .. 
az apád hóhérjának! Hogy vesse fel a lang! A. f~lu 
szájára aUad magadot . . . a népök m~g azt hisz~~, 
eggy követ fúttatokl A végin a csönder urak ~égod 
és békésérnek a tömleebe! - Azzal nagyot nyogött, 
mint akibéSI kifogyott a szusz. 

A főtörzsőrmest~r derúsen nézett rá: 
- Hála Istennek, csakhogy befejeztel C.sak 

ennyi volt a litánia? No hát akkor hallgasson Ide ~ 
hogy kit fogunk itt, azt az egyet bIzza ránk, p~ném. 
asszony. Tudjuk mi a mag':1nk dolgát! Kotrod]anak 
maguk is, végezzék a magukét! ... No nem h~llotta? 
Elmehetnek! 

Lidi nén örvendezve ragadta meg II Má:isk6 
k!!7.ét: 

rioskol városkától é~akfa egy kis községben tele· 
püJtunk és a környező erdőket, községeket fésűltűk 
át a lemaradt s az itt-ott ellenáll6 orosz katonáktól. 
[nneh Keletre a 90 km-re levő szállásunkig 2 nap 
alatt tettük rdeg az utat. Szép menetteljesltmények 
voltak ezek. Bajtársaim jogosan kérdezhetik, hogy 
mit csináltunk a sok málhaval. Kitanultuk Orosz· 
országot! Egyszer láttam egy menetelő német csa· 
patot s ez a látvány megfejtette a német csapatok 
bámulatos meneHeljesitményének titkát. Atlag 10 
német katonának volt egy orosz panje fogata, az 
vitte a szerelV'ényüket s a katonák is felváltva azon 
utaztak. :Nem volt szép látvány, de hasznos volt I 
Mi is {gy meneteltünk ezután. Annyi panje loval 
zsákmányoltunk, hogy a végén száznál is többel . 
tudtunk leadni. De csináltunk mi mast is! A semmi. 
ből olyan hordozható tábori kovúcsmühelyt terem. 
tettünk, hogy az autójavitásokat is "házilag" .:végez
hettük. Téli szállásainkat is magunk épftettuk. Az 
épület minden vasanyagát s az istállók kb. 500 ács
kapcsát is magunk álUtottuk e lő. A hadtáp beren. 
dezkedése külön fogalom lett, csodájára jártak. 
tpitkezését a hdt. pk és a vezérkari főnök úr ls 
megszemlélte és a csapa.tok elé követend6 példa. 
ként állitotta. 

• 
A hosszú menetelés után a hadtestparancsnok

ság székhelyére érkeztünk. Itt már n.~gy volt a p~~' . 
tizántevékenység. Csapatainkkal egyutt megkezdtuk 
a területek átfésülését. Ez kb. 6 hétig tartott. Szám. 

- Csakugyan? No akkor jere bolond küs bo
garam ... kevertet kell csinálni D •• récékn.~k, étle.?_ 
szonnyan hagyám ököt odahaza! Koszönnyuk szépon 
a szűvességüköt, meg . es háláljuk! Ejsze egy páT 
rántani való . .. 

Az 6rsparancsnok elsötétedett arccal vágott 
közbe: 

- Tudja maga mit locsog össze-vjssza, jÓ 
asszony? ' . 

Nehogy ide próbáljon küldeni ' egy pár csirk~tl ' 
mert nagy baj lesz ' belőle! SemmUéle hálára nincs 
szükségünkl Megértette? 

Lidi nén megszeppent: 
- ltn meg ... de azér elmehetünk? 
- Minél sebc3ebben, amíg meg nem haragszom! 

Ha tanuidézést kapnak, maguknak is be kell mcnni 
a törvényszékre! 

- Hát nem megmondtam? - csapta össze (I 

kezét 'sápitozva Lidi nén. 
- A végin még münköt es ott. fognak! .. no 

jere, amég nem késöl 
Márisk6 visszanézett az ajtóból : 
- Hát akkor... Isten veled Gábor l Hozzon ' 

vissza minél elébb! 
A legény szilárd, magabizó hangon szólt utána ' 
- Ne félj 'Máriskó! Visszahoz I Bizonyosan 

visszahoz! Áldjon meg a jó Isteni 
Mikor az ajtó becsukódott mögöttük, a fBtörzs , 

őrmester odaszólt az ajtónál álló csendörnek: 
- Készüljenek maguk ís! A kézibilincset! 
A csendőr ki egyenesedett: 
- Itt van már nálam! Rátegyem? 
A'7, örsparancsnok kurtán válaszolt : 
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7.al,an lesállás, sQrű erdökbe~ éjjeli-nappali, rajta
I,ltcs, nádasokban, derékig éro vizben vaw portyázll.s 
lette váitozatossá a feladat megoLdását. AiT. ered_ 
mény nem maradt el, a hdt. vonat körletében egyet. 
len egy szövetseges katonának bántódása nem 
történt:. 

Voltak különleges feladataink is. Pl. hatalmas 
hadifogoly táborok létesítése s a foglyoknak - kb. 
10.000 embernek - helyszíni beszerzés útfán való 
élelmezése; a foglyoknak 100 km._re hátraszállítása 
nagy rozs és napraforgó táblák között. Mégsem 
tudott megszökni egy sem! . 

• 
A terület biztosítása után esedékessé vált a 

1izükségszerfi katonai közigazgatás bevezetése. Az 
errevonatkoz6 irás beli rendelkezést, amely csak 
II. mi hadtestünkre vonatkozott, teljes egészében 
közlöm. 

"Irányelvek a községi parancsnokságok szolgá
latának ellátására. 

I. Altalában: a hadmüveletek további sikeres 
folytatása szükségessé teszi, hogy a már megszállt 
területeken a rend mielöbb helyreálljon. és a pOl_ 
gári lakosság - élet tés vagyonbiztonsága mellett -
~llent nem mondó erélyes, de megértő irányitással 
beiillittassék . a hasznos termelő munka szolgálatába, 
hogy ezáltal a csapatok ellátása és nyugalma mln
den tekintetben biztosítható legyen, Mindez ma,ga 
után vonja a hdt. és a hadosztályok vonatkörleté
ben a tervszerü közigazgatás bevezetésélg a szük
ségszerü katonai közigazgatás bevezetését. Az ezze) 

- Nem is kell kérd.ezni! . .. csak egy kicsit kí
méletesebben! 

Gábor odanyujtotta a két kezét a csendőrnek 
s amig az felcsatolta az acélkarperecet, fojtott, re_ 
kedtes ha.ngon megszóla1t: 

- Ett51 az egytől féltem, nem az akasztófátóll 
Igy menni végig a falun.,. meglAncolva, mint egy 
döfős bika! ... Fötörzsőrmester úr! Ha Istent ismer, 
ne kisértessen a mi házunk felé... megszakad a 
szegény öreg, beteg édesapám szíve, ha igy lát! -
Utol.só szavai zokogásba csuklottak. 

A fötörzsőrmester megsodortn a bajuszát hogy' 
megiIl.etödését leplezze, .Mikor megszólalt, a ~gasz_ 
talás Jósága csordult ki a szavaiból: 

- Ami' előírás, el6irás, azon segíteni nem le
hel ... De azért ne keseredj úgy el. . . a kertek 
alatt mentek, nem az országúton ... 

Gábor megkönnyebbülten sóhajtott fel: 
- Hát akkor jól van! Az Isten is megáldja fO

törzsőrmester úr! 
Az 6rsparancsnok megint az ablakhoz lépett 

!.l .elgondolkozva kinézett a vidám zsivaj közt, han_o 
curozva, kergetőzve iskolába _ menő gyermekekre. 
:'-ztán még mindig háttal állva a legénynek csak 
ugy a vállán k.eresztül dobáita visszafelé fl tÜnődő 
tépelőd5 szavakat: ' 

- Valahogy nem tetszett nekem az a biró 
soha ... a sunyi képe, veres bajusza, Nem tudott 
egyenesell az emberre nézni. .. a S7.eme mindig a 
plafonon, vagy a padlón járt, amikor beszélt. Mintha 
attól :félt volna, hogy valamit kiol'vasnak belőle 
ami b~jt hozhat rá .. , De ezt mégse kellett volna! . . : 
No, eleg ebből ennyi. Indulási (Foly tat juk.) . 

J ~ ró .fe~ada tok megoldása végett az alant részlete
~ett lra?yelvek betartásával közsegpal'ancsnokságok 
allita!,l~.ok iel. . E par~ncsnokságoka[ a községükben 
t.elepulu vag~ at,:,onul0 csapa Lok és intézetek pa_ 
l anc~nokságal mmden munkáj ukban a legmesszebb_ 
menően kö telesek támogatní, az általuk kladott in. 
~ézk~déseknek a lakos.sággal való megértése céljából 
l észu~re to1m.ácsot kirendelni, minden szövetséges 
h.aderö ellen trányul6 ellenséges tevékenység, par _ 
tlzánszervezkedés mp.ggátlásában és elfojtásában 
a szükséges erőknek rendelkezésükre bocsátásávaJ 
s~gí:eni s a községbe való beérkezéskor tőlük fel-' 
vl1ág?sitást kérni és tájékozódni. A közsegparancs_ 
noksagoJ.:.nak a lakossággal szemben mindenkor eré_ 
lyes, a szövetséges haderők érdekeit mindenbtm 
szem előt~ tartó igazságös és me!i'értő magatartást 
kell tanusltani, megéreztetve velük azt, hogy a leg. 
szigoIÚbb rendelkezésekkel is vooelmezünk minden 
jogos egyéni és kfuérdekel. 

Alárendeltség: a községparancsnokságok fegye
lem és közigazgatasi szempontból a hadtáp zlj. pa . 
rancsnokságnak vllnnak alárendelve. A hdt és ho . 
vonatkörlet egyes községeiben levő szállásparancs
.~okságok II községparancsokkal szemben állomás
u~?en felh1.vási (parancsadási) joggal birnak, dl' 
kozlgazgatásl szolgálatuk ellátására befolyást nem 
gyakorolnak. A község pk. a rangban idősebb szál _ 
lásparancsnoknál jelentkezni -és az utasítását bemu_ 
tatni kö'teles. Ha kötelmeivel ellentétben álló pa
rancsokat kap, a hadtáp zlj-nak be kell jelentenie. 

Működési terület: a hdl. és ho.-ok vonatkörlete. 
Rész~etes f~ladatok:· l. Katonai közigazgatási-, 

Il: Tábori rendeszeti feladatok ellátása. llL Mükö_ 
desi. terülebén parti.zántevltkenység felderítése é~ 
elfOJtása. IV. Az utánszállitási vonalak biztosítása . 

1. Katonai közigazgaMssat kapcsolatos feladatok: 
l. A lakosság magatartását szabályozó hirde.t 

ményeknek a legszélesebb körben köz:tététe1e él! 
a~ abban foglaltak szigorú betartásának ellenőrzése . 

2. Az. őrskörlet azon községeiben, melyekbeu 
~ég kinevezett biró - polgál'nlcstcr - (starosta) 
nl.~cs, a~ erre. alkalmas férIit a lakosság körébő1 
kiJelö~m és Jóváhagyás végett a zlj. pság.-nak je
lentem. 

3. A starostakat feladatuk ellátásában ellen
ő:izni,. azoknak I?űködését állandóan figyelemmel 
kisérm, amennyiben rendelkezéseinek a.zok nem 
~~gedelmesk~dnek,' velük szemben eljárni, illetv .. 
Ul starosta ~evezésére a zlj. parancsnokságnak ja.
vaslatot tenm. A slarosták feladatáról a lakoss8.g 
összeírása és egyéb teendői· tekintetében a Staros-
ták" (birók) teendői eim alatt adok tájékozi~tást. 

4. A H. és K. szolgálat hathatós ellátása érde
kében a starostákat ebbe 8 szolgálatba beszerveznl 
é~ m~ödésüket ellenőrizni. Örskörletének minden 
községében a H. és K. szolgálat ellátására valamint 
a starostáknak ugyanezen szolgálatok s;empontjA
b?l való ellenő~'zéSlére megfelelő számú és meg
bIzható B. egyent beszervezni. 

A letelepitett menekültek között a H. é3 K·. 
szogalat ellátására külön B. hálózatot kell kiépl 
tenie. 

5 .. Az ellenséges propaganda tevékenységél. 
!el.deri~~,. a.z ellenséges röpiratokat összegyűjtI. (I 

r-;a]/l,t roprratokat a lakosság között terjeszti. 
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6 . . A · lakosság közlekedésével kapcsolatban köz_ 
it!kedési igazolványokat allít ki. 

7. A kitelepitett lakosok elhelye2lését a hadtap 
zlj. parancsnokság utasításai szerint egyediil ő ira
nyitja. 

8. A kör,zctben levő különböző mesterembere
ket (fa, vasépitőipari munkasok, egyéb iparosok, 
itb.) közmunkára (utak karbantartására, erődítési 
rnunkálatokra) és az alkalmas férfi és női ' munkA
sokat a 12. életévt51 nyilvántartásba veszi. 

9. Körzetében levő községekben a beszái1á
liOlásl'a alkalmas éptileteket, raktárakat, férőhelye~ 
ket és "panje" lófogatokat nyilvántart ja. Beérkező 
csapatok szállást es panje fogatoknt csakis az 5 kl_ 
utalása alapján vehetnek igénybe. Megakadályozza, 
hogy átvonuló csapatok, vagy a lakosság egyes épü
leteket, vagy épületr~szeket leromboljon, feltüzel
jen. Minden fedél a tél folyamán embernek-állat
nak nélkülözhetetlen menedék. Házak: rendbehoza
lala télire. KÖzségtáblák ellenőrzése. 

lO. A községein átvezető utak karbantartása
róI a polgari lakosság igénybevételével gondos
kodik. Útkarbantartó és egyéb katonai szervek 
igenylésére a munkaerőt ki?1littatja. 

ll. A starosta által el nem intézhető kisebb 
ügyekben dönt, míg a fontosabbakat döntés végett 
II hadtáp zlj. parancsnokságnak jelenti. 

12, Egészségügyi rendészettel kapcsolatban. az 
utcák, házak, kutak, lakások tisztántartására a la
ko.."-Ságot oktatja s ennek végrehajtását ellenőrzi. 

13. Fertőző betegeket s az erre gyanus egyéne
k~t elkülönitteti és fertőző betegség fellépését a zlj . 
parancsnokságnak jelenti. .. 

14. A kiütéses tifusz megelőzése céljából a la_ 
kosso\g tetvetlenítésére a legszigorúbb rendszabályo
kat foganatosít ja. 

15. Halottakat eltemetteti, ' állati hullo\k elföl
delését elrendeli 6s ellenŐr.zL 

ll. !l'ábort rendészettel kapcsolatos feladatok: 
L A körzetében lévő alakulatokat rendészeti 

.zempontbót ellenőrzi, szükség esetén jelentést tesz 
l1Z alakulatok parancsnokainak és a hadto\p z1j. pa
I·an<:snoknak. 

2, Az idegenek ellenörzé~t nemcsak a polgári, 
hanem az őrs kőrletébcn megjelenő ismeretlen hon_ 
védegyénekkel szemben is gyukorolja. 

3. Közreműködik a személyirányitó szolgálat
ban. EItévedt hom'1éd egyéneket megfelelő igazolta
tás és ellenőrzés után útbaiga.zIt és csapatukhoz 
eljutasukban támogat. 

4. A katonai egyének által elkövetett bünte
tendő cselekmények esetén a nyomozást lefoly tat ja 
és jelentését az illetékes hadbírósághoz a zlj. pa-
rancsnokság útján megteszi. . 

5. Körzetében működö német "Kreislandwirt"
wel a.z összeköttetést felveszi és azoknak gazdaságl 
i.rányú munkáját a lehetőség szerint elömozditjn. 

6. A községben levő nagyobb útelágazásoknál 
1'1 községpal'ancsnokság elhelyerese felé l méter 
hosszú és 25 cm. széles irányjelolő táblát helyez el 
I következő felirással: "Községparancsnokság" 
(Ortskommandantur). 

7. Galambok irtása. Tekintettel arra, hogy az 
OI"OSZ hirszerzés postagalambokkal is működik, 
amelyeket a házigalam!.>ok közé rejt el, II hdm. te
I'iiletén az összes postagalambokat ki kell irtani. 

Ill. KÖ1'zetéb(.>"Il. elŐIforduló pa.Ttizántevékeny
ség Jelderitése és eifdjtás(/J a köz.segv.arancsnOIG fon 
tos fela.data. 

A partízánszervez.kedés felderítése csak a leg~ 
alkalmasabban kiépitett B. hálózat útján lehetséges. 
Ezért legalaposabb mcgszervezése elsőrangú fon~ 
tosságú. A fegyverrel ellenálló partizánokat a hely
színen rövid úton kell elintézni. Erről rövid jelel'
tést kell tenni a zlj. parancsnoksághoz. Az elfogott 
ellenséges kutonákat a íogolytábornak, a kémeket, 
k'émgyanus egyéneket, fegyver nélkül elfogott par
tizánokat rÖVId tájé.koztat6 jelentéssel a hdt. 1/b . 
osztályának kell átadni. 

Minden pal,tizántevékenységröl a ollj. paranc::!
nokságnak jelentést kell tCnni, esetleges szükséges 
rnegerósibést a zlj. parancsnok.ságtól, sürgős szükség 
esetén pedig a legközelebbi szálláscsoport parancs
nokságtól kell kérni. Ezért mind a saját, mind a 
szom.$lédos körzetekben elhelyezett csapatokr61 
li azok parancsnokságairól legyen tájékozott 

. IV. Után.szállitási. vonalak biztosítása. Allandó 
j6.l'örözés az útvonalon. A fontosabb hidaknál lévO 
orosz őröket ellenőri1wi, a környékét - ha kell -
6.tkutatni. Az úton közlekedő, elmaradt kcÍtonákat, 
kisebb csoportokat, egyedül haladó járómüveket iga
zoltatni. Figyelő állások. Akadályok jelentése. 

Aszálláscsoport parancsnokságok a közseg
paruncsnolcságokat a következő szolgálatokra veheti~ 
igenybe: 

1. Beszállásolások alkalmával az egyes alakula
tok számara alkamas épületek megmutatása, csapa~ 
toknak oda irányitása. 

2. A csapatok mozgásánál a szükséges panje-
fogatok előállitása. 
. 3. Atvonulásoknál a forgalom szabályozása. 

4. Az elhelyezett csapatoknak rendészeti szem~ 
pontból ellenőrzése. 

5. Csapatoknak szükséges munkaerő előállítása. 
6. Az esetleg szükségessé váló csapatbeszer-

zeseknél közremüködés. 
Starosták (bírók) teendc5i: 
L polgári lakosság nyilvántartása és pedig: 
a) jegyzék azok~ól, kik 1941 július hó 22_ik~ 

előtt a községben illetőséggel bírtak. E jegy~ékbe 
a szovjet hadsereggel, vagy a kommunista párttal 
összeköttetésben állókat csak a község pk. enge · 
délyével vehetik fel, 

b) jegyzék azokról, akik 1941 június hó 22_ike 
után költöztek a községbe, valamint a most kitele
pítettek. 

eJ jegyzék <lzokról, akik átmenetileg ott tartoz.
kodnak. 

Zsidókat ,,3" (Jud), míg a többi idegeneket "A" 
(AusHinder) betűvel kell ·megjelölni. , 

A jegyzék rovatai: folyószám, házszám, nev, 
születést" -év, foglallwzás, nemzetisége, kü1önlege~ 
Ismertető j ele, upja neve, anyju leánykori neve. 
családi állapota, megjegyzés. 

2. Lakóházak sz[Jmozása, páros és páratlan 
oldallal. 

Nagyobb kiterjedésü községekben kerületek 
alakíthatók, élükön l-l starosla-heJyettessel. A 
házak számozása azonban folytatólagos. 

3. Idegenek megérkezését azonnal jelenteni kö_ 
teles a kőzségparancsnoknak (beszivárgott idegenek 
letelepedéséről a közs{>gparancsnok dönt) . 
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4. Gondoskodik, hogy a lakóházak külső ajtajé._ 
nak belső fel~n egy jegyzék legyen a lakókról. 
" 5. Néhány megbizható személyből községi rend
orséget szervez, akikkel a munkálatok végrehajtá_ 
gát ellenőrizteti. 

6. A par~izánok elrejtésének megakadályozása 
érdekében a lakosságat kioktatja, idegeneknek szál
lást csak a közs~g pk. engedélyével adhatnak. Aki 
tudva szovjet katonának, vagy szovjet megbízásban 
állónak szállást ad. életévcl lakol. 

7. Gondoskodik, hogy a polgári lakosság a sötét_ 
iieg beálltával napkeletig l).á.zaft ne hagyhassa el 

. 8. A kőzség pk. rendelkezéseit köteles vég~e_ 
haJtani. 

9. A szövetséges haderők ellen irányuló összes 
c~.elekm~nyeket a községparancsnoksa~nak azonna' 
koteles Jelenteni. 

10. Az. összeirt polgári lakosság közül mindazok 
rés~ére, aktk 12. életévüket betöltötték, nemre való 
tekmtet nélkül ideiglenes személyazonossági iga
zolványt állit ki. 

11. A talu lakosságának polgári magánjogI 
ügyeit intézi, kétes esetekben a községparnncsnok_ 
sághoz fordul." ' 

.A németek az általuk megszállt területen mln_ 
~enütt Or~sko,?rnandantur-ok!it (községparanesok
sagokat) letesitetlek, igen tág hatáskörrel s meg. 
,..;zokták, hogy az minden űgyben korlátlanul intéz. 

kedett. A hdt. teruletén sok volt a német csapat. 
ezért a cső. őrsöket is községparancsnokságnak ne. 
veztük el. Ha több község tartozott alája, úgy kör
zetparancsnokság volt a neve. A bt. zlj . 20 fa1u
parancsnokságot állított fel, parancsnoka fontosabb 
helyen tiszt, egyébként cső, thtts. (önnester, vaEr.-' 
cső.) vol~. Ereje 6-15·fő, 1-3 tényleges csendISrrel. 
Ha helyben valamilyen alakulat volt, úgy onnan 
étkezett, vagy vételezett fel, egyébként a legköze· 
lebbi csapattól vagy intézettől. Párt je fogatü\l a leg. 
több falupararicsnokság el volt látva. 

. Legn~hezebb a tolmács kérdés volt. A csapa· 
toktól vezényelt, ruszinul tudó honvédek nem 
mindegyike vált be. Rendszerint magyarul nem 
tudtak jól. Még a Magyarországon volt orosz hadt · 
foglyokkal is kisérleteztünk, itt~ott eredménnyel. 

A fa luparancsnokságok felállítása előtt a beosz
tottak a zlj.-nó.l háromnapos tanfolyamon vettek 
részt, ahol vezérkari tisztek és a hdt. müszcrld pa
r~ncsnoka is tartott előadást. A falu parancsnok
sagoknak nagy volt a hatásk5re, minden ügyben 5k 
Intézkedtek, csak rajtuk keresztül lehetett a falu 
lakosságát igénybe venni. Egyes öntevékeny parancs
nOk?k ige!! ,szépen működ tek s még nagyobb su
básu . parhzan szerve.zkedést is felgöngyölitettek . 

A zlj. törzs csendőrei szintén derekasan meg
állták helyüket s még a legnehezebb körűlmények 
között i!': béváltötták él. hozzájuk fű.zött reményeket. 

Hősi halált haltak : 
.' , 

, 

,I 

Papp Lajos I. fó~örzsórmester 

1944 ougusz1us 9-én, ellenséges lég l~6mad6s 
következtében a n6torsz6gban. 

Bogdán Lajos szokoszvezetó 
1944 augusztus 15-én, ellenséges 
dés következMben a hadmúveletl 

légl'óma
területen 

Tisde lgünk dics6 emlékük el6tt! 

Takarmányértékesités 
lovaiok etetél!léoél •. 

Irta: SöRl!NYI ISTvAN százados. 
A háború okszerü és takarékos eljárást követel 

~z.o.tgálatunk és magánéletünk mi~~den viszonylatá
ban. Lovail"J.\: etet':~sénéi is érvényesitenünk kell eze
ket a szemponto'kat, hogy takarmánykészletünkkel 
helyesen gazdálkodva, a lovakat is a lehető legjobb 
~róállapotban tarthas5uk. 

A csendőrló takarmállyadagja olyan összetételü, 
hogy a benne foglalt tápanyaeok az élet fenn tar
tásán túl, az átlagosan végzett napi munkatelj esit
mény folytán előállott anyagveszteséget is pótolják. 

Nyilvánvaló, 'hogy a takarmányban foglalt tap
anyag nem használódík rel 1000J0-ban a szervezet 
anyagveszteségeinek pótlására, - mint ahogyan 
barminemü anyag megmunkálásánál is van veszte
ség, - azonban o'kszerű etetésl eljárással elérhetjük, 
hogy a szervezet a takarmányt az emésztésnél minél 
nagyobb OJo-ban értékesítse. 

A tapasztalat azt mutatja, hogy ugyanolyan ta
karmányadag mellett egyes lovak jobb, mig mások 
satnyább erőállapQtot érnek el, sőt mas lovak, azonos 
vagy éppen kisebb kiszabat mellett is igen jó er5-
állapotot tartanak. Ennek a jelenségnek o'ka az, hogy 
~gyes egyedek emésztőszervei élettanilag jobban 
működnek és így a 'felvett t akarmánymennyiségben 

foglal t tápanyagokat nagyobb mértékben képesek 
hasznosítani, mint az olyanok, melyeknek emésztö
szervei kevésbbé jól működnek és igy a szerveze
tokbe jutott takarmány tökéletlenebbül emésztve 
hagyja el a .bélcsatornát. 

Ez a j elenség az enbereknél is tapasztalható. Bi 
zonyára mindenki találkozott olyan emberrel, aki 
nagyétkíi és mégis sovány, viszont olyannal is, a'ki 
egész keveset eszik és mégis jó, sokszor "túl jó" er6-
állapotban van. 

Ez az élettani jelenség vezetett az "egyedi ta
karmányozás" elvéhez és annak gyakorlati keresz
tülviteli!re. Lenyege az, hogy bizonyos lMllomány
n.'1k jarü napi kiszabaton belül. - egyedenként kiis
merve a lova'k takarmányértékesitő képességét . 
az egyés lovak adagját értékesltőképességűkhör. 
szabj uk, azaz a rosszabb értékesítő a szabvány adag
nál többet~ a jobb pedig kevesebbet kap. Igy elér
hetjük azt. hogy lMllományunk egyforma és jó erö
állapotba kerül. 

A jó fogazat lényegesen elősegíti a takarmány
ban foglalt tápanyago'knak minél nagyobb mérvű 
felszívódását, mert a rágás fo lytán a takarmány fel 
örlődik , tökéletesebben összekeveredik a nyállal és 
ilyen állapotban az emésztönedvek számára köny
nyebben hozzáférhetővé válik. 

Ha egy lónál azt vesszük észre, hogy immel
ámmal e~zik . az nem mindig belső rendel1enességre 



vezethetö vissza, hanem gyakori esetben a fogazat 
káros 'kQpásának következménye. Példaul ha a fog
korona szegelye élesre kopik, ami rágás közben ser ti 
a szájüreget borító nyálkahál·tyát, a Jó tökéletlenül 
rág, vagy egyáltalán nem rágja meg a takarmányt, 
hanem csak nyeli. Ha az igy Orletlenül kerül a gyo
morba, a benne fogla lt tápanyagok kev&ibbé lesznek' 
hozzáférhetők az emesztönedvek számára és nagy
mértékben kihasználatlanul hagyják el a szervezetet. 

Ezen a rendellenességen a fogazat megreszelésé
vel segítünk, ami sotkszor elő is fordul a gyakorlatban. 

Csendöreink a szovjetrohamban. 
It>ta: KISS JÁNOS hadnagy (ni. kir. 2. honv. hadi. 

tud6sH6 szó.zad). 

A Kárpátok előtt 1944 július végén. 

Honvédeinkkel együtt jelentek meg a keleti 
fronton kakastollas csendőreink is, akik a közbizton. 
sági szolgálatnak már otthonról iól ismert ellátá.sán 
!tívül, amikor a helyzet úgy kivánta, a szovjet erők 
ellen vivott harcokban is olyan derekasan vették ki 
részüket, hogy a magasabb parancsnokságok és a 
harcoló csapatok legnagyobb elismerését vivták ki. 
Szamos hősi halott és sebesült csendőr áldozata van 
ezeknek aMsi harcoknak, amelyek mind besz~des: 
bizonyitékai a magyar cS€ndár bátor helytállá.sának.. 
az utols6 lehelletig való kötelességteljesítésnek. 

A rossz takarmányértékesitésne'kl oka lehet az 
emésztőnedveknek (nyálnak, gyomorsavnak, epe
váladéknak stb.) kevés vagy hiányos volta is. Ez 
már belső megbetezedés és az állatorvos szaktudását 
érintő gyógyászat körébe vág, ezért ezzel nem is 
foglalkozom. In'kább azokat az etetésnél alkalma
zandó fogásoka t ismertetem, melyeknek helyességet 
a gyakofw.ti tapD.szt::l.latok igazolták és amelyekkel 
fokomatjuk a takarmányban foglalt t.:ípanyago'knak 
minél nagyobb mérté'~ben való hD.s;:;nositását. 

A lovak takl.lrmányai között a fötakarmányt, az 
ugynevezett "erőtakarmány"-t a zab képviseli. 

Amikor az etetés ideje elérkezi'k, Jovaink mind 
magasan tartott fejjel és előre hegye~ctt fülekkel 
figyelnek a zabos l(amra irányába. Mikor az első 
csendőr megjelenik az isf:á1J6ban az abrakos tarisz
nyával, hangos nyerítéssel és kapálással fogadják. 

Alighogy megkaptá'ID adagjukat. füleiket hátra
c.sapva, mohón látnak neki II zabnak 

A mohóság következménye az, hogy nem rágnak . 
tökéletesen, hanem habzsolnak. Eppen ezért célszerű 
előszór a szénát "feladni" és amikor körülbelül en
nek felét már megett&k (az terimés voltánál fogva a 
gyomrot részbeflt megtöltötte- és csilIapitotta az éhség 
érzetét), adjuk fel azabot. Ekkol· már megnyugod
tak, tökéletesebben rágnak és igy a takarmány meg
kapja a jó emésztés egyik alapfeltételet. 

A vonatkozó szabályzat is előirjá, hogy zabo
r lasnál a csendőr fogja lovának pofasziját, nehogy 

'kiszórja a takarmányt és igy haszontalanul elkeve
redjék az alomban. 

Minden lónak tulajdonsága, hogy a neki adagolt 
zabot félti és ev~s közben folyton pislog szomszédai 
felé, lesve, vajjon nem akar-e valamelyik az övéböj 
"elcsenni". Viszont &z a tulajdvnság ls m egvan ben
nük, hogyha csak tehetik, e.gy óvatlan pillanatban 
átnyúlnnk szomszédjukhoz és egy-két harapást el
cSenne'k Erre természetesen csak akkor van alkal
muk, ha felügyelet nélkül vannak, vagy kötőfék
sziu·uk enged. Ilyenkor a szájukban lévő és a saját 
adagjukból vett falat egy részét els?!órják. dC' 
ugyanez történik a'kkor is, ha védekezési .célIal fl 

csenni szándékozó felé kapnak. 
A zab szétszórás.:ínak másik oldala a légy utáni 

kapkodás, különösen a nyári idöszakban. 
Ezeknél fogva a csendőrnek a zélbolásnál feltét

lenül az utasítás előírásai szerint 'kell eljárnia. 
A helyes és okszerü takarmányozás a me~állapi

tott takarmányade.1ó! mellett is egyöntetű és ió erő
. állapotot ad a lovaknak. Az egyedi takarmányozás 
elvét és az ismertetett gyakorlati tapasztalatoka1 
ezért mindie tartsuk szem előtt. 

A csendőr ezzel leghűségesebb bajtársának ja
vát szolgálja . 

Július végén indult m eg a szovjet csapatok tá._ 
madása a Kárpátok előterében húzódó magyar állá. 
'sok ellen. A hihetetlen tömegben megindult szovjet 
gyalogságnak itt_ott sikerült túljutnia az első ma. 
gyar vonalakon és több helyen a hátrábbfekvő köz. 
ségekben elhelyezett csapatainkat is megtámadták. 
Ekkor tüntette ki magát a "Kolozsvár« örzászlóalj 
tábori csendórszakasza is, amelyet dr. vitéz Nagy 
Sándor ~sendórszázados irányított ezekben a súlyos 
napokban. 

A csendórszakasz július 24·én a késő esti órák
ban érkezett meg Nadvornara. ahol vitéz Kissfaludy 
József vezérőrnagy úrtól azt a parancsot kapta. 
hogy húsz honvéddel megerősítve zarja. le avaros. 
b6.1 észak felé vezető műút torkolatát. A kap(ltt pa . 
rancson túlmenően ·v. Nagy százados azonnal a hát
rább fekvő állásokba vonuZ:Ó honvédeket is össze. 
gyüjtőtte, ami igen szép eredménnyel járt. A haj. 
nali órákban már közel ötszáz honvédet iranyftottak 
egységese:n a kijelölt állásokba. 

Mámap délelótt tizenegy óra tájban orosz erők 
betörtek a városba, amelynek védelmét vitéz Kiss. 
[aludy vezérornagy úr vette át. Az oroszok által 
visszaszoritott alig harminc honvédbő!. pár német 
katonából és a körülötte tartózkodó huszonöt tábori 
csendőrb51 kis csapatot szervezett s annak parancs. 
nokságát v. Nagy Sándor 8zázadosra bízta azzal a 
feladattal, hogy ezzel az aránylag 1dcsi erővel Q- va. 
ros északi szegélyén védelemre rendezkedjék be. 

. A kis egységnek , két goly6sz6rója, 15 géppisztolya 
és 20 puskája volt. 

Altg érkezett meg cr v. Nagy százados által Vi!: . 

, zetett egység a Ihelység északi kijáratához, a jól rej 
l tőzött-orosz gyalogság erős géppisztoly_ és puska. 

tüzet zúdított rá. De csendőr.einknek és a 1p.elléjük 
beosztott honvédeknek helyén volt a szive: Közel 
egy óra hosszat tartott a tűzharc, . amelynek az oro. 
szok visszahúzódása vetett véget. Csendöreink itt 
.~ok oros:! automata puskát és orosz géppisztoly t 
zsákmányoHnk. . 

A tűzharc uttln. .a csendőrök megszáHták a falu 
szeg<.11yé.t. Közben észak felől harom harclwcsi ér
kezett az oroszok megerősítésére. A harckocsik 
mintegy 200-300 méterre megálltak vona/aink 
előtt, csak a harckocsikon Ilzállftott gyalogság (ejlő . 
dött fel támadáshoz. Az erősen fedett terepen id(5. 
közben citcsoportositott orosz gyalogság újra meg . 
kezdte a tüzelést golyószórókkal és géppisztolyokkal, 
majd erós aknat'ÜZet zúdítot·tnk a kis magyar CM 
P()r.tra., 

--

.. . . dl. k hős csendörci. Balról jobbra: Gát Istvá~ 
A "Kotozsvár" órzúszlóalJ ~.ábor~ :sen~ő~ szak~a ~=k) Dajnics János nt. cső. (Bronz Vitémégl 
slászi Sándor őrm. (Kis Ezust Vlt€'1.s~gl S rm~t F,~,n, '::rm aki eltünt a harcokban. 

örm.> Bereg. 
tremmel ki-

tüntetve) es zego , u., 

Négy órán keresztül állta a ~arcot a mt1;oknyi 
csendőr pár honvéddel. Négy órat h~rc után}s re.,:', 

.diHetlenüt kitartottak, pedig ekkor már loszeruki 
fogytán volt s nem tudták viszonozni az oro~zok 
tÖ'l7legtüzét, ezért sikerült az oroszo~ egyeS' részemek 
tI város szélébe benyomulni. Ez az ldó azonban elég 
vOÚ ahhoz, hogy a városból az eUátó alakulatok 
minden anyagot eLszáUítsc:nak.. , , 

Hós volt itt mindenk~, akt resz.t vett ebben az 
öldöJd5, idegfeszíto harcban, ahol mmden e.~yes em
ber valósággal iskolapéldáját m~tatta a._k~telesség. 
t'eljesitésnek Kiragadunk párat ez~.k k~~~l .a hős 

d- o"k )'o··zü! . hogy cselekedetuk orok ldőkre csen or " dN k 's 
-m.utassa az utat, amelyen a magyar csen ome e 
katonának haladnia keH. 

Amikor az OTOS~ gyalogság meglepetésszerűen 
betört a város északi részébe, v. Nagy század0t;,~ 
cs~ndő1·szakasz parancsmoka, parancs~~ f~~~t 'lfó 
István csendőrormesternek, hogy 25- ., l~ ó 
egységet szervezzen és azzal tI. város 'sze/en v 
kertekből szorítsa vissza a szovJet gyalopságot. Gál 
őrmester az oda gyülekező honvédekboI azonnal 
megalakította kis egysé~ét és a k~pott paraTIcs értel. 
mében, köze! egyórás tuzharc, utan az o:t~~Z gyal.?g. 
ságot visszavonulásra kényszerítette, mtkozben tobb 
automata puskát' és géppi.sztolyt ;:sákmánJ/olt. A vá· 
ros szélén elfoglalt védőállást, bar a s:ovJet gyalog. 
ság erősitésére újabb és üjabb egy~egek ér~ezte~, 
a legnagyobb akna._ és goIyószÓ'ró tuzbe,; kozel ~t
órán át tartotta. Személyes példamutatásanak, a ku 

A "Kolozs~t.r" őrdszl6alj Uborl csendőr slákasza. 
• •• ·1 •. " 



csoport fegyelmezettségéne:k és harcos szellemének 
vott köszönn.etó, hogya uédóállás legnehezebb sza
kaszán dz orosz e~őnyomulás fennakadt. Ez alatt az 
iJ:iö alatt a városban lévő ellátó oszlopok készletei
ket elszáIlíthatták. 

A védőharcok másik erőssége Bereg~á3zi őr
mester volt, aki a visszavonu16 honvédeket védő
áll.áaba helyezte, golyósz6rós rajt szervezett, annak 
parcmcsnokságát átvette és ezzel a rajjat a város 
északi bejáratánál lévő kertek egy részét az eUen
ségtlH m.egtisztftoUa. A hartok közben tilbb orosz 
fp.gyvert is zsákmányolt. Beregszászi őrmester igen 
eTÓS ellenséges aknavető és gyalogsági tűzben a. leg
kritikusabb helyen négy órán át k itartot t, áHásait 
az utolsó tilltényig védte és előljárója parancsára 
csak akkor adta fel, amikor a szovjet gyalogság 
már 40- SO méterre megkilzelitette. Bátor helytáltá
sával, ilnfeláldoz6 magatartásával az időelőtti vissza_ 
yonulást megakadályozta és lehetóvé tette, hogy 
paTancsnoka a gOlyÓSZÓTÓ vonal.ában a gyengén Ifel
szerett honvédekkel a védóállást 'órákon át tarthassa. 

Mindketten alig egy héten belül kapták meg 
a Magyar Kis Ezüst Vitézségi f:rmet. 

Dajnics János nt. csendőr a lószerutánp6t1ásn.á1 
tüntett( ki magát. Dajnics önként vállalkozott aTTa, 
~ogy az erős akna- és golyósz6rótűz alatt tartott 
területen át a csapatot lőszerrel ellátja. Rövid időn 
belül n49110bb mennyiségű lószert vitt csapatának, 
majd bajtársaival együtt a védőáUás legveszélye
sebb szakaszán hősies elszántsággal harcolt. 

Bent a vdrosban is tovább tanott a haTc, pedig 
"ekkor már csak mintegy húsz főnyi csendőr és tíz 
főnyi honvéd volt v. Nagy Sándor csendőrszázados 
meHett. Vitéz Kissfaludy vezérőrnagy úr személye
sen irányította az ellenállás sikeres megszervezését, 
Valami csodálatos er3 száUott meg mindenkit, akt 
Tészt vett a városban foly6 harcban. Amikor az elsa 
szovjet katonák megjelentek, felszabadultak a sl:ltét 
elemek is, A polgári lakosság közill is sokan elő
szedték elrejtett fegyvereiket és tüzeltek honvé
deinkre, csend3reinkTe, 

Derék csendőreink a harcokban megsebesült 
bajtdrsakat is összeszedték és, gondoskodtak azok 
hátraszáHitdsár61. 

Egészen az esti 6rákig tartott a ,kemény harc. 
Akkor kaptak parancsot a C$eTtdóTÖk, hogy vonulja
nak át egy másik községbe. A jól végzett munka 
biztos tudatával hagyták ott a haTcok snnterét, 
ahol - mint életükben már annyiszor - újTa meg
becsülést, elismerést nereztek a sapkájuk mellett 
leng6 kakastollnak, amely nálunk magyaroknál a 
rendnek, a biztonságnak és az utolsó leheUetig való 
kitartdsna'k a jelképe. 

A Csendorségi L~pok szerkesztőségében a kövel 
kez6 csend/Srségi könyvek kapha~ók: 

E-táb orl rendés7.et. Ara a postaköltséggel együt! 
2P 901. 

Csendőr- lexikon. Ara a postaköltséggel együtt g P 
Csak a Csendónégi Lapok 25.342. számó posta· 

takarék pénztári csekkszámlájára történl5 befizetéssel 
rendelhet3k meg. 

Mb könyv a 8zerk esrll5ségnél ezid6s.zerint n eD" 
kap ható. Ha lesz, k-özöljük. 

1944. l5. 

PUH'J'lAZA1'l 
Ternnp vihar volt, leverte az abnát és törte az 

ágakat. Ma mozdulatlanuL állanak a fák a szélcsendr;n ~ a szeptemberi alkony arany napsugáTTaL vi
ugí,t,a meg bket, ragyog a város ebben a szelid ég! 

f ényszórósugdrban. 
2.'egnap üvöLtött és recsegett minden, ma. béké

ben el a természet, de a háború vihara még nem 
m~lt el. Dvmt a gránát, meg a bomba, az emberisé 
fd)ár61 szakadnak a gallyak. g 

. Ez is el f?g csendesedni, mint cl tegnapi vihar 
Beke tesz megmt, Örülni fogunk, azután megszokjuk 
~ b~két. Ami ma szép dlomnak tűnik fel, az unalmas 
es onmagában értéktelen valósággú szürkül majd. A 
nemzetek ebben a háborúból s,em fogják megtanulní 
~z~, hogya legbiztosabb út a békében az igazság 
utja: Az érde~ mds utakat keres és megint bele. 
bothk a háboruba. ts az emberek sem tanulják me 
hogy segíteni ~ell egym4st. Az érdek itt is más ut!: 
ka:. .~eres és beleviszi az embereket a civ6dásb 
gyuloletbe. a, 

Az érdek. Az önz3 érdek minden bajnak a. for
rása. A nemzetekn.!l is, az embeTeknél is. Mi magya_ 
rok. 80ha nem kfvantunk egyebet, mint azt a főldet 
amI a nemzeti élethez nélkülözheteHen és még~ 
hogy gyűlöl bennünket néhány szomszédnép pedig 
nekik a ma.guk lélekszámához és más ig~Yeihez 
~érten a .~I~k nélkül is van elegük. Az emberek. is 

ogyan tulekszenek. Kinézik a mások kezéból a ke-
. nyeret, hogy a maguk kalácsát még lz'esebbé tegyék. 

~ ember még mindig önző és a másikkal szem. 
ben kozi:lmMs. Ha nem így lenne, akkor kevesebb 
lenn: és gyengébb is lenne a viha7" Meg kell ta
nuIm, hogyha másnak kenyere 'nincs akkor nekem 

fs~m esik j61 cl falat. Ha másnak ninc; ruhája én i8 
zom a legmelegebb ruhában is. Ha másnak ni7~cs 

fe~ele. akkor az én házfetőm sem igazi tető, Ha md/! 
muveletlen és tudatlan, akkor az én műveltségem 
sem lehet olyan csillogó. H a más a túlzott munkától 
embert~lenül fáradt, akkor az én tagjaim is fájnak. 
Ha . másnak 8zomorÚBdga és gondja van, amin én 
segIthetek, akkor enélkül nekem sem ilrő -t. 
rakozá.s. m a S.ov 

Az embernek meg kell immár tanulnia hogy al 

értelem és érzésvilág nem azért terem benn~nk, nem 
az~rt kaptuk ezeket a csoddlatos adományokat, hogy 
ráJuk tapossunk. Meg kell tanulnunk, hogy a keritél 
nem lehet határ kő.zőttünk. Meg kell tanulnunk 
~lOgy. a s01'~nk ~őzös, tehdt közös erővel kell az: 
,obba é~ pedtg mmdenki számára jobbá tennünk. . 

Zs~folt vonat lépcsőjén öreg házaspár utazott. 
Az egy' k állomá.son egy fiatal leány közéjük fura,. 
kodott és ügyesen beszemtelenkedte magát eléjük . 
Néhány állomdssal odébb ez a leány m.ár bent ült a 
J11lkében, az öregek pedig ma7adtak a lépcsőn . 
Nyo:,!"a sem látszott a leányon, hogy valami kis 
lelknsmeret, egy kis embeTség · egyáltalában meg
marad.t volna benne, sót, ai sugárzott ki az arcdból 
hogy 1~e, c5. nem hülye, 6 ismeri a dörgést. Talá,; 
még büszke lS volt c~alafinta Itelyezkedési tudomá . 
nydra. 

Ez a leány He1Il hajlandó tudomásul venni hogy 
m4sok is élnek, mások i8 utaznak, mások ls fárad~ 

1944. szeptember U~. CSENDORst Gl L APOK bB7 

tak, nála fáradtabbak. Egyszerúe1l csak önmagát is
meri és eszébe sem jut gondolkodni ,rajta, hogy 
helyes-e, amit tesz. Otthon pólyás kordtól azt a ta .. 
nítást kapta, hogy ne hagyja magát, szemesé a világ, 
csülkőljön s ha kell, rugjon és h01'apjon, de a maga 
kényeimét veTekedje ki magának mindená~on. 

Ez o nevetés elég ' általános. Kivétel az ellenke
zője. Mindenki úgy akar boldogulni, hogy legázolja, 
félrevezeti, becsapja a má.sikat. Ezt az emberek 
helyes és természetes életküzdelemnek tartják. Ezt 
a felfogást kell megváltoztatni. Fel kell ismerni azt 
oz igazságo.t, hogy nem más ez, mint mindenki harca 
mindenki eUen s miközben az egyesek ebben a harc
ban hol felül, hol alul maradnak, a hajó léket kap. 

Együtt utazunk a haj6n s ha maradunk a fedél
zetén, akkor a szél arra sodOTja, amerre neki tetszik. 
Ezt észre kellene már venni és sokkal tilbbet kellene 
törc5dnünk egymással. ÖnmagunkkaL pedig sokkal 
kevesebbet és sokkal önzetlenebbü!. Agyennekeket 
ne az önzésTe. az úgynevezett szemfülességre ta· 
nítsu.k, hanem a becsületes munkd:"a, ami egymagá
ban u elég biztos alap és jogcím a kenyérhez. Neve
lés dolga. az egész, de tegf6bb ideje, hogy az eddigi 
hábQTÚS irányon nagyot fordítsunk. 

• 
Egyik iskolánk hallgatója írja, hogy most a ta

nulás idejét éljük, mert mindenkinek a gáton a 
helye. Szerinte befejezettnek kellene ny'ilvánitani az 
iskolát 8 a hallgatók menjenek ki az őrsőkre. 

Feltételezzük a levéHrÓT6l, hogy nem az ingyen
vizsga vágya szól belőle, hanem a tiszta meggyózó
dés, de még igy sem értettünk vele egyet. Igaz, min
denkinek a gdton a helye, de a csendőr számára a,. 
gát nem más, mint az őrjárat. Neki ott ken helyt
állania, ahhoz pedig tudds kell . Hiányos tudással 
hiába dUunk ki a .. gátra, csak hibákat szapor(tunk. 

A tanulás a háborúban sem fölilsleges, sőt fon
tosabb, mint békéb"en, mert a háborús feladatok ne
hezebbek. Ne becsü.ljük le a tanulást, ne gondoljuk, 
Itogy az csak olyan békebeli 8zÓrakozás. Szószerinti 

'. igazság, ~ogy a tudás fegyver. Akkor érzi ezt az 
ember leginkább, ha olyan feladatok elé kerül, ame
lyek meghaladják az ismereteit. Nem biztos a dol
gában, hibát hibáTa halmoz, emiatt állandóan nyug
talan, a komolyabb megbízá.~ok elöl bujkál, az őr
jdratban felmeriilő kényesebb feladatokat elereszti 
a füle mellett. önbizalma egyre fogy s lassankint 
egész szolyálata abból aH, hogy khnegy a laktanyá
ból, jár egyet, aztán bemegy alaktanyába. 

Az iskolának öTülni kell, ha nem is kellemes 
reggeltól-estig pontos menetrenddel tölteni a heteket 
s hónapokat. Rendsze1'esen tanulni nem könnyű do
log, sokan hamar beleunnak, sokan azonban bír
ják az iramot. Most a tanulás a feladat , hát azt 
csinálják és az az . egyedül helyes. Néhány hónap 
gyorsan elfut s aki az iskolában megfogta az órákat, 
olyan kincset v isz magával az őrsre, amit ott a zak
latott szolgálatban összegyüjteni soha sem tudna, 

Tessék hát csak nyugodtan tanulni az iskoZt1ban. 
Lehet azt háborúban is. Ismerünk embereket, akik 
a lövészárokban készültek fel egyetemi sziporlatokra 
s mire a háború - a 1'égi hábO'TÚ - befeiezódött, 
a kezükben volt a diploma. s (gy melleslep megsze
rezték tl nagyezüstöt is. Ok igazdn ott' voltak a gáton 
és mégis tanultak. 

A KOTmányzó Ur O Jo'áméltólidaa nz ellensl!g elOtt telje
&!tett klv6Jó szolgillataI ért a Magyar Bronz Brdemf,nnet -
bl\dlszalagon adományozta Bathó Láut6 J. kerUlelbeU ar-

mestel'nek. 

A csend6rség 
bönDgyi Jaboratórlumábó!. 

(Közli a m. k ir. cleodóuég blíollgyi laboutóriuma.) 

Szakértők igénybevttele. 

A búnözés a technika és a tudományok minden
kori vivmányait is szo J~álató.ba állit ja. A régi 16kö
töket a modern au.totolvA jok, a fejszével és leszitö
vassal dolgozó betöröket a legkorszerűbb fúró . és 
zárnyit6-készülékkel ellátott gumikesztyüs petörök 
váltották fel. Az útonálló kapcabetyárok heiyett ma 
már jól öltözött, minden hájjal megkent csalók, 
szélhámosok vCBzélycztctik a vidék közbiztonságát· 
A régi, nyiltan perlekedő emberek helyébe a sötét ... 
ben meghúzódó névtelen levéUró lépett. Ezért a tu
domány legújabb vívmányait a nyomozás szolgála· 
tába kell állitani, hogy legalább is egyenlő fegyve
re~e1 harcolhassuzik n bűnözók!{el. 

Az egyirányban képzett, specializált bünözők 
összes :ismereteit azonban az egyedGl álló, nyomozó 
csendőr a legjobb akarat mellett sem s<\játithatja el. ' 
Szüksége van olyan egyénekre, akik a tudomány 
egyes ágaira speciaüzálták magukat. Ezeket az egyé
neket (szakértöket) a tudomány egyes ág-azataiban ~ 
a bűnügyi laborat6riumokban találjuk meg. 

NyomozásWlk csak akkor teljes, ha ezeknek a 
szakértöknek tud5.sát is igénybe vesszük, tan6csai
kat kikérjük. véleményeiket meghallgatj uk és a 
nyomozásoknál éctékesl t jük. 

A tapasztalat azt mutatja; hogy a csend6rök a 
szakértők által nyuitott lehet6ségeket nem veS'tik 
teljes mértékben igénybe. Ennek legfőbb. oka az,. 
ho~ a nyomozó csendörök, ha bizonyos esetekben. 
szükségét érzik is 'a szakértői támogatásnak, n em
tudiák, hogy a felmerült esetben kihez fordul\'anak 
melyik' szakértőtlll mire kaphatnak útbaigazi ást ~ 
a szak~rtőket hol és hogyan. lehet igén:vbevenul. 12Y 
gyakran előfordul, hogy az órsö~ sz~kért3i vélem~ 
nyé.rt olyan helyekre fordulnak, amelyek a vi7.s~á
lat lefolytatására nem hivatottak. Ilyen esetekben 
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azután a vizsgálandó anyag rendszerint több kézen 
keresztül, elkésve, megromol va, vagy megsemmi· 
sülve, olyan időben kerül az arra hivatott szakértő
höz, amik()r a v izsgálatnak a nyomozás szempont já· 
ból már nincs jelentősége. 

Azt, hogy bizonyos .szakértök mire adhatnak 
útbaigaz1tást, a BGnügyi Nyomozástannak a szak
értőkre vonatkozó egyes fejezetei részletesen ismer-

o tetik. Ezt a cscndörnek ismernie kell 
Hogy az egyes szal(ért3ket a nyomozó csendőr, 

illetve az örs hol és milyen módon veheti igénybe, 
azt általános érvényű utasitás nem szabályozza. A 
tudomány álland6 fejlödésc, a bűncselekmények 
sokfélesége és az egyes bűncselekmények szövevé
nyes volta minden részletre kiterjedő sZHb.ály Iel
állitását nem túri meg. Enne'io a ciklmek a keretében 
nem ls ' il szabályzatot, hanem a gyakorlati élctbc!l 
legjobban bevált eljárá!:i módot ismertetjük. 

Aszerint, hogy milyen szakértőt szándékozunk 
igénybevcnni, más és' inás az eijáril.s. Az alábbiak
ban a nyomozásoknál leggyakrabban elö·t"rdulÓ 
szakértőket külön tárgyaljuk, rámutatva arra, hogy 
igénybevételük eset én a csendőr milyen eljárást 
kövessen. . 

1. Btelmiszeroizsgálatok csct.!ben az órsök köz
vetlenül a területileg illetékes vcgykíséreU állomá
sokhoz fordu ljanak. A mintavételi jelentés és kisérő 
jelentés megszerkeszté;ére vonatkozólag a Szolgá
lati Utasitás 450. pont 2. bekezdése reszletesen in
tézkedik. Szigorúan szem elött kell tartani azof-lban 
azt, hogy ez a rendelkezés kizá.rólag az élelmiszer
hamisitás esetére intézkedik. A vegykísérleti állo
mások olyan esctel:ben, amidőn a királyi bir6ságok 
hatáskörébe utalt büncselekményekről (mérgezés) 
van sz6, vegyvizsgálatoknt abban az esetben sem 
tel jesithetnek. ha a méreg kiml,ltat..li.sa vegett kel
lene valamely élelmiszert vizsgálat alá vonni. 

Ilyen esetekben a vizsgálat teljesitésére a 6. 
pontban ismertE·tett formák betartásával az Orszá
gos Bírósági Vegyészeti Intézethcz kell fordulni. 

2. Valamely bfincselekmény helyszínén vég
zendő bűnügyi fényképészeti és daktiloszk6piai 
munkák teljesitésére a Cs-4. utasitás (Nyut.) alap
ján a terUletileg illetékes nyomozó aloszt~ly hely~ 
sz1nelöjét vesszük igénybe. Ha azonban a felvett 
ujjnyomatlapok vagy helyszini ujjnyomok alapján 
priorálás, összehasonlitás válik szükségessé, a m. 
kir. rend6rség budapesti főkapitánY3ágához beosz
tott cse~dőr-Ö33zekötőtiszt útján az Országos" Búo
ü!''YÍ Nyilvántart6hivatalhoz Itell forduilli, amely 
azutan a szükséges útbaig:azitásol.;:at az őrsncK: küldi 
meg. 

3. Hamisitásra vagy hibás verésre gyanüs fém
pénzek, pénzhamisít6eszközök vizsgálatát a m. kir. 
Allomi Pénzverő (Budapest, X., üllői-út 102. sz.) 
látj.!1. el. Ha fémpénz vagy ilyen hamisitóeszköz 
vizsgálata !:züks':ges, az őrsölmek közvetlenül a 
pénzver6hőz keH fordulniok. A pénzverőhöz tett je
lentés egy példányát azonb.!l.n a m. kir. csendőrség 
hirközpontjához is fel kell terjeszteni. 

. A csendőrség központi' nyilvántarttls.l mind a 
-csendőrség, mind a ,rendőrhat6ságok teruletén for
galomba hozott összes hamis pénznemeket felöleU. 
Ennélfogva. a hamis pénznemek ügyében · a hirköz
ponp a. . csend6rparo.ncsno·kságoknak és a rendőr-

. 
hat6ságoknak minden 
adni . . 

esetben felvilágosítást tud 

Ha válamely már megvizsgált hamis penz ügyé
ben az örsnek adatokca van szüksége, elegendö a . 
hamis pénz forgalombaho~ásának helyére, idejére, 
valamint arra az iktatószámra hivatkoznia, amellyel 
a hamis pénz megvlzsgálásáb annakidején a pénz-
verőtől kérte. ' 

A pénzverő a hamis pénzre vonatkoz6 vélemé
nyét l-l példányban az örsnek és a 1}!rközpontnak· 
is megküldi. 

Papf-rpéJlzzel kapcsolatos fe1világositásokat és 
vizsgó.latokat a Magyar Nemzeti Bank banKjegy

"nyomdáját61 szerezheWnk be. Ilyen vizsgálatok 
szükségessége esetén ajánlatos azonban, ha nem köz
vetl enül II Nemzeti Bankho!':, hanem a kÖ7,ponti 
nyomozóparancsnokság .bünü,zyi laboratóriumához 
fordUlun'kl, 'amely a szükséges "'vélemények beszerzi!:" 
sében az örsöt támogatja. 

4. Robban6anyagok találása esetén azok öri
z€t~evételél'e és bejelentésére a, Szolgálati Utasitás 
450. pont 3. bekezdése rendelkezik. Ebből követke-
7,ik, hogya szükséges msgálatok elvégzésére a köz
igazgatási hatóságok, illetve honvéd-állomásparancs-' 
nok.ságok esetenként intézkednek. Nem életveszé
lyes, száLLítható, jelentéktelen mennyiségű robbanó
anyagok vagy ezek maradványának vizsgálatát a 
bűnügyi laboratórium is megejti, vagy azokat a meg
felelő szakértövel megvizsgáltatja. Természetesen 
csak akkor, ha az előirt bejelentés alkalmával a 
esendőrségi vizsgálat megejtéséhez a közigazgatási 
hatóság, vagy hadtestparancsnokság hozzájáruIt, 
vagy ha a robbanóanyagnak a csendőrség üt ján való 
megvizsgáltatását ezek kifejezetten kivánták. Ebben 
oz esetben az őr~ a vizsgálati anyagot megfelelő 
kisérő jelentéssel, l ehetőleg futár útján a bűnügyi 
laboratóriumba küldi be. -

5. Oroo8szakértők igénybevételére a bűnügyi 
nyomGzásoknál eddig is oly gyakran került sor, hogy 
az igénybevétel módjával kapcsolatos kérdések oz 
őrsök részéről ritkán merültek fel. Magán- vagy ha
tósági orvosokat, 6.11atorvosokat az . őrsök rendsze
rint rövid uton kérik 'fel vizsgálat megejt~ére es 
vélemény (látlelet) nyilvánítására. Súlyosabb bGn· 
ügyekblm, ha törvényszéki orvos kqzreműködésl:
kivánatos, a vizsgálat megejtését már a királyi biró
ság rendeli el. Ilyen esetekben az őrsöknek a királyt 
ügyészségekhez kelJ fordulrriok. 

6. Eljárás bűn.ügyi vegyész igénybevételéveI. 
Bünügyckben mérgek, méregre gyanús étclck., italok 
és más anyago'k vegyi vizsgálatát az Prszágos Bt
rooági Vegyészeti Intéze.t (Budapest, Győz.ö..ulca 
ll . szám) végzi: Tudni kell azonban, hogyavegyé
szeti intézet az igazságügyi minisztérium által ki
zárólag a kirá.lyi bír6ságok rendelkezésére Ifelálll
tott szerv, am~ly a biróságokon kivül semm.i más 
szerv, - tehát a csendőrség megkeresésére ' sem tel
jesíthet vizsgálatokat. Az örsök részér61 közvetlenül 
a Bfr~ági Vegyészeti Intézebhez küldött megkerc
s"és'ek elintézetlenek maradnak. Ha' tehát az őrs 
valamely " büncselekménnyel ka:pcsoiAtban biz.o.
ny-os anyagnak vegyi megvizsgáJását tartja szük~ 
ségesnek, a vizsgálati' anyag megküldésével 'egyide~' 
jOleg tegyen jelentést (sürgös es.etekben .futár út
ján) a teriUetJleg illetékes királyi ' Ogyészségnek és 
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attól kérje, hogy intézzen megkeresést a Birósági. 
Vegyészeti Intézethez a szükséges vizsgálat meg
ejtése iránt.. A vizsgálat eredményét a vegyészeti 
intézet a -megkeresést küldö birooággal közli. A bi
rQságok által kért vizsgálatokat az Intézet díjtala
nul teljesüL 

Rendkivül jelenlös és sürgős esetekben, külö
nösen, ha a vizsgálati anyag megsernmisülésétől, 
me[!romlásátbl, vagy megváltozását61 Ikell tar
t.mi, kivetelesen meg van engedve, hogy az örs a 
vizsgálati anyagot - a csendőrségi bünügyi labora
tórium utján - az Országos BIrósági Vegyészeti 
Intézethe7- is beszáUítsa. Ebben az esetben azonban a 
bírósági megkeresésröl haladéktalanul gondoskodni 
kell, mer.t a vizsgálat eredményét az Intézet csok 
a megkeresés ké:r,hez.vétele után közli. 

7. Bünügyekkel kapcsolatos bakterio!6giai vits
gálatokat a budapesti Magyar Királyi Pázmány 
Péter Tudományegyetem Bakteriológiai Intézete 
végz.i. Ilyen vizsgálntok k--helnek: vérnél annak 
megállapítása, hogy az állattól, vagy embertől szá r
mazlk_e, az embervér melyik csoportjába tartQúk, 
valamely fertőzésre gyanús anyagot tartalmaz~e és 
mil yen baktériumoka.t stb. 

Bakteriológiai .vizsgálatokat a jelzett inté'Let a 
bh'6ságok, vagy a csendőrparancsnokságok kérés~re 
is teljesJt. A költséges vizsgálatokat azonban ~mn.
dig a megkeresá hatóság, vagy paran.csnokság .flzetl . 
Ezért az idök során kialakult gyakorlat szormt az 
örsö'k· és nyomoz6 aloszlályok ilyenirányú vizsgálat 
iranti kérésüket rendszerint a bir6ságo~hoz intézik. 
Jelent6s ügyekben, ha bakteriol6gin.i vizsgálat sürgős 
megejtése a nyom.ozá.s é-rdekében szüksé.ges.'~ az 
őrsök a vizsgálati anyag feJszállitásával egyldeJuleg 
a központi nyomozó parancsnoksághoz ls fordulhat
nak, amely a bűnügyi laboratórium velemén.ye után 
dönt abban az irányban, hogya költséges vlZsgálat~ 
nak a csendőrség f!észeről való meginditása II szol
gálat érdekében szükséges-e, v.agy pedig ann~ 
megindítását a bíróság belátására bízza. Szárru.
tásba kell venni azt is, hogya· bakteriológiai vizs
gaia tok rendszerint 8-14 napig is eltartanak, úgy, 
hogy a 'vizsgálat eredménye, a nyomozás tartama 
alatt rendszerint már nem érlékesithetö s az csupán 
a biróság tájékoztatására szolgál 

8. Eljá-rás egyéb szak.értő" i,yénybevételénél. A 
gyakorlati életben az eddig felsorolt vizsgálatoko.n 
kívül egyéb anyagok vizsgálatá~ak szükségessége IS 

tömegesen foroul elő. TIyen anyagok lehetnek pl. pa
pir, kezirás, gépirás, nyomdai termékek, fegyver, 
lövedék, lőszer, eszközök, SZCl"számok, nyomok, el
változások különféle alkatrészek, zárak, por, pe. 
csét váladékok tisztátalanságok, hajszálak, szőrök , 
f~lak, textiliAk, börök, zsiradékok, állati, növényi 
vagy ásványi termékek és egyéb anyagok vizsgálata 
es a7,onositása. 
. A felsorolt vizsgálatok nagy részét a m. kir. 

csendörSoég bűnügyi laborat.6r.iuma végzi. Az olyan 
anyagokkal, amelyet megfe~elö b~rendezés, vagy 
szakértelem hiányában megvlzsgálOl nem tudnak, a 
laboratórium a' megfelelő szakértőket keresi fel. 

Ha tehát az őrs olyan vizsgálat megejtését látja 
'szükségesnek, amely az 1-7, pontGkban .felso·~lva 
nincs, vagy ki!ejezettcn a 8. pontba tartozlk, .. a v1zs~ 
gálati anyag felterjesztésével egyidejG.leg a kozpontl 

Megjött o. pOltal Feru Chdgy. telv. 

nyomózó parancsnokság bünügyi laborat6riumáh~ 
fo rduljon. 

Ha bŰllcselelanenyek nyomozása köz.ben a szak
értökkel vizsgálati anyagokkal, bílnjelekkel és más 
tárgyi bizonyítéKokkal kapcsolatban bizonytalar:ság: 
ban lenne az örs bizalommal forduljon a bünÜgyl 
laborat6riumhoz, 'ahonnan az út·baigaúlást minden 
esetben megadják. 

Nincs tehát okunk arra, hogy a szakértők i~ény: 
bevételétől idegenkedjünk, mert a helyes elJárásl 
módot ismerve, amint az előbbiek?en láttuk, ~ az 
egyes szakértőkhöz minden esetben Igen egyszeruen 
elj utunk. . 

Szóvá kell itt tennünk, hogy a vlzsg~latra l{e
rülő anyagok előkészítése, csomagolási módJa, de kU· 
lönösen a próbairások és kisérő jelentések meftS"ler
\ccsztése igen sok kívánnivalót hagy hátra, amI S?k~ 
szo r lehetetlenné teszi a beküldött anyag mégvlZS
galá.sát. Szolgálati utasitásunk és a Ridegh-Olchváry 
félc büoügyi nyomozástan a bünjelek clökészlt~~re, 
a pr6bairások mikén.ti megszerkesztésére: a ~(ínlelek 
csomagolására, szállítására bőséges utbalgazlt~ 
tartalmaz.. Ezeket minden alkalommal át kel1 olvasOl 
es pontosan megtartani. 

Tanulságos laboratóriumi 1Jizsgálatok. 

A szakértőkhöz vezető üt ismertetése után. ~osl 
a bűnügyi laboratóriumban előfordult egyes v1ZSgá
lati esetek leirásával ismertetjük, hOb'Y a lcfolytatott 
vizsgálatok alapjá.n nyujtott táj ~koztatás, .~~lemény 
milyen fontos és sok eselben: m.1lyen nél~ulozhetet
len .tájékoztatást, úlbaigazitást vagy blzonyitékot 
szolgáltatott a nyomozás számára. 

A Jeí.tiásokkal nem .az a célunk, hogy a nyo~
zás tanulságait ismertessük. Célunk csupán arra lrá~ 
nyul, hogy rávilágítsunk urra a 1t?rüh~ényr,e, ~o.gy 
a legtöbb bűncselekmény tárgyi 'blzonyltékal kozőtt 
akadnak olyan néma tanu'kI is. akik a szakérlö 
ált~l megs7,ólaltatva, a nyomozás részére értékes 
bizonyitékot szolgáltatnak (FoJytlltjuk.l 
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E,.,L:!:-KEZZ VNK I Má r István nagymegyeri QrsbeU csendőr 1914 6szén 

Kiivendi Sándor csontosi onoeli probacsend6T 
orosz C8IJpato~ megfigyelése közben saját SztJ.TOnyá::: 
esett és Ungtl4Ton 1914 szeptemb- 18 ' h ~, -an meg alt. 

Csatiri Imre füzesabonyi órsbc!i csendőr ci 6 
meste-r az 01'03% h é . ,mr. r-
1914' . arct ren szerzett Taglflyos betegségbe?1 

szeptember 25-én Homonnán meghalt. 

F Gil András nagygá.ji órsoeli csendőr az oroBzokkal 
II enyves-vlHgynél vívott harcban 1914 szeptemb 
25-en elesett. et 

PAlfi János nagylucskai oTsbeU csendőr címz 6 
. mester, az oroszokkal Mikuliczynndl vlvott 'ütköz~tb;'~ 
1914 szeptember 25-én elesett. 

Popp Arzén tiszthelyettest, a szirmabeseny6i 6~.! 
paTancsnokdt, eOU ellenszegülő 1932 szeptember 23-dn 
Sajóbdbony,ban haldIra sebezte. 

_ Szab6 Dez.s3 gy6n 6rsbeli őrmester és jdr6rtársIX 
KISS Gábor próbacsendór motorcsónak etsüllyedés k'" 
vetkeztt~ben 1933 szeptember 26-án a Dunába fuuaedta~~ 

Gajdón Mihály bárányori Óf"sbeli csendő 
bekkel a bárányo.!i szigeten vivott harcban 1~J: Bzer
tember 27-én elesett. szep-

_ Rosch GyuJa csikszeredai. szdrnybeli próbacsendő 
az oroszokkal Mikuliczynndl vívott űtközetben 191~ 
szeptember 27-én elesett. 

DevóDszky J ónos őrsvezető dmz órmester II kóka' 
örs parancsnoka, 1909 szeptember 26-6'11. Kókdn' e I 

támad6t.61 szenvedett sebesillésében 1909 gy orv -
28-án Budapesten meghalt, szeptember 

Kota Lajos újaradi OT$bcli. é! Széll Ferenc temes
vdrl szdrnybeli csendórök az oroszokkal A4óvereckénél 
vívott i!tlcözetben 1974 szeptember 28-án elestek. 

6 LOnkó M(t,. járds5rmestert, balmazújvárosi jdrás- és 
rspara:ncsnokot 191.3 szeptember 29-én Balml1zú,'vár _ 

son meggyilko/ták. o 

n li S;ekeres S6ndor örsvezeto, dmz. önnester, a cígá~ 
u TS parancsnoka, a románokkal vívott harcban a 

Koppen-he(]1Jen 1916 szeptember 29-én elesett. 

h I [v,á~on MJhály 6rsvezetd, címz. őrmester a beret~ h::.m, ' '''bP4rancsnOka, -1916 szeptember 29-'én Tomán 
t ags g o esett', ahol megholt. 

Németh J 6%Sef óT.wezetó címz. őrmeste1' h 
ródrzentmdTtoni 61'S parancsnoka, 19t6 SZept~b:T :;r 
Székely.tzentmihálynál román had'! - b * n meghalt. , l OgS4g a esett, ahol 

[mecs Péter nyugtilt csendJr és Vercss Géza e 
~1I6békd.ri onbeH c8end6r a románokkal 1916 Ifz~Y T~ 
er 29-én Csehétfalvándl vivott ütközetben elesett em 

Takács J6zsef lojtakátai őrsbe!j csendőrt 1911 . 
tember 30-án egy fe nep_ 
állomás mellett agyó~r:t:~s csavarg6 a zuránYi vasút-

Mezei József és T'b ld ' L . 
beli csendőrök 1916 I o I alOS csikszeredai szárny-

román hadiJogsdgba ::~:~~':~~ ~~~~a~ta~~vajostet6n 

CtZ O1'OSZ haTCtéreTI elesett. 

Farkas J ános nyugáll. ónvezetó elmr órmes 
v;restoTO?I.y.vámi aTS volt - paTancsn~ka a 'romá t;'"'t'.a 
T" alkalmával, 1916 Szeptemberben 'a HaTgit~. ee·'
esett. -

_ BUrger Mtirton szikesfalusi órsbeli csendőr cím 
ormester, az Orsova-körüli harcokban 1916 szept~ b z. 
ben Tomán hadifogsdgba esett, ahol meghalt. m et'* 

A helyszin nyitott könyv ••• 
(Pályázatunk anyagáb61.) , 

Irta: VARGA JOZSEF I t" " . Of'ZSuI'JDcster (Szombathely). 

I. 

1934. év nyarán S6s P éter'" m- ' tó regg l . lisza CS egy 
. le::: megle ent II zalaegerszegi Brsön és f"t
ie ~nt t tett, hogy az üzletében levő pénztáráb61 
5 arab 50 pcngös bankjegyet és 6-8 darab ezüst 

.p~!lgöst elloptak. Kérte a nyomozás lefolytatásAt 
Közolte, hogy a lopást véleménye szerint a náluk' 
~dendégségben levő sógoI'leánya követte el mert 
~ egen észrevétlenül nem fordulhat meg nz 'üzleté

en. Elmondta még, hogy' több alkalommal is 
fedez~~t fel 5-10 pengő pénzhiány' d 'el gyanu a ó ",.. . ' e miV a J s gornuJere lrányult, feljelentést nem tett. 

Orsparancsnokom mint fiatal jár6rvezetőt en
gem vezényelt ki a nyomozásra. Amikor a községbe 
a h1r6hoz érkeztünk, éppen képviselötestületi gyű~ 
~.és volt ott. Az elöljárók érdeklödésemre e _ 
Q;?tctaen kijelentették, hogy S6s fGszeresnél n~ 
torténhetett semmi"! Az üzlet ajtaján csengő "van 
igy oda észrevétlenül nem mehet be sénki S6~ 
~dig azt állítja, hoZ)' nappal tÖI·tént a pénziopás. 

J 
~gjegyezték még, hogy "kár fáradozni úatr scm 

esz eredmény". ' &J 

-!"- vélemények elhangzása után 2 blzalmiw\l 
meg,Jelentem a helyszinen ahol az alábbi adatokat 
gyüjtöttem: ' 

N ~. S~rtet~ üzlete a község fi'Sutcájára néz, utC3.-
feloli beJárati ajt6val. ~ , 

2. Az üzlethelyiség egybeépltett a sértett laká
sával, ami két szoba és konyhából áll. 

3. Az utcá ra f).ézö ablakon ~ aj tón feszítési 
nyomok nem voltak. • 

4. ~ üzletajtó felett acélrúg6ra szerelt csengő 
van, amt nyitAs és csukásra csenget. 

5, JAáz üzletben semmjféle gyanús elváltozAst 
nem ta ltunk 

f6k 6'óA, kiszolgáló ;asztalban elhelyezett pénztart6 
l s r etlen állapotban volt. 

tett ~. f~:~~k .. ~gyszebra zárral volt zátható. A sér-
'tt eJJclre ezárta és a kulcsot magával 

VI e a szobájába, 

H antos J 6.n08 győ' é K csendőr, cfmz. 6~e.!te nk s éri Pá~ rédei órsbeH 
bt'?' 30 d me , a romdnokkQ1. 1916 szeptem 

. 8. A fiók zárjában hamis va 
nalata , nem volt felfedezhető. ! gy álkulcs hasz-

- fl. TO'Tdátfalvánál v€vott ütközetben elestek - • A k neve el, me~v<lltoztattuk. (Szerl<.) 

,J 

1944.. neptember U, CSENOORSEGI LAPOKc..:.' ____________________ -'h~7:!.t_ 

9. A pénztartó fiókban helyszíneléskor 50--60 
pengőt kitevő különböző clmletfi pénznemet talM.* 
tunk. , 

10. Sértett az ellopott 50 pengőst elöző nap 10 
órakor helyezte a pénzesfiókba s csak másnap reg
gel vette észre a hiányt. 

11. Az üzletböl más áruféle nem hiányzott. 

12. Sértett a bizalmiak elött is azt hangoztatta, 
hogy sógornője a tettes. 

13. F,elsz6litásomra, hogy j61 nézzen körül az 
t.Iz1etben, a sértett egyik selyem cukrot tart6 üvegre 
megjegyezte, hogy nézete szerint hiányzik belőle, 
de nem állítja, hogy abból is loptak, mert felesége 
ls fogyasztja. 

A helyszínelés során n em sikerült több adatot 
találni, igy nem tartottam kizártnak, hogy a tettes 
9 házbeliek között van. 

A sértett felesége a hiányz6 selyemcukorra 
vonatkozólag megjegyezte, hogy amikor ö a lopás 
elkövetése előtt az üvegből cukorkát vett, 25-30 
dg_al több volt benne, mint amit a helysz1neléskor 
találtunk. Sértert sógornője nem fogyaszt cukorkát. 

Távozás.lmk előtt az ajtó feletti cscmgőt vizs
gálva, megállapitottaro, hogy lassú ajtónyitásnál a 
<.-sengó nem cseng. A hiányzó cukorka, valamint a 
csengésnélküli bejutási lehetőség azt a gyanút kel
tette bennem, hogy a tettes lehetett idegen ~s, 
éspedig valószinű fiatalkorú. 

Visszaérve a községi biró lakására, a blzalmiak 
ismét hangoztatták, hogyasértettnél nem történt 
pénzlopásI "Kúr a fáradságértI" , mondták ők. 

A helyszínen talált állapotot vizsgálva és bí
rálva, az volt a feltevésem, hogy a lopás megtör
tént és a tettes besurranva követte el a lopást. Ez a 
feltevésem annál is inkább helytállónak Igérkezett, 
mert sem a sértettnél, sem pedig a s6gomőjénél 
nem találtam a puhatolás során gyanús körülményt. 
Ezért a sértett sógornőjének gyanúsitottként va16 
kikérdezését - dacára, hogy sé,rtett kérte - mcl-
16ztem, 

Mint liata! csendömek is mindegyik községben 
volt egy_két bizalmi 'emberem, akit bűncselekmé
nyek elkövetése alkalmával fel szoktam keresni. 
l-2 csom"ag limintóért szivesen közöltek velem 
~ékes adatoka,t . 

Jelen esetben is azokhoz fordultam. Igyekez
tem megtudni, hogy ki a fia talsáe: körében olvan 
egyén, aki szereti a cukorkát és klt littak selyem
cukorkát fogyasztani. 'Egyik bizalmi emberemtöl 
megtud tam, hogy Hámos Ferenc 16-17 éves legény 
a lopást követo napon a szomszéd községben tartott 
mulatság alkalmával a leányokat több esetb~n 
selyemcukorkával kínálta, Nagyobb csomag cukor
kát látott nála. Azt is közölte, hogy két Izben is 
látta, amikor , csaszárkörte likőrt vitetett a lányok
nak. 

A t ovábbi puhatolásom során megtud tam, hor;:y 
Hámos Ferenc apja - aki 2-3 ,évvel azeH,tt meg
halt _ vásárokon kisebb lopásokat szokott elkö
·vetnl. Megtudtam ~zt is, hogy Hámos az ut6bbi idő-

ben ú j ruhát kapott anyjától, Zalaegerszegen pedig 
egyik ékszerész.nél zsebórát vásárolt. 

Most. már úgy éreztem, hogya pénzJopás nem 
csak meglÓnent, nanem annak te'tese LS hamarosan 
a kezünkben lesz. Hámost megidéztettem a község
házára és mint gyanúsítottat kikérdeztem. A bUn
cselekményt tagadta. Amikor azonban igazoltattam 
a ,selyemc.u.korka holszerzésére, a költekczésre, a 
l'uhanemű- és zsebóravasárlásra, sirvafakadt és a 
cselekményt az alábbiak s;>.erint beismerte: 

1934. tavaszán egy alkalommal a déli órákban 
bement a sértett üzletébe cu'korkavásárlás céljából. 
Mivel az üzletben nem volt senki, a zsebelt tele 
rakta cukorkával és eltávozott, Amikor az ajtón 
kiment, lassan csokta be s az ajtó feletti csengő nem 
csengett.. A következő alkalommal már úgy ment 
be a sértett üzletébe, hogy az ajt6" feletti csengő 
egyáltalán nem csengett. Akkor 'cukorkát és a pénz
t~rtó fiókb61 9 pengőt lopott. Egy .alkalommal :30 
peng5t, egyszer pedig 42 pengőt lopott ugyanilyen 
módon. A lopásokat mindig a déli 6rákban követte 
el, mert tudta,' hogy a sértett olyankor nincs az 
üzletben . 

Beismerte azt is, hogy az ellopott 50 pengőst 
és 4 darab ezüst ' 5 pengőst alakásukon nstn el az 
egyik lakatlan szobában elhelyezett szecskavágógép 
lába alatt. A pénzt ott meg is találtuk. 

Jóleső érzés volt, hogy a sértett és a községi 
előljárók, akik "Nem történ't ott semmiJ" mondás
sal elintézték az ügyet, az eredményes nyomozás 
láttára nagy elismeréssel nyilatkoztak munkánkról 
De nagy örömöt okozott az is, ho~y egy ártatlanul 
,Iől:yanúsított hajadont nem hurcoltunk meg alapta
lanul. 

Az . eredményt kizárólag annak köszönh ettük, 
hogy senkire sem hallgatva, a helyszfni adatokból 
következtettem. . . 

Baj társaim sok esetben találkoznak ilyen és 
hasonl6 esetekkel. A fiatalabbaknak felhlvom 
fiíO'elmét, hogy sohase elégedj enek meg mások 
véleményével s ne enged,iék magukat befolyásolni. 
A helysrlnen talált adatokat tegyék mindig bírálat 
és vizsgálat tárgyává és igy a helyszfnböl mindig 
ki tudják olvasni, hogy történt-e valami és kit, vagy 
kiket lehet a cselekmény e1követésével gyanúsftant. 

A kardbojt használata. a magyar hWlzc1rok mar
kolatszi;;c1tól et'ed, melynek hivatása oz:, hogya k.a.,.
dot a csukló hoz erÓ!ít.'!e és igy azt a katona: et ne 
ejthesse. A cs. kiT, hadsereg hmzárainál 1751-ben. o. 
közlegények markotatsrlHa egysze1'il bórbi!l vott, 
t'o;tokkal, mely utóbbiak az attiszteknét selyemből 
készültek, A tisztek arany, vagy ezüst zsioorokat. 
ha.sználtak. A tőbbi csap~tokn.ál 1769-ben rendsze-
resftették a kardbojtot és pedig a gombok szine sze
rjnt a. tiszteknét aTanyból, vagy ezüstből, az attisz
teknél pedig sárga, vagy fehér színben. A kardbojt 
1803-ban mindenkinél egyforma, vagyis a.ra.ny, me~ 
tó/eg sarga szinű tett; tábornokok és törzstisztek kard
bojt jain gazdagabb rojtok voltak. 1837-ben végül 
minden tiszt' számáTa, rendfokozatra való tekintet 
né/kül, egyenlő kardbojtot Tendszereslt'ettek. 
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Gráll.átvctö tüzelés közbcll. Nehéztü:zi!rsé~ a keleti tronton. 
" 



CSENDORSl!:GI LAPOK 1944. szeptember Ui. 

• 

ÓVAKODJUNK A KÉMEKTÖL 

Hirszerzés és kémelhúrítús. 
trta: FERENCZY ODON alezredes. 

(17. közlemény.) 

Beck Vilma egyedül dolgozott, ügynököket nem 
alkalmazott, kémhálózatot nem épített ki. Szoba
lánya volt állandó kisérője, de -azt külön kémtel
adattal nem bizta meg. 
. l!:rde~es módszerekkel dolgozott, amelyek a .mai 
Időkben lS megállanák a helyüket. Fellépett mint 
nagyúri dáma, s ilyenkor szobalánya valóban' a ko
~?rna szerepét játszotta, de gyakran, ha a helyzet 
kovetelte, megfordítva is történt, s Beck Vilma volt 
a szobalány. Fe!ö,ltözkődött mint cseléd parasztru
hába, vagy gyümölcsárúsnő ,r;zerepét . já!szotta, mint 
markotányosn6, hátán élelmiszerkosárral jár-kelt a 
tá.bo.rba~, hogy a mitsem sejtő katonák beszéIge
tésed kihallgassa. Szerepelt külföldön mint éne
kesnő. 

1848 november havában a bécsi forradalmi bi
zottságtól azt a feladatot kapta, hogy tájékoztassa 
K~s.sutho~ az o,r;ztrák helyzet,ről, az osztrák hadügy
mImsztérlum terveiröl, be!;zélje meg, hogy miképpen 
lehetne forradalmi érzületű osztrák munkásokat a 
határon át Magyarországba szöktetni. 
. Beck Vilma parasztasszonynak öltözve gyal~g 
Indult el Bécsből és két napi út után Schlosshoff 
mellett érte el a Morva folyó hídját. Az osztrák ha
tá.r5rs~g ~.egállította és mivel ekkor még nem volt 
Ii.emmlféle 19azolványa, sirva könyörgött, hogy eresz
szék tovább, mert rokonainál, Pozsony megyében 
Malackán lenne sürgős ellntézni valója. De az őrség 
parancsnoka elutasította, majd rövid gondolkodás 
után azt mondta neki, hogy csak akkor ereszti át 
ha hfreket hoz a túlsó parton lévö magyar csapatok 
~llásáról és e~ejér61. Az asszony kitért e megbízás 
,:Jől azzal a ~L~ogé ... sal, ?ogy katonai dolgokban já. 
latIan és a Vldeket sem lSmel'i. Kénytelen volt tehát 
S~tosshoffba visszatérni, ahol egy parasztházban 
sZI:"esen fogadták. Itt azt a tanacsot adták,. hogy 
p::obáljon másutt szerencsét, talán Hainburgnál 
konnyebb lesz a határon átlopózni. De itt is vissza
utaf~ították. Ezután Marchegg felé m.ent s az ottani 
vasutl hidon Szeretett volna észrevétlenül át.szökni 
Itt szerencséjére egy ott lakó Magyarországból sőt 
épp~n Malackáról származó magyar érzelmű cs~lád
nál l kapott szállást, ahol azt tanácsolták neki hogy 
menjen An~er közsé~be, mert onnan postaös~zeköt
~eté<: van Malacka felé, talán annak se~ltségével oda
~uthat. De a határt oly erősen őrizték, hogy innen 
tS kénytelen voli dolgavégezctl~nül Marche.qgba 

v~zatér.t;i ' ahh~z a családhoz, amely pár nappal az
előtt baratságosan fogadta. A férfi halászmester volt. 
Amikor látta, hogy a vendég mindenáron Magyar
országba akar j utni, azt aJánlotta neki, hogy öltöz
zék fia ruhájába, igy talán mint halászinast halá
szás közben sikerül a magyar partra áttennie. Este
f~:é hálókkal és halá,<.;zszerszámokkal megrakodva, 
k~vette gazdáját a parton horgonyzó csónakjához. 
Tlz óra után már szerencsésen magyar földön volt. 

A sok gyaloglástól feltört lábakkal, agyoncsi
gázva, ~os.t már kocsin folytatta útját Pozsonyba, 
hol CsanyI László kormánybiztomál jelentkezett. 
Négyszemközt tájékoztatta kiküldetéséről, azután 
arra kérte, hogy továbbítsa egy levelét Kos,.'Suthoz, 
mert · csak vele közőlheti a bécsiek üzenetét. A vá
lasz visszaérkeztéig tartó időt Beck. Vilma arra hasz
nálta . Iel, 'hogy megismerkedjék a Pozsonyban és 
vidéken táborozó csapatok parancsnokaival, legelső
sorban Görgey Arturral. akinek részletes adatokat 
szolgáltatott a morvamenti o,r;ztrák haderö helyzeté
ről. Gör?ey ~e~bízta, hogy hozzon hireket a Pozsony 
megye eszaki Vldékén táborozó Simuruch osztrák tá. 
bornok hadtestéről. Ezt a feladatot elvégezte az
után Pozsonyban átvette Kossuth válaszlevelét és 
·parasztkocsin elindult Bécs felé. Kossuth levelét és 
~ég ~ép.ány ~éc.sh: szóló levelet, a koc,<;i egyik ge-. 
I endáJának kiváJt üregébe ·rejtette. Az osztrák ha
táron megállitották, podgyászát alaposan átkutatták 
de 'azután tovább enged'ték. Atjutúsát annak köszön: 
hette, hogy egy Pozsony vidékén általánosan ismert 
gyümölcsnagykereskedőtől olyan igazolványt szer
z~tt, a~e}y felhatalmarzta arra. hogy a cégnek pénz'
koveteleset egy bécsi. adósától behajtsa s e célból fel
tétlenül Béc,r;be utazzék. Ezzel az ' igazolvánnyal aka
dálytalanul oda is jutott. 

Sokszor került Beck Vilma veszélyes helyze
tekbe, awnban ügyessége, lélekjelenléte és lelemé
nyessége mindannyiszor kiment.ették. 

1848 december havában Komárom és Nagyig
mánd környékén mint parasztasszony járkált az 
osztrákok táborában. 19mánd községben e~y pa· 
l'asztházban éjjelezett. Ez éjjel egy ulánus járőr ér
kezett egy tized~'i parancsnoksága alatt a faluba s 
~gyanabba a házba szállásolták be magukat. A járőr 
eleImet és takarmányt követelt. Beck Vilma észre
vette a parancsnok kiejtésén, hogy lengyel, ezért 
vállalkozott a tolmács szerepre. A járőr parancs
noknak feltünt a magyarul nem tudó, de maevar 
parasztr.uhába ~ltözött asszony, faggatni ke~dte, 
hogy mlt keres Itt. Beck Vilma talpraesett feleletet 
adott. Elmondotta, hogy Felsőrnagyarországon, kö
zel a lengyel határhoz lakik,. most csak azért van 
j~t, mert a közelben élelmi,~zer-üzJetet nyitott. A 
tlzedes megnyugodott a válaszban annál is inkább 
mert Beck Vilma unszolására a házigazda bősé~~ 
vacsorát és italt is adott a katonáknak. Italozás köz
b~n megoldódott a katonák nyelve, Beck Vilma sok -
mindent meJ;! tu dott az osztrák csapatok helyzetéről 
és erejéről. Hajnalban az ulánusok ellovagolt.ak. _ 
Beck Vilma maI'kotányosnak öltö,,"ött s ahallottok 
alapján a Mór vidékén táborozó o,r;?:trák csapatokhoz 
ment, ahol árusltás közben igen értékes katOnai ada
lokat tudott meg. 

1849. éveleién veszélyes 'külföldi útra vállal
kozott. Woronieczky lt.'tlgyel herceg kiáltványt inté-
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zett az osztrák uralom alatt ánó lengyelekhez s fel
liizóUtotta öket, hogy lengyel légióba tömörülve áll
janak a magyarok ?ldatára. Ez~k~t a kiáltványokat 
kellett kicsempészm. Az. akkOri divatnak megfel?lő 
ellSkeléS ruhákat vásárolt, előkelő koholt névre n:v
jegyet készittetett s a Monarchia ismert két sz~n
Igazgatójától bizonyítványt szerzett arról, hogy t;nmt 
kiváló sz1nészn5 Galíc1ába utazik vendégszereplesl'e. 
Szobalányát magával vitte, mint öltöztet5nőt. A 
kiáltván:;rokat utaz6ládájának kettős fenekébe rej
tette, Igy felszerelve indu.lt. el hosszú útjára. Az 
osztrák határerség a határon feltartóztatta. Fagat
ták hogy milyen céllal utazik Galiciába. Érthetően 
és 'elfogadhatóan megmagyarázta, hogy miután 
Magyarországon a zavaros viszonyok miatt a szin
müvészet iránt nem érdeklődnek, megélh~tése . 
nincs biztositva. Reméli, hogy Lembergben el tud 
helyezkedni. Tovább engedték. Akadálytalanul el
jutott Lembergbe, ahol a megjelölt helyen a kiált
ványokat átadtJl. A látszat. kedvéért felkereste a 
lembergi színház igazgatóját s ajánlkozott vendéq:
szerepJésre. De nehogy bekövetkezzék a fel!oga
dása mert ez esetben kideri\lt volna a turpIsság, 
oly 'magas összeget kért, hogy az igazgató nem 
tudta megfizetni. 

Lemben~ben a lengyel diákok titkos összejöve
telén előadást tartott a magyar vlszonyokr61. Fel
hívására sokan közülök Magyarországra szöktek. . 

Beck Vilma Lembergből Krakk(lba utazott. Itt 
is ajánlk9zott fellépésre a sz[nházip,azgatónál, de 
ismét olyan magas összegért, hogy az igazgató nem 
tudta me'l'adni. Krflkk6h~n a map'ával hozott ajánl6-
levelekkel bejutott az eJ5kelő körökbe. Innen vissza
tért Lembergbe, ~ajd Csernovicon ál egy havi 
távollét után Máramarosszi~etre ' érkezett, ahol fl 
már nagyszámban összegyiílt lengyelek lelkesedp.s
sel fogadták. 

• 
Nagy Frigyes porosz királya hirszerzést hatal

mas arányban ldfeilesztette. Rendkivül fontos volt 
neki, hogy ellenfeleinek kártyáiba beletekinthessen. 
Ezért Nagy Frigyes a hlrszerzést, kémkedést már 
szervezetszerOleg kiépítette. A hirszerzésnek nem· 
csak diplomáciai és katonai ágazalával foglalkozott , 
hanem gazdasági kémkedéssel is. 

Nagy Frigyest a kémek atyjának nevezték. 
Tőle ered az a híres mondás. hogy a háború meg· 
nyeréséhez 1 szakácsra és 100 kémre van szüksége 

Hogy mily nagyra becsülte és milyen szüksé
gesnek tartotta a kémkedést, mutatja az, hogy 
tábornokainak "GeneraIprincipien vom Krieg" eim 
alatt kiadott titkos utasitásában külön fejezetben 
foglalkozik a kémszolgálaUal. 

Ebben az utasitásban Nagy Frigyes a kémeket 
már ,osztályozza. Megkülönböztet jelentéktelen, 
als6bbTendű kémeket, kettős kémek~t, és olyanokat, 
akiket erószakkat kényszerltenek kémkedésre. 

A jelentéktelen és közönséges emberek - mint 
pOlgárok paraszto'lo, stb. - szerhi.te csak arra hasz
ná1hatók, hOI!.Y az ellenség hollétét me?:állapitsák. 
Nl'I.<Nobb feladatokat tőlük nem kívánt, mert jelen
téliteik gyakran érthetetlenek voltak s zavart kel· 
tettek. trdekes. hoC!'Y hasonló véleménnyel volt a 
katonaszökevényekről ·is. 

A kettős kémekkel val6 hirszerzést költött hí
rekkel az ellenség félrevezetésére alkalmazta. 

Nagy Frigyes ko'rában már a posta is be volt 
állitva á hírszerzés szolgálatába. 

Eugén herceg a '{ersaillesi po..'itamestert fizette 
meg, aki a f rancia udvarnak tábornokaihoz intézett 
leveleit bontotta fel s aioknak a másolatait a her
cegnek megküldötte. Igy Eugén herceg ~indig 
hamarább értesült a francia tervekről, mlnt a 
tábornokok. 

trdekes móds'zereket ajánl Nagy Frigyes az uta· 
sitásban. Igy pL ajánlja jól betanított saját katona 
átküldését szökevény minőségben az ellenséghez, 
aki megfigyeli oz ellenség viszonyait és közli azo
kat az ellenhireket, amelyek saját szempontból az 
ellenség félrevezetése céljából kivánatosak. 

Ajánlja, hogy vagyonos, házzal, földdel biró 
családos polgárokat kell az ellenséghez átkilldeni 
azzal az ürüggyel, hogy panaszt tesz az ellenséges 
parancsnokságnál azért, mert az ellenséges katonák 
erőszakosan bántak vele, házát felperzselték, va
gyonát elp.u.<;ztitották. Vigyen magával még v~laki 
mást is, aki beszéli az illető ország nyelvét. Az Inas
nak legyen feladata, hogy mig gazdája az ellemé. 
ges parancsnoksággal tárgyal a táborban jól kqrül
nézzen és mindent jól megfigyeljen. 

Végül azt ajánlja Nagy Frigyes ebben az uta:
sitásában, hogy a kémeket jól meg ,}I;ell fiz~tnt~ 
mert az az ember, aki a halál veszélyenek teszt ki 
magát, megérdemli a pénzt. 

Ebben B korban nem ment hazaarulás számba, 
ha valaki idegen állam hadseregében szolgált. De 
azért nem nézték j6 szemmel az uralkodók, ha 
harcratermett alattvalóik idegen hadseregben szol
gáltak, ezért nem is igen adtak engedélyt t~b'Jr
zásra. Küejlödött tehát a titkos toborzás . A htkos 
toborzások ellen védekeztek az államok s ha eg'y
egy toborz6 ugynököt elfogtak, azt igen szigorú,m 
m~gbüntették. A toborzás nemcsak újoncok tob0r~ 
zására terjedt ki, hanem a hadseregben szolgÁlo 
tisztekre és legénységre is. Nagy Frigyes előszere
tettel végeztetett toborzást az Osztrák.Mag:yar 
Monarchiában. Kivetette hálóját a hadseregben 
szolgáló kivál6bb tisztekre és legénységre. Ezzel 
kettős célt ért el. Egyrészt olyan katonákat kapott, 
akiket könnyü lovasságának kiképzéséhez elönyö
sen fel tudott használni , másrészt pedig az itthon
maradt hozzátartozók révén, akikkel a betoborzol
tak az összeköttetést fenntartották, N agy Frigyes 
sokszor igen értékes adatok birtokába jutott. Ezek
nek a magyar huszároknak egyikét-másikát Nagy 
Frigyes ügyesen felhasználta kémkedésre is. Ma
gyar huszárruhába öltöztetve küldte őket felderítő 
szolgálatra az osztrák hadsereg táboraiba. Hogy 
ezek a betoborzott magyar huszárok hirszerzői s!f>l
gála tra vállalkoztak, annak tudható be, hogy a ma
gyar emoernek még élénk emlékezetében állottak 
a Tököly-Rákóczi szabadságharcok s így akartak 
a magyarságot elnyom6 osztrák uralomnak ártani. 

A nagy francia forradalom és· I. Napoleon ural· 
kodása idejében a kémkedés hatalmas fejlőd,ésnek 
indult. 

A forradalmi időszakban s Napoleon uralITJá
nak kezdetén fontos szerep ' jutott a besúgásnak. 
Szükség vol~ err.e'· azért, hogy a forradalmak vezetői 
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s azok, akik . a tömegek felett uralkodni akartak, 
megismerjék alárendelt jeik legtöbbször titkos mü- . 
ködését. A belső politikai á'irszerzés hatalmas len
dületet vett s ennek érdekében már kémszervezetet 
és titkos rendőrséget is állítottak Iel, melyek be-
-sugóik útján haloxru;zámra szállitották az emberek 
tömegeit guillotine alá. Ennek II s::e~e~etne~ vol~ 
a . feje Fouché, II direktórll',m rendormmlsztere, ~kl 
ezt a kormányformát megbuktatta. Napoleon hl_V~ 
lett és elősegitette a konzuli székbe, majd II császan 
tróm'a jutását. Hatalmas támasza volt Napoleonn~k > 
kémszervezetének keze benyult mindenhová, meg 
Napoleon magánéletébe is. Napoleon első fe~esége, 
Josephin rendes tiszteletdíjat kapott tőle azért, mert 
Napoleon életéről rendszeres.en tájékoztatta. 

A "Orossdeutschland" ezred 
, a francia hadszintére n. 

A "Die Woche" c, német folyóirat cikke nyomán, 
(Fo1'y!atás.) 

L~ssú, ellen,séges géppuskatűz hangja hallat
szik, melyet azonnal nyorp.on követ a német gép
puskák .gyors, jóval hangosabb válasza. A gyalog
ság csatárlánca akadozni kezd, a küzdök eltűnnek 
a földön a mngas vetésben, csak. időnként és . he'
lyenként tűnnek fel elöreszökeJö ·csoportok, A tűz 
mind sürübb, a csatazaj hango,':iabb. II óra van. 

'Fóuché hihetetlen :vakmerőséggel és bámulatos 
ügyességgel dolgoz~tt. ,Kém.s~ervezet,~t o~yan töké
letesen kifejlesztette,. hogy jóval késobb IS az euró
pai államok hírszeriő szolgálata Fouché módszerén 
épült fel. Vakmerőségére jelleI?zö, hogy e~r alka
lommal amikor Napoleon erősen felböszulve Ir. 
akarta Őt tartóztatni, hidegvérrel azt felelte: "Mint 
rendőrminiszter kötelességemnek tartom Felséged~t 
erről lebeszélni!" 

Napoleon, uralmának megszilárdulása után, az 
államhatalom tekintélyének alapjait kifelé is meg 
akarta alapozni. Hadjárataiban II diplomáciai, ka
tonai és gazdasági kémkedésnek. fontos szerep j u
tott. Fouché szervezete e feladatokat is fényesen 
megoldotta. Kémekkel árasztotta' el az összes e~r~
pai államokat. Ellenőrzés alatt tartotta a tengen ki
kötöket s ezzel elérte azt is, hogy a Franci<l
országba visszaszivárgó emigránsokat és beszivárgó 
ellenséges kémeket le tudta leplezni és ártalmat
lanná tenni. Szoros -kapcsolatban dolgozott II hadra
kelt sereg kémsz-olgálatának vezetőjével, Savary 
tábornokkal, 

Azt mondhatjuk, hogy Napoleon idejében a 
a kémek útjáni hirszerzés a csúcspontját érte cl. 

A hadviselés ebben a korban is igen nélkülöztp, 
a megbízható térképeket. Ilyenek még nem igen 
voltak, ezért szükséges volt az alapos földraj.zi 
szemrevételezés, :felderités. Napoleon Poroszorszng 
megtámadására készült, Berlinbe Thüringián ke
resztül akart bevonulni. Két ügyes müszaki tiszÍ(ot 
küldött kl Thüringiába az .l~tak szemrevéte1ezésére. 
A két tiszt kereskedelmi 'utaz6nak öltözve baran
golts' oe Németországot s üzletkötések ürügye alatt 
hónapokig tartózkodtak ott. A kalandozás alal t 
vázlatokat, útlelrásokat készítettek. Napoleonmk 
hadosztályai e szemrevételezés alapján jutot.~ak e~ 
a legrövidebb és legjárhatóbb utakon hadm~veletl 
céljai'knoz. (FolytatJuk.) 

l!;lI A régi hadseregben a legelső ka.tollazeneka.rokat 
- a Trenck-jéle pandurok mintájára _ magyar 
ezredek hozták divatba. Az Eszterhciz'lJ Miklós-gya
~ogezTed (később 33.) Kassán állomásozó 'zászl6aljá
'lak és a MoTtJaOTszágban áHomásozó Haller- (később 
11.) gyalogeZTednek tisztjei a XVIII. század dere,ká,TI.. 
zzt a féllyü.zé,~t engedték meg- maguknak, hogy fuvos 
catonabandát tartsan.ak saját kőltségiikőn. Mária 
rerézia betiltotta ezeket a zenebandákat,. de haszta
anul. Pár év mulva a zenemrok az egész hadsereg
Jen rendszeresftve lettek. 

A támadáshoz fejlődött századok, agyalogsági 
ágyússzázad tüzétöl támogatva," lassanKént el erik 

. a községet, amelytől keletre, alig pár száz métérre 
emelkedő magaslatról, az e.zrc·d:- és zászlóaJjparancs
nokok figyelik az ütközetet. Az ellenség n község 
nyugati ,':izegélyén húzódó magaslatokon befészkeli 
magát és géppuskáinak tüzével megállitja a táma
dást, amely a magaslat előtt észak-déli iránybu 
kígyózó kis folyócskán nem tud át jutni. 

A közös harcállásponton nagy az élénkség, 
Jelentöfutók és hirvivők futnak hátra a nehé

4 
fegyverekért. Alig rohannak el, jobbról . vagy ezer 
nWterre emelkedő másik magaslatról, géppuska
tüzet kapnak. Tisztek, megfigyelök, küldöncök, 
pillana tok alatt eltünnek a legközelebbi fedezék 
mögött, 

Hátulról, az erdél felől mindinkább erősbödö 
mótorzúgás é,s tompa dübörgés hallatszik. A gya
logsági ágyússzázad 15 cm-es lövegei vonulnak fel. 
Akárcsak Do gyakorlótéren, úgy kapcsolják le egy~ .. 
másután a lövegeket és 5 perc sem múlik el, már 
ott robbannak az ellenség közőtt az első sortiiz 
gránát jai. Ezalatt a rohamüteg is eHSretör, hogy 
életrekeltse az elakadt támadást. Ez csakhamar 
sikerül is. Lassan előrekűzdik magukat a gránáto
sok. Az egyik löveget }t:ezelői felvon~at.iák egy 
magaslatra, ahonnan olyan cél kínálkozik részükre, 
amelyet legmerészebb álmukban .sem reméltek ; 
jobbra mintegy BOD méterre, ellenséges üteg 
vonul .fel! 

A következő pillan'atokban villámsebesen egy
másután leadott tizenegy lövés csap be a célba. 
Emberekből, lovakból, szétroncsolt. járómüvekből 
öS!;zekuszálódott gomolyag marad csak hátra. n. 
itt a válasz: egy francia páncéltörő löveg veszi tűz 
alá a szerencsés löveget. 

Időközben a tüzérség is megnyitja a tüzet éli 
támogatásával végre sikerül a . zászlóaljnak átha~ 
tolni a folyócskán. Hidak nincsenek, a franciák 
valamennyit felrobbantották. Az ellenállás mind~ 
jobban gyengül, már csak egy6'!S fészkek tartanak 
ki, amelyeket eddig a gránátok megkfméItek. A 
kézigránátokkal előretörő küzdőket egy fehér ház, 
ból tüzelő géppusk'i tüze állítja meg. A rohamüteg 
észreveszi ezt és tűz alá veszi a házat. Az elsó 
lövés az· ahlak könyöklő párkányát szétzúzva, ta
lálja el a házat, a második a háztetöbe csap, a har
madik , , , az bizony fölötte sivít el. Szegény 
irányzótüzér! A szemrehányások 'özöne éri a hibá:5 
lövésért, amelyrő! később kiderül, hogy az ölte meg 
a. házból kimenekülő franciákat. 

• 6 db 7.5 cm-el; és 2 db 15 cm-cs \övegbó\ ál!. 

'~~~4:, ~,,;,,;p;t,;m;b;';'~';'~, ~~~ ________ ~~~~~Q!~~!-~~~==~~-:~::::::::-:::~-:::::~:: 
_ : 'ét szakadatlan támadásokkal addig gyengíteni, 

, 18 óra van. Az· ' ütközetnek vége, Tö?b<r mb int ere! 'k ül a túlsó partot elérni! 
R t g franclB se e- affilgc~'akerigy J'árhat a vállalkozás sikerrel, té"'t'ly~s 100 foglyot- vezetn~k hátrat t ,enge ~z egész francia .. , ' k igy kerűlhetők el! Ha ova

sült és halott feksZIk a lcsa a er:ném, et ' ,lőn"omulást veszte,segek IS csa , k ra hogy 
felderítö oszt~g, a.me y a ~' . ··lt Csak jelen- zunk, h~ időt cngded~~j~~ ~l~n~:l~~re~r célunkat akarta fel tartoztatm! ~~gsemmlsu Ulni tervszeruen beren ez e 

téktelen resed"kfnO' ~kyt:~)k'aer~l: e;~~~~~ulá;t, e~el~~e nem érhetjük el! "t' tekinte-
Az ,ezr 'it' hidakon nem slkerult A Vezér éfS l~elke .az, eg;ets)' ;k,n~m~ém~~P gépesitett l g mert a megronga , tán tüket most e en Iran.y~ ti. • . gyé

a 
o a' já;ómGveket átvontatni. 15 km-es ut u , 

~ t;..kor érik el aznapi men~tcéljukat, de még azon csopok~~:!rint fogom jelenteni ,a Ve,zé~nek azo,~ 
é " len tu 'l '" h'aladnak rajta, ,". . i "k fo"'ák elérm a tulso partot. az JJe '<, d III kat akik mlllt e so "'j . á l' alj 

A lefolyt első két ütközet után ~z eZl'e B;hol 'A Niwi" vállalkozásból már ismert z ~z o 
mbere szívébe zárta a rohamuteget. .. .. parancs~oka . borotvltlatlan Marccal, tétPa;ntt, S~~~~~~! ~en ~ . tá örömtől sugárzó arccal koszon- id'á kál a aas par] . .. 

Jclemk meg ezu .~, k ütközetek alatt se- rUáhólbó.nl.'ávaei gme~eenio"bJb' a tu' isó partra 'kerülni, erre tik De a rohamuteg n.emcsa h' fá • 
. át b 't'rsait hanem a osszu - z sz bél J előre semmi reménye sincs. A t~ma-

giti ' elő grtá~ 01':; tt ri aAhol ' csak lehet, felveszik azon an egy . lImá d'k lépcsőben kell kovet-

~:sÓ~ü:;'::, e a ak~nnyci géppuskákat és g,án~t.. ~t:i :,::'(;~s i~~:~~n t~;:'~~6 IL, ,á"lÓa,lja~i a
od

:: ' 
l ~öl t Odakötőzik a: gépkocsikhoz a lőszeres ta 1- lyet az állandó, er~s tüzerse~M' 'k'uZ ~~~~~~ég az ö v:k ~e "'gy könnyitenek a bajtársak terhén. szegezett az innen.':io parthoz . l or . 
g aRÖ~id éjjel! pihenő után, szakadt, ~iszkos rUáhá~t l I " or? 

borotválatlanul, csupán a helyszmen har cso zúsz f~e~~I~~ a f:lk~P egy motorkerékpár~a és a P!i~t ~~~iszcr~kbi51 é~degélvek' kv~~~~ tová~t~ ~~~~~~_~~ mentén egy kis felderítő útra ~dr~' ~~~~n h~~~~ 
ezred - Ismét az els/) ozo káját csak egy -gondolö;t f?g a oz lMár 2-3 
at Herbeumont felé . kerülhetne át miel~bb a tulsal Pt~tr;~rton egy kis 

Május 
Atvonultak 
amelyet a 

Atkelés a Maas-on, 
-l3-án az ezred elhagyta Belgiumo~, 
Bóuillon-on, az utolsó belga vá:.oso , 
visszavonuló franc:iák l'llaP9san ossze-

Jőtle~ Semois-n épített hadihid. a nei1éz ,pánc.él
'ár6müveket nem bírja el, kénytelenek át~azolni a 
) " 
sebessodru VIzen. II tt' gy erdő-

11 h kor az ezred a Sedan me e l na . 
ben ké.':iz~n áll a támadáshoz. Hire jár, hOgYAmé~ 

- k i'ák átkelést a Maas-on. ro aznap kierosza O) az k kő ··tt küldik előre 
hamüteg 5. lövegét az első zo 'őket Kes~ 
ezúttal azonban, bosszantó l b~e~~~r:nahol ~gy ki

. ken bevágott uton nyomu na '. ó-
ául' szikladarab egyi~á oldalon n~áe~iJ~;ert~r~~ak 
t~l'pa~. <?rákig taá'itt~ágotZ~~'i ~~k hosszú vándorlás klJ8Vltam a rong . .. 

után találják meg is~~t ~t:~~~~t. érik el a .M~as-t. 
Csak a késő es I ~,. á z utászok a 

AUandó tüzérségi tűzbe~bePlt~el'r;:ő a vadászgép.ek 
hadihida t. Fenn ' a leveg. e~ bavetőket amelyek 
ismételten elűzik a ,f-,:anCla

k 
ol~:d bombá~ását. .-

már többször megkíserelté a l l II: 

k i6 ortba beosztott ezred e Sv nagy 
Az át e C,':iOP t k 'h' detett napiparancs 

feladata előtt áll. Az es.e I Ir indnyájuk maga-
katonás rövidséggel szabJa meg m . 

tartását: f l ' d t megoldása' vár a cso-
"Nehéz, de s~ép k e, a ;elszerelésének sajátossá

pOl·tra! Fegyvereme es e!lőzve a gyalogság 
gait éki~tasznlsáőlkvéan' t ~e~i~er~:!kOlnia az á'tkelést a egys gel, e 

Maas-on." · 'k '"lhet ha nemcsak -ll pn-
Ez csak akkor ~l eru 'es beosztott ember, 

rancsnokok , hanem mm?en
ésé

:.1" küzd a cél el
erejének végső megfeszlt ve 

éréséért. . . . rt . án a csoport részére nincs 
, A Maa~ mnens~ pa J 'h ől Szivós akarattal, 

Löbbé megállás, nmcs ci pl en túlsó partra szege
nyugodt idegekkel, állahn oa~, a és ezzel az ellenség 
zett tekintettel kell arco nl 

km-t is haladt, a.mIkor megp ~ d'k hozzájuk és 
utász csoportot. Zrdeklődve k~7~le kl fel Kitűnő 
látja hogy tömlöcsónakokat" uJn.a k f:' rög
gondolata támadj "Nagyszeru! VáfJato ,la lm, 
tön hozom a zászlóaljamati" 

AZ" erdő zswolva van c,':iapatokka1. A paí::l~;; 
k mé ondolni sem mer arra, hogy zász oa Ja 

j:rómü!i~d együtt kivezethesse ~ p~rtig, jó lesz 
alo is bár sok időt fognak veszltem, , .... 

gy. tfggJel-baj jal átfurakodnak a többle~ kozott 
és kijutnsk a partra, ahol sikerül néhány ur~s gég

kocsit kölcs~.n~zni, amelyeik in1~s~~~~~':ii l~e;l~i: 
fordulva rovldesen a k szeme 
szállítják az egész zászlóaljat. f dcs 

Igaz csak 5 csónak van, de a v z csen. ' 
néhány 'erőteljes evezőcsapással el. le~~ ér~l ak 
túlsó partot. A~. ellenség nem . z:v:;]~z af:~re~es 
néha téved a kozelbe egy-egy g.r n, t., l et
tt áll a parton intézi az áthaJ6zá.':it, de ure m 

fen nem tudj~ a végét bevárni. Egy .s~akas~
a;ancsnokot bíz meg az átha~6zás továbbI trá?Yl-

fásával, ö maga a legközelebbI csónakba á ~f~atS 
csakhamar 8 túlsó parton rendezi ~ z sz a) , 
amel rövidesen, veszteség nélkül e~utt van. Igaz, 
nagy~n oldalt kerültek a kiutalt sáv)uk~tól, ,.d: er; 
órai eltolódás után helyükre érnek'

k 
ErtS t tuzrli~9_ 

tűzbe 'utnak s csak lassan nyerne er , 
inkább) gyengül a tűz, gyorsabb les,z a~ előnYOn;t~~ 
lás hogy néhány száz méter u tán I~~et elakad] 
egy betonerődökböl álló erődvonal tuzében. 

Az erődök elfoglalása. 

Ott fekszik a zászlóalj a kiseb.b-nagyo~b egYi 
sé ekből álló erődvonal elött. Mmden lrány~ó 
gy1lkOS géppuskatüz szegezI földhöz őke~ Ef Y or;: 
mester aki az erőd-Ieküzdésben sza f'!D- erne, 
tartja 'magát, elsőnek vág neki. A ,l;ürii g~~pu~~tati 
tüzben csúszva-mászva közelíti meg az er e "1 
kis ho1tteret. ott pár pillanatig meglapulva~ készu

z az utolsó ugráshoz. Hirtelen felpattan és má;~, !~ 
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erö~ tetej~. van, ahonnan egymásután dobja be 
kéZl~ánátJalt a lőrésen át az erőd belsejébe. Han
gos slkoltá,sok, aztán eIhal1gat az erőd. 

Vá:atlan se~tség jön! Bombázó repülők érkez
nek. Fűltépfi BZIrénazugitssal, dörgö motorbúgással 
csapnak le az erődökre. Nehéz bombáik találata! 
nyomán emeletmagasra csapnak fel a fekete füst
és poros::lopok, A rohamjárőrök, amelyek a bom
báz6~ kozeledésekor sietve vonultak vissza az 
erőd~k veszedelm~s közelségéből, most, mihelyt az 
utoiso bombázó 18 ledobta bambAlt, a még sürfin 

.gomolygó por és füst védelme alatt ismét előretör
nek . és s~rra bidokukba vesz~k az erődöket. Csak 
rl;éhany lovés és már kJnyilik az ajtó: húsz ember 
jön ki feltartott kezelfkeI. Hamuszürke, rémmettöl 
eltorzult arcukra r ádermedt az elöbb átélt, borzal
~as légitámadás oko.zta idegö~szeroppanás minden 
J~le: trdek~s, hogy nemcsak «zok az erődök estek 
~ 11y«;n konn1en, amelyek egy-egy telitalálattól 
ös,szezuzva, örokre elcsendesedve kerülnek a zászló
alj kezére, ?anem négy olyan er6d ls, amelyeket 
még bombaszIllmk sem ért, de véd/nnek idegrend
sz~rét és ellenálló erejét a zuhanóbombáz6k táma-
dása teljesen felrnorzsolta. . 

.. A H rohamjárőröknek ezután már aránylag 
konnyu dolguk volt. Géppuskáikból leadtak né
~ány rövid tüzcsapást a kiszemelt erődre, ha erre 
az erőd géppuskái elhallgattak, azonnal halló távol
ságra futottak s ·az alezredes - bottal a kezében 
- hango.san vezényelt: 

"Sortezl Tóut de suite - ou je vous brulerait" 
ts a franci á}: fel is adták a hiábavaló küz

delmet. A felszóHtásnak engedve, elO búj tak beton
szekrényeikből. 

.. Lassanként eltelt ez a nap is. At. átkelés meg
to~t~?t. A lll. zászl6alj az elfoglalt erődvonal 
mogott egy magasla ton gyülekezik, ahol éjtszakára 
beássa magát. Mivel nem sikerül az ezredparnnc,s
nokságga 1 még rádióval sem összeköttetést terem
teni, a fáradha tatlan parancsnok személyesen robog 
motorkerékpáron az ezredbez, jelentést tenni. A 
zászlóaljnak nagy sikere volt: a rögtönzött átkelés

. nél egyetlen embert sem veszitett é'il az er(5dök el
foglalása közben is alig voltak veszteségei. 

A páncéltö1'6 ágyússzázad önálló harca.· 

A Maas-átkelés napján a páncéltörő ágyús
század egész napon át a Sedan-I erdőben várako
zott arra, hogy szerephez jusson. Az átkelés kier5~ 
szakolása után két szakaszát beosztották ugyan az 
els5 lépcs8ben támadó zászlóaljhoz, de a század 
megmaradt része még mindig az eredeti helyén 
várakozott alkalmazásra. 

Már egészen besötétedett, amikor végre motor
kerékpáros hírvivő révén parancsot kapott a part
vált~sra azzal, hogy részletes intézkedést majd a 

.. máSlk parton fog kapni. 
Simán haladtak át az id5közben elkészült 

hadihídon, de a másik parton ,senki sem várta őket 
és igy hosszabb bolyongás után egy teljesen szét-
18tt falu romjai között pihenőre tértek. 

Hajnalban, pár korty meleg kávé után talá
lomra folytat ják út jukat, de ezúttal szerencsé<1ek 
vo1t~k. Alig haladnak néhány kilométert, amidőn 
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megpillantják ezredparancsnokukat, aki két köpe
nyegbe takarózva, békésen alszik az útnak fűvel 
benőtt árkában. 

Felköltik és parancsot kérnek. 
. ,,~ század csatlakozzék az 1. zá,'ilzlóaljhoz és 

biztosItsa annak előretörését Bulson-ra" 
A parancs világos és érthető ., de hol van most 

az. 1. za.:zlóalj? Több út is vezet' Bulson felé, ezek 
nundegylkén most motorkerékpáros felderftők szá
gul~anak el~re és a .századparancsnok utasitásai 
szermt kereSlk az 1. zászlóaljat. Végre a zászlóalj
nak egy lemaradt járómllvével visszamarad t embe
re~től helye~ irányba v.ezérelve, hosszas keresgélés 
u tán . ~esszlr{jl megpillantják a zászlóaljat a 
TrénOls-l magaslatokon, amint menetoszlopban 
halad Bulson felé. Utánuk! Csakhamar útelágazás
hoz ,érnek: balra Bulson, jobbra Chémery felé visz 
az ut. A század balra akar letérni de felemelt ka _ 
ral megá.Jlítja öket egy tiszt és új 'parancsot ad: ,,~ 
tábornok úr véleménye szerint Chémery községet 
csak gyenge ellenség€l3 erők tartják megszállva. Az 
a három páncélgépkocsi - mutat az előtte álló jár
müvekre - előre tör Chémery-re. Kövessék és tá
mogassák öket." Jobbra térnek és követik a pán
célgépkocsikat. útjuk egy rommá lőtt falun vezet 
át. A .. s~rün fekvő gránáttölcsérek, összeomlott há
zak kozott csak nehezen és las.san tudják előrevon
tatniNa lövegeket és mire nagynehezen keresztül
verg~.dnek a falun, a páncélgépkocsik eltünnek a 
szemuk elől. Itt áll a hat löv-eg, két géppuskás sza
ka~szal, gyalogság nélkül. Gyerünk előre Chémery 
fele, - gondolja magában a századparancsnok, _ 
vala?ol majd csak megtalálják a három páncélgép
kocsit. 

Alig ind~lnak el, géppu.skatúzet kapnak" Pilla
natok alatt kilfgrálnak a kocsikból és az útszéli ár
kokban fedeZIk magukat. Ekkor csoda történik 
Er(5s 16dobogAs hallatára óvatosan kidugják fejüket 
az árokból és tágranyHt szemekkel bÁmulnak előre· . 
f~lbalra egy. kisebb erdőből - alig 500 méterre tő~ 

. luk - ~rancla lovasság tör előre, zárt alakzatban, 
"GepPus'kAH:, tűzkészültségl" kiáltja a század

parancsnok. ,:E:rzl, hogy talán az eg~<;z hadjárat alatt 
nem fog megegyszer ez az eset megismétJ5dni. 

Ilyen szerencsel A valóságban találkozni a gya
ko:ló~érr8I, olyan jól ismert, de sohasem remélt cél
lal. tamado lovassággal. Azonban ·alighogy két gép
puska tüzké-;z és. l - 2 próbalövést lead, eltűnik ez 
a mult századbelI hazajáró kisértetként feltünő cél 
egy szemközti erdő fái között. ' 

Még javáhan sajnálkoznak a nemes ellensé 
gyors .. tovat~nésén, amikor a szakaszparancsnok . .fé~ 
letlenul az ,ut m?sik oldalára pillantva, a romanti
kus lo,:,astamadas után korszerűbb célt pillant 
n:.eg. Mmte~ 800 méterre tőlük egy patak keskeny 
v~lgyéb.ől .klb,ontakozva 10 francia páncélgépkocsi 
kozeled~k az ut felé. Szempillantásra tüzelöállásban 
van ~~d a hat löveg. "Tüzmegnyitás vezénysza
vamra .. ?allatszik még a századparancsnok kiáltása. 

A lovegkezelök arca sugárzik a boldogságtól 
I1ye~ cél~ól álmodtak mindig! Pipával a szájukban, 
feszult flgyelerpmel kísérik apáncélgépkocsikat 
alJlelyek gyanutlanul -közelednek halálos -ellensi 
guk: apáncéltörö lövegek felé. Az irányzók gondo
s~.n célozva, követik kiutalt céljukat a ·lövegtávCSŐ
von át. 

(Folyta·tJuk.l 

1944. szeptember 1:i. 

Harc egy vasúti állomásért. 
A "MilitaT Wochenblat't" cikke. nyomán. 

1940 június 16-án az egyik bekerítő német had
osztály azzal a feladattal nyomult előre keletről nyu~ 
gat felé: Vesoul irányába, hogy o. dél és nyugat felé 
visszaözönlő franciákat feltartózta3Sa. 

A hadosztály élével Jussey dél területét elérve, 
felderítő osztélyát jobboldalának biztosításara és 
egyben észak felé töJ;.ténő felderítésre IJruldte ki. A fel~ 
derftö osztály ré;zére kiutalt sáv olyan széles volt, 
hogy magán Jussey vflrosán át csak egy géppuskéval 
és páncéltörő löveggel megerősitett m6torkerékpáros 
lövésszakasz nyomult el8re, egyik századparancsnok 
parancsnoksága alatt. 

A szaka!>z ellenséges behatás nélkül vonult át 
a városon és érte el a vasút felé vezetö hosszú, egye
nes úton .az Amance folyócskán át vezető hidat, ahol 
két oldalról .is puskatüzet kapott. 

Előttük, az útnak a jobboldalán 30 kocsib61 
álló, megi'altott francia tehergépkocsi oszlop veszte
gelt néhány katona őrizetében, akik a németek első 
lövéseire megadták magukat. 

A századparancsnok, néhány lövész kiséretében 
a kocsioszlop jobboldalán rohant előre a vasúti állo
más felé, mig a géppuska a hídon Wzelőállást foglalva, 
lövésre készen biztosította a század parancsnokának 
és embereinek előretörését. 

A vasúti állomást elérve, a századparancsnok 
intézkedet~, hogy a foglyul ejtett gépkocsioszlop em
bereit az egyik lövész visszakisérje, majd magához 
rendelte rajparancsnokait, a géppuska és páncéltörő 
löveK parancsnokait, hogy a vasúti állomás megszál
lására VOn'ltkozó parancsait kiadja. Még mielőtt 
intézkedéseit kiadhatta volna, az állomás keleti kijá
ratánál vonat jelent meg, amely megállva, élénk 
füttyjelzésekkel igyekezett a figyelmet magára vonni. 

Mialatt az éppen beérkezett géppuska hirtelen 
túzelőállást foglalt, valakinek eszébe jutott, hogy a 
bejáratnál várakozó vonat · valószinűleg a szemafor 
"szabad" j elzésére vár. Már rohan is az egyik német 
katona az állomásépület forgalmi irodája felé és nem 
sokára zörögve és csikorogva mozdul meg a szemafor, 
Mindenki feszülten figyeli a vonatot, amely hirtelen 
mozogni . kezd, de hátrafelé. Még mielőtt tűz alá l 

vehetnék, etűnik a kanyarban. Ugy látszik, észre
vette a pályaudvaron csak késéSn rejtőzött németeket. 

Ettől a perctől kezdve egyik váratlan esemény 
a másikat kergetve, torlódott a vasúti állomást meg~ 
szállva tartó kis szakasz elé, 

Még el sem tünt egészen a keleti kijáraton át o. 
gyanút fogott francia vonat, amikor északkelet felöl 
apályaudvarra vezetö műúton gépkocsioszlop tűnik 
fel. Rövid lövöldözés után ennek emberei is meg
adják magukat és készségesen hátra vezetik az eUo
gott kocsikat a németek rendelkezéseinek megfelelően. 

Most végre pár percig nyugalom van. A szakasz 
megszállja az állomás terűletét. A géppuska és a 
páncéltörő löveg az állomástól közvetlenül északra 
emelkedő magasla.ton mennek tüzelőállásba úgy, 
hogy szükség szerint kelet és nyugat felé is megnyit-
hassák a. tüzet. • , 

Még arra sem marad idejűk az embereknek, hogy 
beá.s.'.iák magukat, máris újabb fütty hangzik és alig 
2 km-re tülűk, a kis f!rdéS szegályén egy újabb vonat 

jelenik meg! francia katonákkal zsúfolt kocsikkaL 
A géppuskás irányzó feszülten vár a páncéltörő 
lövegre: mihelyt annak első lövése eldÖI·dűL, éS ls 
megnyitja a Wz;et a kocsi ablakából kihajló, vidáman 
éneklö franciákra. A páncéltörő elsö lövése a moz
donyt ütötte át, amely alig 400 méterre álláspont~ 
juktól állva maradt. A franciák kiugranak a kocsik
ból, a vasúti töltés melletti árokban fedezve magu
kat viszonozzák a tüzet. A meglepetés okozta rémü
letet leküzdve, a franciák pár percnyi tűzharc utan 
támadásba mennek át és mind jobban szorongatják 
a géppuskát és páncéltörő löveget, amelynek egyik 
kezelője közben megsebesül. Egymást 'kölcsönösen 
fedezve, sikerűl a géppuskának és a lövegnek is egy 
mögöttük húzódó élő sövény mögé visszahúzódni , 
ahonnan újult erővel folytatják a tüzet és sikerül is 
előbb megállásra, majd visszavonulásra késztetni a 
támadókat. A századparancsnok tudomást szerezve 
két túzfegyverének szorult helyzetéről, visszavonja 
azokat az állomás közelébe, ahonnan most már a sza
kasz embereivel együtt folytatják a tüzharcot az 
j,smét támadásra induló franciák ellen. 

Újabb vonat közeledik nyugat fe l5!. Egyetlen 
embert sem látni rajta. Bár a páncéltörö löveg állan~ 
dóan tüzel rá, a vonat sebesen közeledik, átrobog az 
állomáson és mindjobban t ávolodik kelet felé. tppen 
az állomástól keletre 1 km-re fekvö hidra fut a moz~ 
dony, amikor hatalmas robbanással repül a hia a 
mozdonnyal együtt a levegőbe. Mi történt? A páncél
törő löveg egy gránát ja a véletlen szerencsétől 
vezérelve akkor csapott be a robbantáshoz elókészí~ 
tett hid pilIérének aknanyUásában elhelyezett rob
bantó töltetbe, amikor a mozdony éppen elérte. 
A felfordult és ré!izben a töltésrlSl lefordult vasúti 
kocsik most már tökéletesen elzárták a vasúti állo
más keleti bejáratát. 

Mielőtt még a robbanás okozta füs.tfelhő felszállt 
volna, ismét francia katonákkal tömött vonat jelenik 
meg nyugat felől, amelyapályaudvarra beérkezve 
megáll. A századparancsnok a vonat elé futva, erélyes 
hangon megadásra sz6lítja fel a franciákat. Néhány 
pillanatig tárgyal egy francia tiszttel, aztán lassan
kint kiszállnak a franciák és megadják magukat. 
Egé37. zászlóalj! Mi lesz, ha rájönnek, hogy csak egy 
gyenge szakasszal állanak szemben? Szerencséjük 
van, mert éppen most feltűnik az állomás 'épülete 
előtt a felderítéS osztály parancsnokán ak jól ismert 
alakja. Akkor pedig a harckocsik nem lehetnek 
mess.ze. Itt is vannak. Egyik a másik után gördűl be 
a pályaudvarra, emberek ugrálnak elő és segitenek a 
foglyokat összeterelni. A vonat végén lövöldözés 
támad: az utolsó kocsiban megbújt franciák nem 
hajlandók megadni magukat, lövöldözru kezdenek ,a 
közeledő németekre. Az ellenállás csak pár percig 
tart. Az egyik német harckocsi indul támadásra és 
közvetJcn közelből kezd az elleóáll6 kocsira tüzelni, 
amelynek megmaradt emberei szintén megadják 
magukat. 

Miközben összeállítj ák a foglyoka t, mindinkább 
' erősbödő mótorzúgás közeledik. A gyakorlott fülek 
az.onnaI felismerik a német bombázók hangját. 
Hll·t~len szorongó érzés fog el mindenkit: eddig m~g 
sct;Jk1sem fektette ki a saiát csapatokat jelző lapokat, 
Meg .mielőtt p6tolhatnák az eImulasztotiakat, már 
kiválik egy gép a közeledé'i német bombázókötelékbő\ 



és let:sap az .ilJomásl'a. Valószi nűleg azt h iszi, hogy 
francia csapatok rakodna-k' ki. 

Valak1 k iJö még egy jelzö'töllényt , de késó: 
öl ledobott bombá k sű vitése mind élesebb le::·z és 
m:i,· elhangzi k az e lsá robbanás. Németek, franciák 
egymással összevegyűlve, egymás hegyén, hátan 
rohannak, majd fö ldhöz vágódva igyekeznek Cedeznl 
maguka t. 

Bomba bombát követve foly ik le a légitámadás, 
amelyne/<: néhány perce örökkévalóságnak tűnik Cel 
az épül elek é:; vasüli kocsik mellett, a puS'.da földün 
S1.llnaszet meglapuló emberek elól,t. 

Ennek az osztálynak a..: emue"eit nem k e ll 
többé arra okta tni, hogy milyen fon los 8Z ellenség 
olda lába n és hátában messze elől működő gyors
csapa tok I'észérö l a legrövidebb megállások alkalmá· 
val b, a sa ját csapatok jclzésére haszniilatos jelző
lapo kat kitektetni. 

Csónak- és betöréses lopás 
nyomozása. 

Iiekiildlc: K ISS SANDOJt 1. IütÖr.lsOl'lllcs lcr 
(Salgvt fl l·ján). 

1940. októbcr 12-en '9 óra tlijban a nógrádl/erő
cel .?rs.ön megjelent Szente István 'mérnök,· nógl'ád
veroceJ. lakos és feljelentést tett ismeretlen tettes 
ellen, aki il lakásuk m~llett, a Dunán kikötött 6 m 
h osszu, 4 üléscs "Margit'! Ielirasu spor(·cs6nakjukat 
aznap vir l'adóra n l.mcrÓl eloldotta és ellopte!. Ká!'3 
280 pengő. 

Ebben az időben en a n ógrádvel'ócei órsre vol
tam vezényel ve, az örs vezetésél·e· A panasz [eh'é
tele után a feljelentövei együtt azonnal a helyszínre ~ 
~entem .. ~egvi:tSgá1tam a láncot, mellyel a csónak 
k t vo lt kolve. A Duna-menti őrsök ugyanis tapasz
t.al~.tból . tud jflk, hogy a Du nán közlekedő n3ogyo!.lb 
ha jók a ltaJ verL hullámok a csónakok kikötésére 
használt, elrozsdásodolt láneolmt eJszaggatják es az 
els7.a.badult c$ón~kol fl Duna ma.gával viszi, mig va
~ahol a partl'a kl nem dobja. J:<: lö szokott fordulni az 
lS, ~ogy a Duna mási k partjára átkelni szándékoz6 
egyen - ha evezni tud - II Duna parton kikötött 
cs~na'kot keres , az t eloldja és átcsónakázik EI t uls6 
partm, .ott a csónakot megköti és tovább megy. A 
hal'.mad lk, a legritk~bban elöforduló eset, hogy va
laki a csónakot ellop ja. 

. A helyszí nt'e érve megállapitottam. hoey a lánc 
telj esen jó áTIapotbnll van. Igy n em a hull~ szaki-

• A neveket megvdJtoz1aUuk. (Szerk.) 

lolla el azt, han em valaki öl csónakol leoldotta róla. 
A Ieljelenlönt'k szereztem egy csónakol és megker
t~m! hogy a Duna tulsó (kisoroszi) partján cvczzen 
veg.g. egy d~rabon és vizsgá lja meg, nem kötötte-c 
ott ki ~ala~1 a esó~akot. Amig a feljelentő a t ulsó 
old.a.lt vlzsgal~a, addig én ü kÖ:l'ségben minden szá m. 
blllö~etö egyent m egkérdeztcm , nem la tott-e a Duna 
par t.Jan az es t beá lltával idegen embert jád<.álni. A 
sok ~~gkél'dezett köz~l ,,~y i k e~őadta , hogy úgy 21 
?~a laJban .. I ~~lt. EI kikotolt csonak közeIében két, 
1~SZ év kOl'uh, Idegen fiatnlembel't lel-a lá s ·táln· 
Hiél~y~s .személy~ei rá~t is adott róluk. Tovább ~uha~' 
tOl,va a tanitó husz eves fia elmond ta, hogy 18 óra 
~áJ ball az Al'pád-uteába n látott két húsz é k" " l' 
I(h~gen f éda, akik ott fel-alá sétá ltak v P o,(u , 
szemelyI c' á t' d . on os f~' lr .s IS,:I ott ról uk azza l, hogy az cs\yik 

rflt ~ váCI vasutal lomhson már látta egyí~ben. 
.Köz ben a felje lentő a DUlla túlsó oldalá -ól -

Sza tert és k" "j( h I V)SZ-, oZtJ e, ogy a csónak ninesen 1-". " , sehol. . ' , >1.=0 ;ve 

~ . AZk .?ddig megállapitott adatokat egybevetve Jo
paSI a ovctkeztettem. ' 

A legközele~b i vonattal Vácra utaztam ho . 
~~t~ személylelrás segilsegével a két hús~ . g~ .. a 
rüli IÍlatalem ber kilétét megilllapitsam. L'V o-

a ik VáCI'3 erv~, a rendórkapitányságra igyekezlem 
. m or az utcan taJáJkoztam Kiss Sándor l ' .. ' 

tisztheJyettessel, a ki t személyesen ismerte~ l~~~~_ 
tem vele jüvelclcm célját és kértem h " o~o -
felderítésében ny.ujtson segédkezet. Közö~m az ügy 
kapott S2crnély leu'ásokat is és han ' .. vele a , 
az egy iken fchéres színű k abat vof~u~fztam, ~~t 
gatott s azután elmondta ho .:s meg -
csavargó kik jóbarát k.' gy v~n a varosban két 
k bát' :' • o cs az egyiknek- va n hasonló 

a" .J~ , a szclOély leínis is illett l'liju'kl A két !ld' 
szt\lel IS ott lAknak de a lilik nem 'á . l l 

~izká~.~:\~~~t:tn K~;~ntetye . ~.oltak ts r~:~r~a~~z~~~~~ 
tézkeclett hog' , nunt .. orpn rancsnok azonna l in-
. ,y egy ren dor - ki a ké '·..J· r~'1 Ismeri _ ·ö...." lueses .uun~t 
okkol' me JI ~Jon velunk a lt~cgk('rcseSiükre. Ugyan
mind ő.g gér.tke!. hogy az orszemek eligazItásánál 

cn lSZC1n otelességév ' t . h 
tekkcl taláJkuznának: el eS~l ; ' . ?gy ha n evez.?t
szobáI' r . . ,azonna klse rJek őket az őr-

t
, a. gy megmd ult a hajsza a két fiatalemberr 

u an. 
Wel'ner J ános volt az eg ik Z t J' 

sik. Werner szüleinél ~egjel:ntdnke ~e OZS~t a m~-
r;~rá~:;e7!7~I~e ~e~~~~~tte, "hogy ~iót:e:~iü a;!tt:. 
nem teheti be a lábát /~~ ult, azóta ~ lakásukba 
van. . e c eg sem tudja, hogy hol 

I<~rdezgetés közben meg.tudtuk ho . . _. 
~POl'tP~lya tl·i b~n.~c a latt szokott a l ~dni, g:z:t voat~U~ 

ercstu k. A tn bltu ala tt egy csomó szénát I:!' két 
rossz kabátot ta láltunk Mást nem Ebb"l ' 
kétségt I "I á ' ,o azonbiln 

lt l \~nu .. meg !lapitottllk, hogy valóban a lszi k 
~alaraÍt a kl éJJclenkent. , .Elhatároz tam, hogyha nem 

n n meg, akkor cJslakál'a a tribün közelében 
lesállóst foglajunk és így próbálJ' uk W · ·t kéz' kerí teni. el nel l e-

.Ezután El vaslltá1Jomásl'll. mentünk. Él'teslilésünk 
szcr1l1 t We~'ner ott szokott ténfcregni és csomago!uí~ 
hordozg? tn l. Oda érve, az ott szolgálatot t: eli~sftó 
:end6r Jelentette, hogy Wel'llcrt mtir bekísér'te' az 
Örszobál'a. Azonna l utánomen ti.ink. 

Werner Jánost .szemügyre véve megállapltot
ta.m, hogya kapotL személyleírás tökéletesen ráillik. 
Személyi adatainak leirása ulán tudtára adLam, hogy 
miért veszem őrizetbe. Hosszas kikérdezés után be
Ismerte, hogya csónakot. Ö engedte el· Előadta, hogy 
Váeról 1940 október ll-én Nógródveroeél'e indultak 
Zele J ózsef barátjával. Szándékuk az volt, hogy m eg
lálogatják egyik n6grádveröcei ismen3sükel. Az ll · 
lető Mm volt ·otthon. Közös elhaHlfozással csónak 
után néztek a Duna ps:.ton s meglátták a sértett csó
/lakjál. Ö eloldottu és kézzel evezve V:icig elj utot. 
tak. V6 con a csónakból kiszálltak, a csónakot pedig 
fl Dllnóba lökték. Igya esónak hollétéről nem tud. 

A Duna partját a sződi határig átkutattuk, de 
.... csónak nem került meg. . 

Visszamentünk Vácra, ahol siker űlt mcgtal ölni 
Zete Józs~rct is. Ot is őrizetbe vettem él; mindket
tőjüket Nógrádverőcere kisértem. A személymoto
r.ásnál Wernernél a kabátja bélésébeQ 3 dub 10 pen· 
gős bankjcgyct találtam. Erre nézve Werner elő
Adta, hogy 1940 szeptember hóban a váci P üspöki 
ma lomban mint zsákoló dolgozott. Fizetésébő l 4'1'ka · 
rÍl ott meg 30 pengöt. Ci pőt akart rajta venni· 

Zeténél semmi emlitésre méltó dolgot nem ta· 
lá llam. E lőadla, hor,l'y Werner valóban dolgozott a 
váci Püspöki malomban, mint zsákoló. Hogy mcg
taka l'i tolt pénze van-e, azt nem tudi a . 

WCl'Oel't ism ét ki kérdeztem. Most mát· be~s
Ined e, hogy a pénznek ~ része nem a keresetéből 
~ármazik, h anem a váci határban böngészet t dióért 
kapta. A diót ~ vaci pi acon adta e l ismeretlen egyén
nek. 

Ismételt kikerdezés sorén beismet1:c. hogy NOfJ
rédvcrócére betörési szándékkal jöttek, el e az a villa, 
melyet kiszemt'llek. még' nem vl)lt lakaUan, igy ncm 
k:isérletcztek, mert a t tól bu'tottak, hogy rai ta. érik 
öket. A k ét gyanusltottra a cs611ak ellopáslm kivül 
más bűncselekmény t nem tud tam megállapítani. Ez
ert másnap hajnalban a tényvázlatot megszerkef>z
tettem és nevez etteket R é tságra' kisértem. Mikor Rét. 
!>ágra értem, a r étsági örsparancsnok közölte velem, 
hogya nógrádveröcei órsröl Bo ros őrmester .lele.C/)
non közölte, hogyeltávozásunk után 2 ól'a mulVA 
kéL nógrndvel'öcei villa tulajdonos megjelent IlZ ór
.ron és panaszolta , hogy 1940 dktóber 7- l 3-ig Nóg
,'ádveröcén, a Dunasoron levő butorozott laka tlan 
rillá jukat ismeretl en tettesek [el törték és onnan kb. 
1500 pengő ertékü I.;uhanemüt és, egyéb tárgyakat 
e~loptn k. Min thogy vonat csak d élulan indult, s ad· 
dJg tétlenül nem akartam várakozni, e1indu.1tam a 
gya nusitottakkal a 11 krn· hosszú útra, gyalog. 

14 órakOI' Nógrádveröcére értünk. A gyanu~l
tottak nem tudták, hogy miért jöttünk YL-3sza. 

Nógnidveröcén a laktanyába kisértem öket és 
gondoskod tam az örzesükl'ól. Utána azonnal , ,, ser
tet.tek lakására mentem. 

A feltört lakások homlokzattal al'. Al'pád-u tcára, 
hlltla l a Dunál'a néznek. Az epület [ alakú . Egyik 
s7.A rnyában az eg:yik, a m{tsik szárnyában il másik 
;él'tett lakil< ny~ron. Egyébként az ' épület min cJ.két 
oldalán a szomszéd házakhoz csatlakoíik. 'Az épület 
közepén ajtón lehet 3Z utcár61 ti lakásokba jutni. Az 
U<lVtll t magas téglafa l v eszi körü l. Ez a Duna telő l 
5 méter magas. Igy a lak::'rsbn !;ehol nem lehe l be-
~átni ., 

LAPOK 

.'\7. uj Cll3pal- ej; ltIborl csendőr JItJvény. Kb. '/~ no.&J'sall 
(Lelr(!!,., a 37/ 1944. S7.. G...w.nrhírf\égl l<ij1.1önybcn.) 

Az elvitt tárgyak mennyi.sege, lerj edelme, sú lya 
és a lakásba való bej utás körü lményessége arra en
gedet t. következtetni, hogy a h elyi viszonyokkal is
merős tolvaj ról van szó, aki esetleg járómüve! több
ször megfordult. Jórómü nyomoka t azonban nem Iehe
tett IeJfedezni· Az utca felő li ajtó teljesen érintetlen 
voll. A lakásokat ismételten átnézve a t ulajdonosok 
észl'evet.ték, hogy két evezőlapát is Wányzi.k. At. elvit1 
tárgyakat a Duna felé nyíló ajtón vitt ék ki. Ebből 
viszont arra lehetett következtetni, hogy a zsál<
manyt vizijáróművön vihette e l olyan egyén, aki arra 
előzőleg nem készült fel. Ezt bizonyitotta az a körül
mény, hogy evezö lapátokra volt szüksége. A tolvaj 
Igy vizi járóművet sem hozhatott magával, mert .lh 
hoz evező lapátot is h ozott volna. Minlhogy megó l
lapHús szerint csak a Szen te István mérn ök cs6nukja 
veszett el, ezt pedig a z őrizetben lévő gyamlsí tottak 
lopták el, a villabeWréseket is nyilvánvalóan A 

gya núsítottak követték el. 
Ezeket átgondolva, p. helyszi n t lezártnm és V I !!? ' 

szamcntem a laklanyába. 
A gyanusítottakat kikérde'.ll>s alá vettem. Elö

ször tagadtak. Később Werner a Cl;elekmény elköw
tését beismer te. 

Előadta, hogy 1940 októbere 5-én Vé.cról vona l
lal Nógrádveröcél'e jöttek Zetével, azza l a szándék
ka l, hogy betörésre al ka lmas lakatlan villát szemd
nek ki. O az Arpád-utcában, Zele a vasulmenti ut
cában kémlelte a hazakat. Zete ész l'evett egy helyi 
ügyeleti Járőrt és nzonnal eltávozd\.t. 3 községböl 
Valamivel később ő is követte Zetét. 

1940 okt6bel' ll -én szinten Nógrádv~röcére in 
dultak, ahová a lkonyat fel é é rke.dek meg. A feltö,·t 
lakások körül leselkedtek . O bement egy nagyobb 
házba. azza l az ürüggyel , hogy egy magas, kt,)pas~. 
úriembel't keres . Itt egy csell>dJeimnyal beszélt. A 
leány kijött vele az ulcára és ~ házakat végig ,nu
togaita. Elmondta, hogy a sél'tetlek lakásában csa k 
nyáron lnlmn]< , :-) u melJetle tevő egyik házban szin 
tén nem laknak. A másik oldalon állandó lakó Voln . 
De magas, kopasl. úriember ott sem lakik. Igy érte· 
sült arró l. hogy cgymás mellett háro~ lakás üms 



N~ki. csak er~'e volt szüksége. Még viló.gossal körü!
neztek alakast. MegallapitoHák, hogy csak a 3-ik 
szollJSzéd falán lehet bemászni. Ugy 21 óráig meg
nuzódtak a puna járailan partján és 22 órakor cgy
n:ást felsegl1ve bemásztak, azulán keritésröl-keri
t~s~'e mászva, értek cl a sértettek lakását. Mindkét 
la:k~sba a~l~kbe.tö.l·és üt ján jutottak be. Az egyik 
lakasban Ieril I'uhakat, csónakmotort, porcellán edé
nyeket, t~lá.1tnk. Ezeket összecsomagolták és kitelték 
a Iolyosora. A másik lakásban, il konyhában tal3!t 
k,ét zsákot ~egr.akták l'l!-hanemüvel. Találtak egy és 
fel ~sák haja::; dtót, ezt IS a folyosóra tették, Volt a 
lakasban szeszes Hal is, amib51 ittak. Ettől jókedvük 
kerekedett. Volt egy g ramofon, e?t kipróbálták és 
háJ'0?'l lemezt h>játszottak. Ugy két ó ra tájban in~ 
d~lm a kartak. Akkor vették észre, hogy annyi hol
mit cs~~agoltak öss~e, hogy nem bírják eL Ekkor 
e~~,atá[Qzta, hogy csonllkot szerez és csónakon szál. 
htJák el. a lopo.tt tárgyakat, ezért nlakashoz tartoző 
Duna leJá~őt kifeszítette és azon át a Dunára jutott. 
Ott .kb. szaz méterre meglalálta Szente mérnök cső~ 
nakját. Azt eloldotta és kézzel a sértett lakúsához 
e-:.ezett vele. Ugy gondolta, hogy evező-l apátok né1-
kul . ne~ tanácsos elindulni. Emlékezett rá , hogy az 
egyik sertett lakáS<1n evező~lapátokat látott. Ismét 
bemászott az ablakon és a lapátokat kihozta. A be
cs<,>magolt t~rgyakafl a csónakba raktak, amiktől a 
cson~k annyIra meglelt, hogy alig tudtak rákapasz
kodm. 

_ ~ir:a_datr~ Vác!'a értek. .Ott a tárgyakat egy cso. 
nak ki'köton kiraktak. A csonalcot min t olyan tár· 
gya.t, melyet értékesiteni úgy sem tudnak, belökték 
a Vizbe és a Duna magával sodorta. 

A tárgyakat azután kölcsönkért kétkerekű tali
gán lakásukra szállítottak. Szüleiknek azt hazudtál, 
hogy egy nötlen zsidónak be kell vonulni munka~ 
~z?lgálatra és a magántál'gyait ő ráju'k. bízta, hogy 
orlzzék meg, mig visszajön. - . 

. A~ el1opott tárgyakat sikerült hiánytalanul biz
tOSltanI; ~ert a gyanusítottaknak nem volt idej ük 
értékesüem. Egyedül a diót adtak el s ebből volt 
Werner gyanusítottnak a 30 penqőie. Enől még Zete 
sem tudott. Nevezetteket lopás büntette miatt a ba
l~ssagyarmati lcir. ügyészségnek adtam át· A kir. 
torvénysz.ék .. m.i.nös.!tett .lopás miatt mindkeHőjiikPl 
8-8 haVl bortonbuntetesre ítélte . 

• 
F'i.~elemremélt6 ennél u betörésl's lopásná l <l 

te.ttes alta.~ előzöle~ megtartott terepszemle és ki
kemlelés ugyes módja (n hosszú,. magas kopasz úri~ 
e-rnber keresése). 

E~ből a nyomoz~sb61 tanulságot meríthetünk a 
~cgeloző szol~álatra vonatkozólag, - de rávUágil 
~Z az eset az. ldege~rendészet lelkiismeretes kezelé
sének fontassagára IS, ami tulajdonképpen szintén 
megelőző szolgálat. 

I • A !apasztalat azt mutatja, hogy nagyobb sza~ 
basu b~ncselek~.ényeket rend~zerint nem helybeli, 
hanem Id egen kozségből, mégmkább a környékbeli 
városb~ l való tettesek követik el. Ebből viszont az kö
vetkezlk, hogy a csendörnek a közeli városokban is 
k~U me.gfele15 kapcsolatainak lennie. Hogy ennek 
ftlllyen JÓ ~aszn~t vehetjük adott esetben. a7-t 'ez a 
nyomozus blzonyltj a. 

LAPOK 1*./<14. S7.eptembcr HI. 

I HALOTTAINK I 
Bódi Sándor szegedi 

V. kerületbeli őrmester, 

1944. augusztus 12-{m Ka
locsán tüdögümőkőrban 

meghalt. Kenderesen te
mették el. 1936. január L 
óta szolgált a testülelben. 
A In. osztályu Legénységi 
Szolgálati J ellel, a Felvi
déki- és Erdélyi Emlék
éremmel volt elJiltva. -

Bujdosó .F e renc .sze ~ 

gedi V. keriiletbeli psz. 
tizedes, 1944. augusztus 
15-&n a karcagi vasútállo
mas közelében a robogó 
vonatról leugrott és kopo
nyaalapi törést szenvedett. 
Augusztus 19-en a df'brn-

' ceni kórházban meghalt. 
Debrecenben temet ték el 
1943. szeptember 16. óta 
szolgált: fl testületben . 

Mildós J\1ihály székes
fehérvari ll. kerületbeli 
szakaszvezetö, 1944. julius 
18-án Verebély község kö~ 
zelében motorkerékparr61 
leesve koponyaalapi töréSt 
szenvedett és meghall. Ve
rebélyen temették el. 1940. 
november 1. óta szolgál t a 
testü letben. Az Erdélyi 
Emlékér.emmel volt el ~ 
lát va. 

Butyka Sándor kolozsvári IX. kerületbeli psz. 
csendőr, 1944. augusztus IB-án Kolozsváron meghalt . 
Kolozsváron temették el. 1944. augusztus 4. ót~ szol
gált a testületben. 

Nyugállományú bajtársaink közül meghalt : 

Gulyás Gyula őrmester (VII. ker.) , 19.14-192l-ig 
szolg<i.lt, 

Gyurlm János szv. fötörzsörmest"cl' (VI I. ker) 
1898-1920-ig szolgált, 

SllsvÍlri János törzsőrmester (l l. kel'.) 19114 
- 1912-ig szolgalt, 

' 9
') Soóky Lajos fötörzsörmester (IL ker.) 1908-
w] -ig szolgált, 

Tukacs Laszló törzsőrmester (VI. kel'.) (1919-
1933-ig szolgált a testületben. 

Kegyeletlel öriz7.iik cmlékUl[e t ! 

1944. szeptcmber- 15. 

Hirek. 
rr~H""Ö~, i~h'~u'~áCiIt:-;:h~a1~'~1 Tóth Sándor tart. őrmes

ter, 1944 augusztus I S-én hadműveleti területen. 
elleméges légililmadás következtében. 

KmtJU1< A ]'ARI\NCSNOKSAGOKAT, bDgy n. b ósi M
liiH balt c:.ScndÖrök arckcpct - il hös l bala i körilImCnycincl<. 
IdcJímck cs helycnek rövid ismcrletescvcl - minden (jlk a~ 
lommai sürgősen küldjek meg a szcrkcstlöScgnck, _hogy II 

legközclcblll számblIll küzülhcn ilk. 
KitüntctcsClt aliomáuyozása. A Kormanyz6 Ur O 1"/1 -

!~ éUásaga JCl:felsőbb elhatározásával, a Sl.Ovjet. elleni had
műveletek a lkalm<iból, a,.; ellenség elölt. tel je~itett klv!iJó 
szolgálatllikcrt adumányoznl méltó2:latott a Magyar Ez",;1 
f':rdemérme~ hatlll;7.alagOIl: CsurOó Lőrinc tötörzsörmelltcr
nel, (Vlll. Iter .), n Magyar Urollz f:nlemcl'met hndlsznlngon: 
Kocsis Bertalan ttHörZllőrmeslemek, D. Pócsi LajöS, Simon 
Benedek tÖr'/'~armes\ereknek, Gylme~t IStván, Bokor Pá! 
ömcstereknek, Jáoer I~tvdn s7.akaszvezetönek (VIn. ker.), 
vit~z Knrácsony J/ill OS, Tóth. l studn, Sz~cséllyl Géza armcs~ 
tereknck (l. ker.), Kiu Ferenc örmestetnck (IV. ker.), Cst
pcs ISlvnn Örmesl!!rnek. Ln/('ntos Ja.nos, BalázB Béla sza~ 
kaslvezet5knek (VI. ker.), Nyitrai Sándor. Sáfrány Józ8t11 
örmeslereknek, MIlIcsa Andrds, Tokár István ~lalwsr.veze~ 
töknek (VII. ker.); tov(lbbé a Győr ellen 1944. 6priHs 1 .3 ~árl 
végrehajtott angolsz:'!S7. légltámadus alkalmóval oz élet_ és 
vagyoll/llentés terén teljesitcIt kivuló szolgalalalk6ct ado
rnányo7.ni meltór.wtotl II Magyar Bronz f!:rdemkeresdd: 
Zalka János törzsörmestct'nek, a Magyar Bronz f:rdcm· 
érmet: Dé$~ József örmesternek, Tóth Sándor és Lukács 
Sándor ps./'. szuknszvezetóknek (Il. ker.). A m. kir. J . hon· 
véd l!~rL~arey parancsnoka a Konn:inyz6 Úr Ö Föméllóságo 
által reá úlrullllzott hatá.!ikörben, a Szovjet elleni hadmü
veletek alknlmúb61 ti. Legfelsőbb Hadur nevében adomlÍ~ 
nyozt.a II Mngynr Bronz Vltéuégl t l'lne! : Molnár Mihd tll 
Örme!lternek (VIII. ker.) , az ellenség előll tanusitott vltél 
magatarthsMrt. 

Áthelyezés, tartós vezenyles. A lll. klr. honvédelmi mi~ 
uiszter ur - II m. kir. belügymlnlszler urral egyetértés
ben ilhelyczte: dr. Kab[lY József psz. hadnagYOl Ungvárr6l 
Szentesre, Zsolt Gyul a psz. zaszlóst MUllkllesról Ungvnrra, 
Vf"mss, Andor hadnagyot Sátoraljaujhelyről Stnmosújvárra; 
tartósan vezenyelte: dr. Vnd I mr(! 6rnagyot NagYbcreznár61 
Milramarosszlgetre, n7'. Spett Femme szb.adost SzcntesröJ 
Miskolcra. /i.'fJTy Gyula II. stézadost Szombathelyrő l Buda· 
pestre, Péri AntaL hadnagyot Mo!llÍcsról Kaposvárra. 

Dicséretek. A m. kir. honvédelmt miniszter úr okirati 
dlcsér6 ellsmerésben rés7.esi\.cttc Pét~rJjy Zsombor szúza
dOst, !lZ 1944. ÁprlHs l3-iin Győr ellen végrehajtott légl
támad!'!s a:~k;lhnóval II mentési munkálatok vel':etése terén 
~zá7.adparancllnokl minőségben kifejtett kivAló Í'!:l eredmé-. 
nyes • teljesitményei~rt. A m. kir. csendőrség je!üoye!öje 
tlklra li d!c~erö elismer ésben részesl tetlc Fejes Józse! törzs.
őrmesterl (TII . ker.), mert 1943. óv nyaré.n fl báC!;knl szcrb 
nemzell mQ~.gal()m több hónapra kiterjedő íeldcr\lése (:~ 
vezető \.a.gjlllnak 111. Igat.S6.gszo1gÓllutás kel':ére jullllHlsCl te
rén _ mint nyomozó - klvál6an értékes szolgólatolwi 
v(!g~eU. A StékesJehérv/lr! JI , c.send67'kerü!et pn rancSIloku 
cS311alpara ncsnokl d[cscrö elismerésben részesítelte vitéz 
B(:nkc1 JóZS!?! főhadnagy O!. ti Szovjet ellllnl hadmúveletek 
alkalmával, 1944. Ju:ius 7-én II vonal mögült a vlliszavonu[ö 
alakula tok, 1944. julius 10·6n és HI ·ii n a tÚ1.vonalban a 
kötelékek rendezésével kapcso~alblln t ejjesitett kiváló é!l 
bátor Inngalartásáért, valamint a esapntmozgésok alatt UtI·a · 
(Ja imat nem Ismerő szolgálal tel jesileséért, mcly te!jesit
ményeiert a m. ki!'. ~. honv. tartalék hadoS?lalyparancsnok 
dicsérő eli~marését érdemelte kl, lO\'ábbá ok'lratilllg meg 
dicsérle: KaUM lstván I. SzokoS'lvezetöt, mert;l Szovjet 
elleni hadmúveletek alkalml1vHl mint tábori .:sendőr, fev.es 

magatartilsával, D szolgttlat clliÍ Lásával, a vállalkozások.ban 
pedig bútor maJ;atartúsával lúnt ki, miilltal bajtársnlnak 
Igen jó példa t mutatot t s ezen teljesltn1ényeiért a m. kir 
~. honv. tartalék hado~~Lúlyparancsnok dicsérö e:lsmerésél 
érdemelt!.! 1(1, - HeTvay S~i1veSl1er és }'()Tró JÓZSef pn, 
tizedest, mert 1944. €1pr!lis U·ún Győr városát ért léglláma
dás nlkalmával 31. égő házakba b.!ltrnn behalo1vn, a vagyon· 
mentlÍs t!!rén Igen hasznos,'ln müködött, - MolnRr qllulll 
szakusz.vezelöt és f"tlrlt:as .rózsef III. psz. tizedest, mert 19-14. 
apriJls 13-án Győr viirn~át ért légltÁmadus nlkalmával az 
Cletmentés teren 1infeluldozó mClgatartasflVal l,!{en eredmé· 
nyesen mükörtött kö~re; nyll."anosa n megdicsér te: Z~Menyl 
rrtván Pl:i1.. S'F,akflS7,vezetöt, Takács Károly II., .VaDY JU.IO~. 
"'"roa hlt'án V. PSl':. ti1.edcsckct. Fodor Ferenc, Miko! Ka
roly. Jager Ferenc, KullI~i lstv(in., Vasvári Gyllia, HOrtHith 
GlluJa 1., Kovács "'erenc lll , Köt)/iri Vllmo.~, Szalt:ác! 
K uruly. Po~sDnt Srinclor. KHdcsk6 Ferenc és F'möp r'er enc 
psz. Őrve7.etöket, mert 1944. úprllis 13·ltn Győr v:'lrosát ért 
le.glt1tmad;Í S alk/llm:Jva l a7. oltásl és menlé~ 1 munká~att}kban 
önfelúldo7.Ónn és ercctményesen köZrémül(őd'ek. A pécsi 
IV. keriil,a 1lu7'lmcsllokll okirati dicsérő ell.~mer6!bcn része
~ltette Ptil. Istvan önneslert. merI' mint II V IT I. honv. had, 
test purancsnoksál!hOl': vezényelve vo~1 tábori csend6r il 
Szoviet eHenl hadmúveletek alkolm:i.val ti tábori rend6szetl 
szolgálat terén az ellenség elölt kiváló s7.olgállltokot telje
sitett. A ma.Tosvásá"heI1/i X . kl!riilet parancsnoka nJ' ilvá llOS 
dicsérő elismeré;;bcn részcs[letle NIlOY lS tván UL !5rmes· 
túrt, mert 1944. ~I)r!lls 17~én Mnrosvfl~árhclyen II }'ö-té!'Cn' 
mp.v,vadult s n k()e~it eJra~ad6 szát!u~dó lovat személyes 
bfllorsfl~flval ~.s saját !t?sti épségéne1, vesl':élyer.letés-éveJ 
rll('gféker.ctt. mcly cseJckedetével és önfelllldo?.ásával példa 
adó m(lgalnrlasl tanusi tolt. 

K\ilföldl tanfolYl\ ll1ba vezényeltek megdicsru-cse. A pécBl 
IV. c~end6r"crillel puralle.~nDka. Na.yy Pát IV. íőtörzsönn~ 
krt, Martonvlirl I stveÍ1~ és BáTIfaJ Gyula. örmestcreket, ·
n :tna7'osvástirlll!lyi X , keriHet para:ncsl~oka Vcczci József 
örrnestcrt okirati dlcsél'Ö elImnerésben, - II székesfehérvári 
II. keriltet J)u7'Clncsnoka vitéz. Sél/Cl Antal és Dém JÓ~.~e! 
órmestercltct, a szegedi V. kcrütet parancsnOka T akács Já
nos V: Iö'Ör'lsOl·mesiert. Baranyai Béta v. t6nslSrmestcrt, 
HorvátIt Béla és 1{üs~örils JállOS /Snneslcrckel nyll.,,4nosan 
megdh.:sét·le, mert mint küUöldre ve7.cnye:t tanfolyam· 
h<lll.ll:atók (Igy szolgélEl!ban, mint sl':olgálaton kivül példás, 
kifol!ástalan Inaga tartásukkal, fegyelmezett , kalonas fel
lépéslJkkel és '11~elkcdériikkel ktllföldön I~ me~becsU'tU 
te!ték II ('Bcndőr nevct s mert nemcsak testületi, dc nemzet! 
vonatk07.!isban is a ma.gyar!iág j6 hírncvE:t kü1Cöldön ls 
tircg\)!tö magulartJist 1.Unusitottak. 

Csendón;égl l<ö7,]ijny. 35. szcim. Légo1t(llmi Jelvény .... \se· 
lése és ;ll. M:lOIll(lnyoz(!s clője\lYl':l!sc. NtH!:yváradi 2. szárny
pllnmc:~noksfu: fl'helycl':ése. Hat6sn~i kíürltés lo1ytán jár6 
egyes járandós6gokat s-aa\)a1yOl\.Ó körrendelet kiegésr.!tése. 
Yfi. ~z(im . Hadlbe09.1.tÓsna vezényell tlszthelyeltesek minö9i~ 
tése. l;lűnjelként t''irizctbcvct\ közszükségleti cikkek és egyéb 
orlyagok értékesité:se. , 

Megjclent a Magyar 87.árnyak leg újabb száma. A lop 
fclv/íle'el<et kŐ701 a rcoü1őhadn<lJ.(yok felavatásflról. A !lIO

gyar vadászrepűlök hősI harcairól Stlrllng György cikke> 
számol be. RIportot közöl a lap a főiskolltsok bonv6delmi 
munkhirÓt. I.ftsl':16 Islvan képes riportban számol he Merny~ 
Horváth nóbert új mu gasst'tgl csúcsteljesltményér51, fl ma~ 
g)'llr vltorl6z6repülés új nemtelkö1.1 r ekord.i6r61. A jöv(l 
lt'igihflborúj5.tól, va~amlnt II Szönyegbomb<\z6!lr61 érde!,CI! 
f'llmikk,,1 szcmlél!efett cikket úivashatunk. tovébbá Járom, 
Arof'ld ~zfIzfldos folytatja ifhiságl repüI6c\kksoro~.:1tBt ne· 
pű1őhh'ck, CzllJel Gb.n rcpü'öregénye és S7.émos nlas érdp,
kes anYn!! tC!l7.i tcl1essé II maf{yar repll lés kiv(Í16 foly6· 
Ir<llát. A Magyar S~árnyak új Sl':ámának ára l peng/s. Muta!.
vonvszámo1. (I kÜldlÍhlvutal!ól kérjünk. (Bud::lpe>lIl. VIL 
KirMy-u. !l3.) 

Csak kifogástalan árút 
.dll/tó d,elc Id,.dethetrtelc laplutlcbarr. Elihu az l. uiifulffU. hOfllha 01va.ófllkrt4Je _ v,fs,f,.lások .o .. .!n b,f .. melllllc c4, 
. 11./1 kl/oldu me .. ill tel, ez 11 ml tlldomá'lIlIkra lanolI. Kd .. lillt. lehdl ol'Va.sd'nkat, kőzólj4k velilnk Icl/oltllallctd, 1101' 

'''0' pQllane.setdbflnlórőlheuiik h'rdet6lnk .ordbdl .. ", illet6célet. 

• 



UcJyeabUé., Lapunk uepl<!mber I-I szlimAnllk 551. 01-
daltln a 1,..' ..... l(tor Ifj(LulO-cktU Ismertettük.. Megrendelni nem 
az. ott Ismertetett helyen, hanem Mamitz Frigyes zencmú
kladóvllllalalnfll, Budapest, lV., Petöli Sándor-u. 14- 16. R . 
~Ja .t lehet. A.ra ~ pengó. 

SZEMeLYI UmBK. 

ElöJélltek örmesterré Q. szegedi V. kcratdbell: Cscgdl 
./ánOSj a mbkotci Vll. kerjllelbcn: Szabó József V. szakasz
vezetö i lIr6b~zo'gálatol Uzedessé a "zombathelyi Ill. ke1'ü
letben: Csntü rJ Lajos, Pass Andrtls, Sülő Gyula.. a 8zeoedi 
V. kerilJetben: Szenes Imre. Dinka Istvún. Kollé , Bálint, 
(.;sorba Mihály, Vörös La~zló; a debreceni VI. ke rületben: 
Szt'>plakl Mórton; « kauol VlIl. keriileIben: Begye~ L IIJos, 
Me!e gh r.é!w.ló: fl. kolozsvári tX. kerülelben: p;jpal Df!nes, 
Elurszán Mlhaly, 'l'örlik LuJos II. pr6buszolgól1l tos órv!!zclo; 
pr6baszOlgá latos Ih vezeHlvé a lZom tlolh~I1J1 III. kerületbi'n: 
'1ogy S.indor V .• f'ndos Jó~_~d, S7.abó K<iro ly n .; (.l szer;edi 
V kel"illl.>'ben· JuM$z P"ler, S~i!bek PHcJ", Pálszal>ó László, 
Schr/kler András: a I:olozm>drl IX. keriilelbt>n: BUl"szán 
Mihály jlTÓbnswlgiáJa tos esendBr. 

Klneve7;é~. A 3zegcdi V. kerii!l::t ilI 101minyóba Ulr(.Qzó 
Slpo~ Mlhúly l05tör7. liŐrmellte r tlr.~parancJnokka kmcvClltctelt. 

V(!glC&csJteUéll; az a lábbi '1I/;.;1k<ll>zvczetöket az előirt 
pl'Ób'l!;zolg6.atl I dő letelte ulbn IL dctn'ceeni Vi. kerüle!bcn: 
Bnlogh Pál, Bors Jenöj a millkolci V II. kerilletlltm: Karczagi 
Antal. Domány István; a kassai vIn keriiletben: Lip:ák 
F.: ndre. Csorba J fm05. Dudtl$ József.. ' 0 kolozsvárt I X . keril. 
letbcn: Juhlillz Ist .... 6n HI. 

UázlLSlÁgot kötöttek: D almy A dunL .:z;5wdos es AnJa l 
In:'llkc Piroska Makón, d.r. Ka/Olla Ln,o, főhadnagy és 
Zsigmond l :ono BudtIpesten, Arltll/cu. Sándor főhadnagy cs 
InC".le J udit Df!scn, dr. Miklós Zoltán szá7.ados és Bűn Maria 
Agnes Budapl:lllen : CI lt~kc3Jehérvárl 11. kerületbe 'l : Varga 
~'e rene J. örmester és Matun Eruébct Györszentiv€mb'ln. 
Buza J ózsd örmester éli Baka I lona Udvardon ; a $Zombot
Itel", lJ I keriile tbCI"n: BánszegI Sfmdor ónnester és Tarcsi 
Karolln Ekecsen; 4 IzegecU V. kerületben.: Szabó Ferenc 1. 
6nnester és Bodná r Julianna Debrecenben, nardas J ános T. 
l"~aka S',o:veza tO és Mak6ny Er.:sébet KiskunlólegyMz!m, 
Perlal"l Jfin08 /J rmester és NyuJ Márla Julianna Kecskemő. 
len, An'.l6 Andrés örml!ster és Danyi Irma JuEa nnn Kun. 

7;,~~~m~'~~~;~I;;Si~e~!%~~~iö~~e~~ri'l1~tb~~~kOlri . ~~~1~ 
eábo!' ttlt7.sö l'me~ter k S7.abó Irmll Hiljrlú~:'Im~on l)an , 
S1.ubÓ S!i ndor t . őrmester k KJ5s Plro~k tl Ml]{epérc~en, 'l'ó'h 
Mlhóly fI , lIU'tkaslveletö ~II 1:y6! Margi t Bé-k~cn) Pckár 
Inll'e őrmester é~ CsányI Er~ sf!bet S,:J1'kadon; a miskolci 
V lJ . keriile tben: Cgog JÓ7.se1 s1.akaszve7.et5 {:s Morvny MAria 
,lulianna Ipolyny E\ken; a kRSsn.1 VII I . kerülettle'u: Szabó 
An(ln'!s U!r1.!I(li"m eR'el· és Fazekat! Erzséhet Ltlcón, Tamb 
J6nus II . őrmester él Siltő Mál"ia TIS2:aujlakon, Dó,.-.! L;is1.10 
Ől'mester és L6rl nell Bnrbftla HuS't.ion; a. kolozsvtíri J X. ke
rt1tetben: B ékf!sl Istvá n örmester és H~edUs E. Kata 'ln 
Sz.ajolba n, Mal(ra Lnjn. .. Ormesler t!s KI~s Anna N3gyvóra~ 
don, Szabó ISl'dm VI . lörzsörmC$ler é-!-; VarkuU Bella Mezö
fényen , Dobas ~mre örmesler fo.~ Varga JlIU;lIlU~ Sz.'1m().~. 
ujvllron 

S%ü1ctetl. Dr. MonOlltory Jenö h b. $?.á2:tdosnak Jen6 
l'umlls tia. (l uékl'"sJ"hérorirl ll. kermelbel~: Ko.2mp István 
lÖr7.:>6nnesternek Ilona lelmya.. Mihályl Károly löt7.sonncs. 
ICITIek M6rla Ilona leá nya, Vizi J6nO$ l örZ<lÓ~1esternek 
György J 6n05 Cia. S;r,nbó Lajos örmcsternek Lfls1.ló Attila 
{ja, Ko!"sós ~'e.rne önneslernek Ferenc J ónO!! !la, Bal;ju. 
BtlJa 6rnlCS'l'rnck Df!Jn rla, La kOlos l"ttt?r J ÖI'"L~nnesternek 
Llvla leán ya, Sza bad kai J!'tván ónneslcmck Már i:! P irosk" 
l\!Imya; a Itombat/rp/i,i III . kerületb"n : Kls..<; András lJ. fő
törzsörmeslernt'k Mngdolml leánya, Solymosi Gyula törzs-
6nnestem ek Oyula Ferenc lia. Horv:ith JózSel XVI. lő. 
tl:írzsOrmesternek Ter~J" leónya, Pinler József örmester~ 
ne k" J Ó7..lie! tla, Serke K:\roly löllir7.oom(,slernek R Oláli ll 
le<inya; II lIZcgedi V. kerületbell: Szélpnl Imre ölme5Icrnt> l; 
F~!elka Idny:!, Torr,a! József örmcslcr.nek ,Józsc f fia, a ér czt'!< 
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Pál 6 rmesternck Ilona Ef7_'iébet leánya. VafTÓ József f6 
türzs/jnnestcr~elt Lnszló József fia, Ma joros András ttlrzs. 
lhmcsternek Er7.s6bct leánya; ez dehreeeni Vl. kerületben. 
Kőv!,r\ Tstván 6rmC3ternek Istvá n r18, SaU!!i Ferenc órmea-. 
ternek Má rla leónya; a ml~kQICi VII . kerületben: P ásztor 
Józsel rut~l7..s6rmesternek" Agnes A nna Magdolna leönya, 
Ha !ona f~l"Cnc f61örzsOrmeslernek István János lla, lesó 
Imre /jnnesternc k Margit lellDya. Zöld .J67.sef örmeslernek 
J6l'.sC! M~ k]()s nil; 4 kO$80i VltI. ke riiletben: Batla Pál ör. 
mesternek .Margit leánya, Filrkas József I. tör :t:sörmesternl!k 
Jóuel J ánQ& fia i II koloZS1.>ÓTi IX. kerületben: S7.óráth Mó. 
Iyás f6tUrzs6rmeslerne k K 6roly Attila fia , Födi l stva,n 
t/11'"/..'!8rmeslel"nek I~\ván CJu. 

SZERKESZl Öl tlZENETEK 

KIalUDé.,. nemc, ok a c,end6,.,ig lGgJollól fogadunk 
d. hanem md.oktÓt ti, ttzenll t halábnál hOSlzobba, a.wnban 
c,ak el6:etel megdUopodánezl. - A közlemmIlek Jouolma.
:4'1 d te,IIZOldJdnu/c I. - ho ,z(Il<Jlge, - tortoi mi módo
dtá. dnok. uowmtn t a 'ÖTIi!rnek é, a kiegéutté.nek ;0041 
(rnntllrt;uk magunknak. . 

A khlntot Q paplrlo.pnak e,ak eOlllk olcktlára, félho.s4 · 
bO'an éj lehdőleg ITÓo~el keU Imi. Oluashata,lan vagll 
névtelen kézlrllUQI nem foolalkozunk, A ktzíratok ,or~4r61 
t bben a r01.>utbon kUldünk üzemete t. Viuzo csak akkor leüld· 
jilk a kéziroto' , ha o sze rző meudmzett és béllleguel ellátotl 
boritékOI meUékei hozzd. A meQjelent klj,2leménlleket Hu· 
teletdi1ban réaze!it)llk. 

A megjelent közLeménvekre. fénllképek re, rajzokra len,, · 
tartjuk tuJojdOl!10Qunkat, beleeOJlezésiink nélkill 'eM e . em 
mdautt ktl:illnl. ,em u ld.nnllomo tnl nem n.ll,bad 6ke~. 

Közlerntrlllek kUlönn)'omllta~ Q fllIOmdel II .zerzOdé.b~ 
rnegdllapltott d.rsIll bd.J nerint kéu (U et. 

Minden houd.nk Intézet! levélre It sterkelltt51 flzend elll 
ben vdJoJtohmk, Jelige alQIt. J ellgéü! leget!ln ertlbb kbebb 
helll'ég neuél, tlag" ötjeOl/tI udmot vdlasztan!. Akt 1ellgét 
~em feltn meo. annak IHwe /(.ezdl.lbetiU é. álLomásheilIe meo· 
l eltHI!~e alnlt vdlonohmk. 

Levé lben okkor ,em vdlo~zolunk, ho o bekllldö bélue. 
ad mellifk",/.. 

K6zbdeklJ kérdé~ekre nf'm uerkeu-t61 ílzendbe",. r.. . 
~em /I "Csc.ndör LexIkOn" rovntbon fel eIU",k. 

Mhlden levelei te/;e~ névvel t!. rend./okozo/tat a id kell 
(m l é. QZ dllorná.he1llet il le! kell ffi.n tetnl. Hozzdnk tnt,. 
zen Leveleket nem terelünk uolgdlati "trQ.. Ir6ju.krÓI t!. lG" 
14lmukróL . enkinek .em o.dlmk /ölvildgodlá3t. 

t:JiHbetést ['/Hlk (I c,ernMr,ég nyug4l1omanl/Ú tagjaitól. 
lOvdbbd o honvld,ég b II m. ki r. rendőrség. Q b{rÓMook, 
az Igaud.gUIn/f es ti közJl7ozgQtd. rt hotósdlXlk ténl/legCl ~, 
nyugdllomdnyú tOgjnllól /ogndlmk el, mdu ól nem. Elöltte. 
léjl d lf II n1{llQá tlomdnYIl ese'ldőrtlntek, valamint II honvéd. 
l ég, II re?ldŐrJég, a blró~t!gok. az luuudaílpyl é. a ktlrlgoz
ga tdsl hutósdgok tén )Jle(lC! é. nlltlJ1dllomó7Ilfú tagjo l réuér, 
t'vJ I B pen 06, 1"l lf'Ir;dtlo mdnJflí e •• mdórlegénllstlr; ré,zére pedig 
~tl l 11 pengő A leolebebb elMizelésl IdO: IéihJ . 

Az elDfizetérj dljol fl .. C~i!ndIlT.~e{1j LRpOk" 25.342 . • WmG 
po,to!l1karékpt!llztárt e.ekku6m!6jdra kell befizetni. 

kamarai 1'1,]JI'llll- hUbelt----udvar' és JA- 8 U D'" P ES l, VIII .. BAROSS· UrCA " . rELEFON: '34_118 

MQve. rI Ic1vlt.IO /6nyk6pek, tob!6képek. a qualell, oloJteutm én~.~ 
'."IIIIIII IÓ IOP oh 19 0I o l"öny~ ép ek. ~OI . 6 1. ' ''0 ' . 1 •• 
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Chnrittod.sát mlndentl maga k iHeles vf: IOnk 1l6zGID. 
(mva UOJ;al be,teJelUellell.ur II nevet, re~,",rukuu.tot, a re-, 

C •• 0 ':lwel .... ntOJan e. Jól ulv..,ba tollQ .ll.ell mct"Jrnl. · bt.a ...... - _ 

lU L. a Tm TIltIl. ,LtIpunk csaknem minden süunúbmt 
ö öl jÓk hogy "a .szerkesztÖSégnN milyen I,önyvelt I·cnd~l. 

il :ök m eg. Legutóbb az auguszlus 15~1 számun k 519. oIc1a
he i r adlun k e rröl tájékoztatást. O~t talá.Ja l!leg a meg· 
~~~dclC~S mOdját ls. Ml'ls- könyvek a szel"kentoségnél nem 

I I.6k A dr Mlskolely-Pim:d!s·(élc b UntetöWrvény
~~~;~et ; Stfldlu~ Sajtóvft llalat m,-nál (Buclap~.st, ,VI. ke l'., 
R67.stl~ I •. l ll .) rende:hell meg. A:t. OlehvlÍry-Rlde~h : Nyo· 
m0111stün n<!m kapha tó. 

K . 1 .. Maduras. l. A honvédség ~s csendörség "l'ü~· 
kcreS1.t".t.e1 ellátott togjol hadlpótléll.r~ n ... m ta.rUlfltn~_~ 
',cn)'t AT. oltokat res1':etescn Ismerlcllük f. "Vi junlu~ 

, - k -'62 oldnJón TOz.kereszt" jellg('s üzeneIUnkben 
~z.lmllll. " . b - ,nnek 2 N kllleJező cic IIJánlatos. Igaz! magyal' em CI 

' '' k et~~t ~rzl 3' Magúnlevf!lben használhatjo rcndfoko7.RII1 
~~'6It a c csendőr'; n\egJelöll-st, hlvah,l.;os irnsbellségnél 01on
I.w n ne~: Olvassa cl t ~I ougusztus 1-\ I\Z.Ómunk 4. 1\11. (I da· 
lan ,.Elfo,glalts.í.g'· jellgt<g iIJ.c.neUlnk. 1- 2. pont jét. 

M't\rlllnum. A f. évi 37. 117.. Cs. K.- ben küué tlL!1I 
!IOS22/t::n. Z. r.- 19H. sz. H . M. körrcndelet hulályon klv,ill 
helyezte nl edd!gl tóborl csendőr jelvényt s he\)'e!~e Uli ~. 
44 mlntój(1 CS3pat- és tAbori csendŐr jelvényt ren szeres· 
tei te. Al uj jelvényt a h01.7.átartoz6 16nCi,:',I.1 nyakba ,Qk lll8Z\V~. 
mindi>\: II ICJ;rel!16 ruh!ldarabon II m~1J korepén ke.1 ':: ~ n . 
A jelvcny viselésere jogosultakat Igazolvánnyal létJák cl. 
melyhen o je:v6ny sors"Llimát ÍJ; feltüntetik. Mal II7A-\munk· 
blln közöljt\k o jelve."y képét. 

Besztercei fi r!. Közöljék R ozsnya l Jóne! oltani k6ly has· 
tncsterr~l. hogy a csendőr n yugdljasok nyi\vonlartbsábnn 
_ a leveJ«>Cn em1ltetteken klvUl - szerepeIt egy 'pál J~ 
lsef fótör?.5Őrmesler, ak I azonban 1t133·bJln meghB.~. d Mt 
;;zono$ ncvú nYllgállom3nyu [ö!örzs6rmester röl nem u un 

'" 

N"yvnmd. _~ BTK. 336. §- a l-rlelmében, tekintet 
. .... l l · hn a1.1 bemt'lszb ... élktll il rlololt" értt.kére. bún ett a opas, . . . 

úljAn k/lvet' (! k el. Bemászasról c~ak akkor lel.let 1I1IÓ, I~!e~ 
Ite Hb l e~alább 1 10Mez' magas. A leirt tyuklopós '. 
cs:tben tehát bűntettnek m lnőlli.\I, ann~k ellenére. hog~ ll~ 
tyúk fOI'gulm\ értéke II cselekmény elkövelcsekor <:mI.k . k t 
YOIt. Ha o tettes nem bemász.ágsQl I?pto V01M el a ;~ull~ l: 
'(kkor csuk tululdon elleni klh[jgus"rt kellene e e il I Dn 51 §·át) mert az Hö baromfi Jg l-lelmldldUlek 

.. lj • \ • ászis~nl elkövetett loj'):'ls bemlett Ollkal' ls. hu 
~"l(~~:~g 1eJ\;~~ IO~ el. Ezeket Irlöseb b b ujlár!lll m eJt tn:. ~.\·,, · 
riiZZll önnek. 

Na y Sza.bő Béla, B . $7.abó KAruly Cll ~'lkal Im rr 
S"l.akv~gek. A HóbotÚS Emli!kérem adom/inyo~. 1\1I Ir6n1 be
ny1.1 1tott kérvényük u honvMletml mlnls1.t~rlum I1lpléke~ 
MZtll lvánlil nincs. N .t tan liesolluk, hagy ildjlik be u jbó. 
kf!rvényUket s ha az IgazolÓ okm:ínyokat b(!9zereznl máz 
nem tudnák ez\ jelentsék annak !ellUntetéséveJ, hogy elő~ 
leérelmllket 'milyen qkmlinyokkal rels1.erelve, m ikor . 
hovt'l nyuJtouák be. 

llemén ygcS". A. Há borús Emlfo.kén:m adomllnyozásánilk 
alaps7.ab:\ lya l a7, 1929. évI. 26. sz. CS. K.-be n j elentek mel/:. 
tU elhalt !Ipa jogán az emJékénnet csak II l egidősebb fl,;, 
örökölhe ti . (Tehát leánygyennek !lem.) Ha a l egidősebb tl~ 
a Háborul Emlé kéremról lemond, akkor a másod· v ng,\ 
harmodslUlött thi ré!,~.f.ére 'adom ányozhl1tó Of Em](!kérem. 
Az ndomAnyozá:;: Iránti kérelme t a H . M. urh01. c!m('zve 
5Zolgálntl úton kell l el terjeszteni. Egyébként olvossn el 
t040. november 2- I $7.ámunk 729. oldnJán "Hflború, Emlék· 
érem" jeligés üze netünket. 

Uohlogsli~ Ilyen körülmények közün a ngM kaphat 
nősUllht i e ngedélyt., cle h!l a leány éde~u.pJát rehl1bllltll l}űk, 
t!l llm sl kel"ul egybekelniük. A. rchQblhtúltlsnak, vagYIs II 

büntetö hélelhe~ (üz6dó hátrányos JogkövetkezményC:k 
meguüntetésének el6reltclcleit és kérelmezésl módját Q1 
1940. évi XXXVll. t.·e . (rehnb il ltác1ós törvény) 4-7. §~a l tár· 
gyalják (Megnl-z.hetl a kŐzségházán.) Olvassa cl m ég 1943 
nl ltj us ·15.\ Szamunll 317. oldalán "Tátika, \.IH 2," je l1gé~ 
i\7,cnetOnkct. 

Ooldog ottl.tonn. "tÍ/:yó. Né"telen levclekkel nem fnJtI"I · 
kM.unk. Ba lUeglrja. nevfo.l, vnlsszolnl 'o~nmk . 

Sli:. J .-u é. Megértjük indokai t, de mivel flz {\ S:~ rCszl~
te lt em Ismcriük érdemben nem lIzólhatunk hO"l.~lI. A:l.t 
mlnd~nesetre Onn~k ls he kel1 IMnla, hogy II gyermekek 
!fYAkorl me~\elenése 1l7. őrslaktanyfihan, ho mé~tJly rend0s~n 
v'lselkednének ls, 7.llVarná munk" jóbanfl lcgenységet é s 
[érje fI gyeImét I ii ~nkszor fonlOR s?nlgll htll tényked('Sttll 
vonna N , 

H . L. IV. sl!a kv. Mls1.t6tfalu . A lobogó é.H. lil ~1. 16 "ktl~.öt\ 
IJ7. lJ lényeges k illónbsf!g. hogy mig II z/bzló IIzövetét II tlU·t6~ 
I'~dru rn~z/jge 7.lk, !Iddig II lobogót a rudhol tarto~.ó ZSI~?r. 
Il o~. er6~lllk és awn fe lhúzhaló vagy leereuthet6. HlljÓ .. on 
klzArólng lobogóklil bas.znMnak , épUletellen l obogó~at é. 
1.Á.!!'/.lókat ls. 

Sel;"édml.l tor. A 8epjá[6nn1\'~k vQsár - és Gnne pnapokrn 
lll61rt forgo lmi korláto.zlt sa a segédm otoros ker~kpárok l"a 
nem vonatkozik. 

6 ácsok, 191::1. Azt Ir ja, bogy nz 6rslaktan yllban !lJ; 6(1;· 
paro.ncsnoknak később építenek lakást. ~ épltkezC!~t m~J! 
nem kezdté k meJt. Az órspllrane!mok II IlIktanyún k Ivül. 
mnjl:Únho'1r.n6J htklk. melyért II bl-rt a k01-séK fize ti, mivel II 

laklanya is kö?.s&i épüIeJ. Ké.rde~ I , hogy Ilyen kőrOlmf!nyek 
kÖZÖlt n IHkt<lnyúh ()7, tarto1.ó velemf!n.ves ke~t és p,yümölew 
lu'nnlldres1.e meel1letl-e mé r mO!l~ 11'1 oz orspJ'lrll.nesnokol. 
Vf!las1.lmk"; a I<é l'dés ;11011 fordul mes, hogy mekkortl ~ lak· 
lanYIl ker tje. H s ti kert kIterjedőse olyan, h.ogy a r~ha l~ 
melt velemények és gyümölcs II kÖl gazd álkodús sZl\ksl!~I(!o 
tét kleléglll, vagy ll7.t meghaladja, s7.01gálQII I)ton kérbeli 
111. osltólYO:Jr :mL'!1JlokságtÓJ. hogy II ke rt b l1.onymt. részet " 7 

On htu;~.ná llllúra jelölJe kL 

S. V. lIZnkv. 'rQ.lllIélwnyság,rQ valló Ügyes meJQldá>;.. ,I~ 
ti pán(~lclhórltásnal( Ilyen m6dJót mlir klpróbált. lk . 

K ekes, 11:167.0 levelét nem klIptuk m eg. A Mudrll nl'Y 
.'I"l. l(lv eredetű , megvá!toztatl'lsa k ! vllnoto~. 

!iS.!!S5. A'I. u kÖ7.gazdáJkodfls köte les II flertéshlzlttlll ~hol 
s"l.UkséJtel! erőlOk llrmányt klfldll i, nmelylk Hzt 870 On rf!!fl.él'l' 
Il!ényelle. 

VIlIt Jobb, A siul. ll. mlllléklc!t(:ben kö~ijl t 1lI1IJ:!.au · 
lndltvúnyos ·Nylhl\k07.<Il- minta "MegJegyzés" l'Ovala nel'lnt 
11 1. Irnl ncm tud6 sértett helyell II nevét a J6rőrve1.etö Irja 
a l€! fo.s m3gAt. mJnt névJl'Ót WnleU rel . EbbOl IIZL lehetlw 
következtetni, hogy a nyllo tko~.atot csa k a J}.anflut fe lvevő 
vlIgy az ügy nyom01.~sAra kirendelt járOr vehe ti l el il ma
I\íml ndltvan yl'"~ jOJ;l.osu!t p:maszost61. Ez a gyakorlatban 
rpndszel'lnt Il!y is tör ténik, d e tévedés voln:\ a1.t gondohl l 
hogy a z Orsijn megjelen t pana!r/,OII Ny!latka ~,..ut..'ll a bt:J8Ö 
n.olg:\lil tbiln Alió (napos) vagy szolg(i la tba nem velénye1t. 
éppen oHhon t3rtú'l.kodó L-sendör nem Iralhalja Hla (os (1'1. Irnl 
nem tudó pam!l;1.nS nevé t a.z oJáirás helyén nem tün telheU 
fcl. Elő[ol'dulhat ugy:.mls. hogy a pa naszos m ég az Ugy nyo
mol.iisára h ivatott járőr k ivczény lése elOtt b Izonytala n IdOl"v 
kcny telen e lhagyni álla ndó lakóhelyét li jöv6bcll tar tó7,ko
dbl helyl-t ncm lLIdJa megma IIdani tpl. katonai behIvó
jegyet kapott es klv l!.'Zik hodműveletl h~r(Hetre) . Ha l1yel1 
i!lttlt ben anapu .• Vil g,Y 1.1'1. éppen o tthon UlrtÓ"l.kotl6 L'Sendöf 

.. A G YA R 'I E 11 E n ' 11 U- U E K ViII.mo" •• 1 R ..... nyt." •• ág 1'1 - ~ ~ - BUDAPfST. VI., 1.r4.·k6,111 U. 
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Jlt'1lI venné tel n sértelt6i a nyJJatkozatol., pusztán azér~, 
mer~ a Szut. lJ . minlOján (elünletetL szövcg 57.er1nt erre 
nem tartják milguka~ jogosultaknilk, a serteU ilyen a iaki
llág miatt eleshelne OlQ'ének e11ntézéséllJt. 

Acel akant. Zsó ... olyruhél csak a lonlllakulalokhoz be
osztott c8endőr legénység vl8elhet, de ez is csak a (oglal. 
kULaIIDIaU, volam,nt Kényeunes li1tözelkenl alaklanyán 
belO!. TerWeU ola llUlatokntil srolgalalot lcljcsitö C5Cndörök 
zsilvolyruhát egyáltalén nem viselhetnek. Inen eZ. számukra 
nIncs rendS7.('resitve. (L! Oltözetl Tltbl:halot.) 

L. O. vAr. III. n l! . . Uirm., 8 /'i kes. Az Jlletményhivatal 
minden hónapban az eWlr! Időpontban {20-an a következő 
hóra) utlll ... dnyozta Hletményelt. Lehetséges, hogya postai 
kézbesllés történt késedelmesen. Nézzen utána a po~ta
h.lvatalná!. 

Túlkolllló/j. Még cIIIlk 26 éves, ~ nősülés engede.Jyezé
~éheOl "'1::; ... OIl~ a .lU \lj c~ev be(öJtose sOIükséges. K ivételt eb
ben n tekintetben a jelentett - e!ismerjUk, hogy alopos _ 
lndoknl e!l~l1értl sem Igen tehetnek, Ilyen irá nyu próbál
k07ÁsaJ tehlit kllétástalanok. A7:t tanliesoljuk, forduljon 
az édesanyja lukóhelytl 57.crlnt Illetékes hadlgondo~ó tiszt
he~ (Jnrasl 1;Z~khelyen, a tI.Is~ol g(\b!ró mellett müködlk) és 
előad"'a helyzlltUket, kérjen telvllágosltast !U'ra nézve! 
milyen módon kaphatna édesanyja nagyobb anyagi tlirno
~atAst. 

K. 1_ A2. r. osztályú alt iszlI klne"'Q7.és nem u betöltöt! 
S7.olgillaH évek szerint. hanem a megüresedett helyek ar;i
nyóban történik. Aklnevezésre Uyen alppon Ugyelembe 
jöv/sk közölt a sorrendet természetesen az el&zö kinevezés 
Időpont ja és n bcs:romltható s7.0lgálatl évek száma szerint 
halárOOlzil k meg. Önt csak 1936. nO ... ember l-ével neveztek 
ki IT. oszlólyú altlnUé s Wi r 8l0lglilali Ideje 1931. február 
l-étől számit, Ön elliH még VAnnak olyanok, aklk<!t 1926-ban 
neveztek kt és 1023· 161 teljesitenek S' .. .olgálatol. Várja meg. 
amig sorra kerül. 

J. I. A nemtényleg~ legénység fró-, számoló- es rajz
(ÜzeteL nem vezet. A7. 1040. évi október l-én kelt lll. w
munkbun "Neffitenylegeil" jellgél ü7.enctünkben foglaltak 
jelenleg II ér ... ényben vann:Jk_ 

Helytlill:l.i'. A behivott nemtenYleges cSimdórlegényst:!g 
UlelmenY\:I~ .. zonos ku ... moatban allaJl l!uluik meg ::I honv{:d_ 
.'lég nemténylegeH Jcg{:nYIl{:g:ének IIlerményclvc.1. A nl. esö. 
szk .... hllv! ZSOldja 4~ P S ehhe7. Jőn Budapesten O .. P, ... 1_ 
déken 84 P óJclmezésl Mnztilnlany. A1.t II'JlI, hogya honvód 
nt. g;r.akv . .5okkal Jobb helyzelben van, men lermészetben 
k3pja az éLke~.úst, ti 45 P zlIOldjávol tehfit szablIdon rendel
ke1.het, mig II csendőr nl. szok .... a küzgazthí.!kodúsml] lIok 
helyen 4.20 P-ös noplbetet e\!ent1bcn é t ke~lk s igy egyedi.\l 
étkezési pónziltulúnytlból nem tUdjn élelmeml magM, hanem 
kénytelen ltSoldját ls uz étkezés fede1.ésére fo!'dltanl. Nem 
tudjuk, melyik lIure ... an bcuSl/:tva s ott mennyi a napl betét, 
dc nem turi juk ... ulószlllünek, hogy nalli 4.20 p-t kelJ 
!I:!:e ~ nle a közgazdlilkodósnak. Kétségtelen, hogya nt. le
génység több őrsön ráflze~ nz Clelmezésl pénlátalányra, dc 
nem olyan mérvben, mint azl Ön Irja. A Budapest-környéki 
6rsökön, melyek élelmC'7.t!s1 Izempontból kÖ7.ismerten nehe
zebb helyzetben ... annak, mint li távolnbbi vidékeken fek ... 6 
őrsök, Pl. á ltalában 3-3.20 P -S Il8pJbctéLet Iizetnek. Ezeken 
az őI'SÖkön lehál a nl. SUlkv.-k 6- 12 P-vel pótolják élei
mezé31 6mhlnyukllt, ezzel szemben nem tÖlnegfözésból étkez
nek, mint honvéd bajlársalk, hanem há7.ikoszton élnek. A 
ráfh:etb lIyenformún nem tlkMnlk ellenérték nél kUl. fIIeté
kes helyen egyébként jól Ismerik a nl csendör legénységnck 
ezeket B nehé7.Ségeit {:s azoknak kiküszöbölése érdekében 
lJIetmény-QgyOk rendeZ{'sére rövidesen sor kerül. Felhivjuk 

rellen és Guilleaume ---, 
If.bel·, lodrOn u- h fiim, ronUhöltldu6r rt. 
DOWdll:D Itkp&UZm6h es l olraU'Oh 

8UDAPEST. XI., BUDAFOKI.úr eo. -

móg lIgyelmét néhllny téveMsére. Helyzetük jellcmzé~re 
többek JO;Olt;OU nh.:gemdli a runaUll és lilooell kar oUnUlruj
sfl.ra megallapltolt nupl honáJárulás csekély voltól Ugy 
lilt:w;lk. nlllC6 tlslI.lúbun o:u.al, hogy ez lCJenkl!:nt á~nlánY07.011 
Os5:tCg, mellyel n gauiasagi hIVatal rendclke'.t.lk. Az á.tnlóny
ból :J klnCSIW' j:a ... itta tja a ruháUltol és laboeüt .5 hogy ezt 
hogyan oldja meg, a7. nem abehivolt nemténylegesck 
&oudJa. M.egnyuglnthlltJuk, hogy e7.en a tél'en sem Onre, sem 
bajtArsalra nem hárh IÍt semmit a kincslár. AlI.t Irja, hogy 
egyforma szolgólatot teljesh a nl s:.mkas7. ... ezet.Q a nt. őr
mesterrel, tön&llrmesterrcl stb., nem érti tehat, hogy u nl. 
~zaka.5zvezelő 129 P-jével szemben a nt. örmcster miért kap 
ha ... i 265 p.t, Vnlószlnmeg nem gondolt arra, hogy e;: al 
ősszegbelJ különbség res;:in! II nagyobb rendrokozalban. 
részInt pedig a tl szteseknel< és Uszthelyetteseknek a hadl
seeély tekintetében ér ... ényes különb!!zö Jogilllásiiban I~JI 
mngynrúz,all'lt. Az 6rmester tiszthelyettes, a szakasl.vel,elö 
ped!g eSllk tlszt('s. A n6s tisztes ltnphat hadlsegl:!lyt, mIg a 
nős tiszthelyettes nem jogosult arra, hanem csaltidjét 7.sold
jéból {jftrtllldósl'lglllböl) kell eltartllIlla. Méltiinyos teMt. hogy 
magasabb lIletményekben r~szesUljön. Levelének több he
lyén utol n hon ... édség nem tényleges legénységének anyagi
lag kedvezllbb helyzet~re, de elleledkezlk arról. hogy 3 
nemténylel!;es esendi!r legénysCg' k{\ls7.ol~6Jata utún pótdlj
ban rés7.esUJ, ami a honv~d ,lel!'enységnek nem jAl'. E!!yéb
kent levelének egyes helyei szinte béntják :J fegyelmezetten 
gondolkodó katona szemét. Nem abban v;)n II hHm. amit 
mondtml aknr, hanem abbon, ahogyan azt kIfelezte. J ó 
volna ha city kissé elmélkedne ezen s bel:'ilná. ho,i:!y annak. 
okI t~slO1eUlnk tlsdeletet parancsoló és mindenki me(!bec~ü ' 
16!Pl3] ö ... e'l'elt el!ve'lruhájli l mallt'l r!\ 6l1i. 1 ~ kel l r!tznla ma 
gáml a 1111 lakot, kCllünbcn nIncsen h.elye köztünk. 

G_ K. rÖtörm., K6stf!c. lrja meg utódjának a lerménYl.'k 
ellenértékének megtizet~sére vonat.kozó kivánsága It s Indu· 
lmInak Ismertet~vel próbáljon vele bajtársias szellemben 
megegyezésre Julnl. (Cs-20. Határozvnnyok 154. pontja!) Ha 
11 erre nem volna hajlandó, terrycn jelentést szolgálatJ uton 
eli!ljllTÓ oszllllyptlrllnesnoksdgllnok és kérie mindkettőjük 
érdekelnel< fIgyelembevételével nz ügy rende7.ését. 

Ny4rá.dküszvéll)'ell. t. "A" panaszolja az i!rsön, hogy 
szomszédja B" a konyhakert jéből munka közben egy 
küvet 'dom;U"az' uleórll. A kő éppen 1I~ ő ("A") fejérn esett. 
Az ol'vosi blzonyll ... ltny szerint n sérUlése 8 napon belül 

, !;t\' {:AYul. Mlel6tt "A" [I l{övet lddobttl volna oz, ul.eórt:l, T1em 
látto, hogy .. 8" éppen urra megy. 2. "A' az t mondj?, 
S"-nek ho'!)" Add vissztl a fámot. mel·t te loptad el! 

"n" em~ k l jel~nté's ml ott feljelenti "A"- t, mert álJlt611tt II 

~YOmOd9 SOI'l'1I1 ~Qm blwnyult va lón~k. Kl'rdezl: ml D 
helyes mlnt!slt~e oz e~ylk és mi ól ma~ik c~elel(m~nvnek . 
Wili\~~ lI nk : IHl l . Mellékes. hOJly a gyanusitott lesti sértősI 
akllrt-c oknzni, v;'lgy seln; hn azt D cselekményél, amely a 
testI sérl(-'t't oko7.la. ~7.;indék(lSan követte el - mint ahogy 
a IJtldaban I, szitndékos<ln dobta ki a kö ... et !IZ utcára _ 
szándékos te~tI sertés mIatt feJel. E'7. I)Z emlitett esetben 
annál Inkább rennAII. mivel II gyanusllotl elöre gondolhatta 
volna, hogy c~cJekménye testi sertést okozhat. A helyes 
mlnősllés: tehill: könnyü tesll sértés vétsége. _ Ad. 2. A 
cselekmény mlnt!slté~e attól függ, hogy a kijelentés harma
dik személy el/Stt hangzott-e el, ... agy scm. lia Igtm. akkor 
rágalmazás, ellenkezi! esetben pedig becsületsértés miatt 
tehet feljelenté!!t o sértett. tAz IIgylln!". ha valAki t tolvojnllk 
neveznek - ele ... oll a kijelentés lényege _ meg!öZégyenlt6 
kifejezésnek Sl,úmlt. LI az 1914. évi XLI. loe. 2. §-ál.) 

pophéltu poplr1.ouk6 •• 9ro ln ... . , •• , 
.. . tl poph6111k 9ráro 
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UK4. Q;eptem"ber 15. 
CSENDORS~G! LAPOK::.... ___ • ________ ~5~87:.... 

A Csendélrlegénységl Ellátásban 
Részesülök Betegsegélyzél Alapja 

(CSERBA) szolgáltatásainak 
újabb szabályozása. 

Vegyi, bakte,.iol6giai, .teTológia', "öntoe'l_ ~tb . 
vizl>gálatok. 

23 .. §. 

(l) A vegyi, bakterio16gi<li, serológiai, röntgen- :.Itb. 
vi7.SgáJatokat - a háúorvos iritsbeli megkeres!':se alap
Ján - lehet61eg a honved egészségügy i imezetben (kór. 
házban) vagy tüdó- és n~mibc.cggondoz6 intézetekben 
kell elvégeztetn!. Ha az igényjogosult lakóhelyc il lel
sorolt intézetek től nagy tóvolságra van, vagy azok lel
keresesc: mllS okból n ehézségbe ütközik, a vizsgála'.okat 
CSERBA sl'.akorvossal il> I!l lehet végeztetni n belügy
mIniszter által jóváhagyott és .,A:t: ol'vosi dljazás leg
kisebb mérlékél'C vonatkozó szobfilyzat"-ban foglalt 
mI ndenkor ér ... ényes díjtéLelek le.fizetése ellenében. 

(Folytatás,) 

A~ igényelt; kedvezményes szakorvosi utalvállyok 
kiszoloáltatá8a. 

21. §. 

(l) A cscndől'osztály (központi) I!(tlzdasági hivatalok 
es 6rsparancsnoksú'gok a szakorvosi utalványol, igóny. 
lésére vonatkozó adatokat !IZ 5. számu mcHéklcLnck 
megfele lően tal':oznak nyilván tal'tani. 

(2) Az Igényj ogosult családfő u szakorvosnak kl!i ze
Lelt vizsgálati dJjn;l,k vissz.a:érHését a szakorvos által 
kidllltoU részletezett költségszámlának o belílgyminisz,.. 
terh ez törlén8 el81erjesztésc m ellett a vizsgálat napjától 
.~zámltott 30 napon belül kérelmezhet!. 

(2) Az igényelt és eladott utaJványokal a hátlapon 
111. azt kiszolgaJtató csendő l'osztály (központi) gtlzdasági 
hivatal és ől'sparnnesnokság körbélyegzőjével _ olvas
ha ló módon - lássa cl. 

(3) A escndikos:ttály (központi) gazdasági hivatalok 
és az örsplIrancsnokságok a7. igényelt kedvezményes 
szakorvosi utalványokkal együ: t. v isszaadják vagy 
... wzaküldik az igénylő csa lúdfőnek .a háziorvos írás
beli rendeivényet (a fogszakorvos reszlete!; j egyzékél), 
mert azt a családlő kölcles az utalv{myokkal együtt az 
érdekcll sza korvosnak az orvosi elláhb igénybevétele 
alkalmával átadni. A s7.akorvosi utalványok beváltásár a 
nézve a 22. §-ban foglalt.ak aZ i ró'nyadók. 

Kedvezményes .~zakorvosi utalványok beváltdsa. 

22. §. _ 

(l) A oszakol· ... osak az igény jogosultak tól át ... ett kt:d
~'(!l':ményes szakol'vosi utalványoknak a CSERBA terhére 
Lörténö bevóltását nap' ári negyedévenként kérhetik n 
belügymilliszt~l·tB l nz összegyüjtött utlllványok és a 
vona:koz6 há;dorvosi rendelvények egyidcjG, IrásbcJi 
előterjesztése mellett. H a egy igényjogoJ:iult logkezeJé
~énél 20' llál több szakorvosi utalvány használtatott lel , 
a szakorvosi utalványokkal együtt kell előlerjoszlenl 1\ 

rogs:.mkol'vo. .. munkáln ' ai r észletes jegyzékét. Ameny
nyiben a fogszakorvos több igényjogosultat kezel, min
den bdeg szakorvosi utaiványál (logszakorvosi részlcte.q 
ll1unka jegvzékét) igényjogosultankint külön-külön kö
felcs kezelni. 

(2) Egy darab S7.akorvosi utalvanyért 4 (négy) pen 
t;öt tél'ft meg a CSERBA fl szakorVOSnAk. 

{31 Ötnél több igény jogosultt'61 átvl! ' t ~zako.rvosl 
utnlv6ny bevAltása eseten a szakorvos az IgénYJogo
sult.akr61 névjegyzéket kö'eles megszerkl!SZtl!ni. A név· 
Jegyzék tartalmazza: az igényjogosult nevét, lakóhelyét 
(utca. h9.zs7.ám). a csa lárHö CSF.RBA i ga7.(1Iv{",v~ "" a k 
!izámát, a beváItásm kerüló szakorvosi ul alványoké rt 
J:\r6 tér[ tési dfiat, a kelll!l és a szakorvos sajátke7.ú 918-
irásat és névbélyegzőjét, 

.... h anv6deJ ml mInInter úr 115.15tleln. Je. _ 1"2. Il'm Allltt kl . 
"doti InknrtkoJdul relldeletcben n.:t. l!~etblzto81"'~t lu éfIz..~1er!l Iaka_ 
'~kOld/l:".k mloo.ltI. 

A Nyudll~",.1"y l'l K "'~~ "II •• I ~ k O "?~II'(>~ S7I1ve"~"1 ("NYU
ICOSZ"1 R t~nyJ e f!~ ~.OJ .I!"Alllt,,1 I",Jl~Hll éli nyug6110mdnyú bnJlllir. 
U tnl!: rU%l! re ~ h6bort'l$ von~tkod~okrn JI klteTjed ll 

KATONAI 'rAKAR Ii'! KIll7,ToS t TASl AKelOT 

'~~rve~~lt. m elynek l&bOnyoUtMlovnl u ~JtIlJn Qlaplta!! Turul 
'»an., OndIOlI nbtos ll<'i Inthet R U :r.dQy llo"allo,o l (DUdnJWjlt, 
\11 .• Anker.klh 4., feJem elel) bIz III meg . 

.... ~10l:1'u.. "" .. J4dvédelmt citb: ... tO eK'lldllrJ<'iIHl ~ •. emponlbÓI 

(3) Ha valamely községben vagy városban sem hon
véd egészségügyi intézet (kórház), &em tüdó- és nemi
beteggondozó, sem CSERBA szakorvos nem 61! rendel· 
kC1,és l'e, az (l) bekezdésben emll'ett vizsgálatokat köz
k6rházakban (klinikakon) is eJ leh et végeztetn!. Az 
Igényjogosultnak azonban ebben az esetben is csa k az 
(I) bekezdésben emlitett szabályzat szerint megállapl ' 
tott vizsgálati dijra vun igénye. 

Orvosi elsósegélynyu;tás esetén segély. 

24. §. 

( l ) Eletveszély esetén, ha a hhiorvos idejében el 
n em él'het8 az igényjogosult bármely orvosl:oz l ordul
hat. Ebben' az esetben, vagy amikor u há~iorvos elér
hetG, de azonnal SZlIkorvos igénybevételét t artj n szük
ségesnek , a családfő az orvosi be?vatkoz:1.sért a s.egé~yt 
nyujt6 ol'vosnak - ennek klvánsagál'a - kezeléSi dlJat 
köt eles fizetni. 

(2) A családfő az (l) bekezdésben emJ[ le ' t esetben 
felmeriilt kiadásainak ledezésére a beJügyminlsztertűl 

segélyt kél'het. E7.ért a családfőnek nz els~S(>Ilp.lv t n ... ujtó 
01'vost61 - az els6segélynyuj'ás oklit is feltüntet6 -
olyan irásbeli elismervény t kell kérnie, amelyben a7. 
orvos a kezel esi dlj összegét és annak átv ételét is iga
zolja. Az igényjogosult köteles az clsősegélynyujtásr61 
- mihelyt oz lehe' séges - az el ismervény felmutatAsa 
mellett a háziorvosát erteslteni. Abelügyminiszterhez 
közvethm ill elöterjesztendö segély i ránti kérelemhez 
c.c;atolni k ell a háziorvos véleményével ellátott elismer 
vényt. Az orvosi elsösCQ'plvnvuiflis költ!léP.'eln"'~ f'é<:1h"m 
mei,!'érllése iI'ánl! segélykérelem az orvos Igénybevéte
létöl sdmftolt 30 napon belül közvetlenül terjesztenolI 
elő n bclügymini~zterhe7. . 

(Folyta1Juk.) 

A Slf:rkell7.tésért és kllldásért felelÖ8 ; 

BENEDEK MIHA.LY alezredes. 

StAdlum SIIJt<'ivMllllat RI" Bu<'l~pesl. V" mmvlid-Ulca It. 
]l'tJ~ll!~: Gvll...,. .... I Bd~ r lU'I!~tó. 
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